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On the sixtieth anniversary
of the mass deportation
of hundreds of thousands
of Polish citizens to the Gulag

10 the memory of countless victims
of Communist oppression
perpetrated by the organs
of the Soviet Union
and their local collaborators

M. T. pos§wigcam (2000)



Foreword

On August 23, 1939, Nazi Germany and the Soviet Union entered into a Non-Aggression Pact (the so-
called Molotov-Ribbentrop Pact) which paved the way for the imminent invasion of Poland. A Secret
Protocol to that Pact provided for the partition of Poland, as well as for Soviet domination of the Baltic
States and Bessarabia.! Germany attacked Poland on September 1%, while the Soviet strike was delayed
until September 17t.2 Polish forces continued to fight pitched battles with the Germans until early October
1939 (the last large battle was fought at Kock on October 5t%), after which the struggle went underground.
After overrunning Poland, the Nazis and Soviets agreed, under the terms of a Secret Supplementary
Protocol to the German-Soviet Boundary and Friendship Treaty of September 28, 1939, to a redrawn
common border. Each side seized roughly half of Poland, thus ensuring that the country would be once
again wiped off the face of Europe. They also undertook a common struggle against Polish resistance—to
suppress “all beginnings” of “Polish agitation” and to keep each other informed of their progress. In fact,
this ushered in a period of close cooperation between the NKVD and the Gestapo, the secret police of the
Soviet Union and Nazi Germany. Lists of Poles slated for execution were carefully compiled, traded and
expanded.3

This partnership did not remain a secret for long. Already on September 19, 1939, Pravda published a
Soviet-German communiqué confirming the joint role of Hitler’s and Stalin’s armies in the invasion of
Poland. On September 30, 1939, Pravda proudly announced to millions of its readers that “German-Soviet
friendship is now established forever.” In a speech delivered before the Supreme Soviet on October 31,
1939, Vyacheslav Molotov, Chairman of the Council of People’s Commissars, openly applauded the
destruction of Poland:

A short blow at Poland from the German Army, followed by one from the Red Army was enough to reduce to
nothing this monster child of the Treaty of Versailles. ... One may like or dislike Hitlerism, but every sane
person will understand that that ideology cannot be destroyed by force. It is, therefore, not only nonsensical
but also criminal to pursue a war “for the destruction of Hitlerism.”

Contacts between the NKVD and Gestapo intensified and meetings were called to discuss how best to
combat Polish resistance and eradicate Polish national existence. A joint instructional centre for officers of
the NKVD and the Gestapo was opened at Zakopane in December 1939. The decision to massacre Polish
officers at Katyn (transliterated as Katyn in Polish) was taken concurrently with a conference of high
officials of the Gestapo and NKVD convened in Zakopane on February 20, 1940. While the Soviets

!'In actual fact, the United States government (and probably the British and French ambassadors) gained a general idea
of the contents of the secret protocol from a “leak” at the German embassy in Moscow (the diplomat Hans von
Herwarth), but did not make them public. See Anna Cienciala, The Rise and Fall of Communist Nations, 1917-1994
(Lawrence, Kansas, 1999), chapter 4, V, posted on the Internet at: <http://www.ku.edu/~ibetext/texts/cienciala/>.

2 The reason for the delay was likely on account of the war the Soviet Union was waging with Japan along the
Manchurian (Manchukuo) border at the time. It was not until September 16, 1939 that a cease-fire between the two
sides came into effect. See Hatano Sumio, “Japanese-Soviet campaigns and relations, 1939-1945,” in L. C. B. Dear, ed.,
The Oxford Companion to World War Il (Oxford and New York: Oxford University Press, 1995), 634—36; Norman
Davies, Europe: A History (Oxford and New York: Oxford University Press, 1996), 998. On September 17%, as the
Polish armies were regrouping in the southeast, the Soviet Deputy Foreign Minister Vladimir P. Potemkin, handed a
note to the Polish ambassador in Moscow, Wactaw Grzybowski, claiming that Warsaw no longer existed as the capital
of Poland, and that the Polish government had collapsed (neither was true). See Cienciala, The Rise and Fall of
Communist Nations, 1917-1994, chapter 4, V.

3 Tadeusz Piotrowski, Poland’s Holocaust: Ethnic Strife, Collaboration with Occupying Forces, and Genocide in the
Second Republic, 1918-1947 (Jefferson, North Carolina: McFarland, 1998), 57. This was not a new phenomenon.
Mussolini had been a Communist as recently as 1921. There was a time when Marx and Engel had been sympathetic to
extreme German nationalism, and, in addition, had exterminatory attitudes towards partitioned Poland. In May 1851,
Engels wrote in a letter to Marx: “Wrest from the Poles in the West what one can; ... send them to the fire, eat their
land bare ...!” See Ernst Nolte, Three Faces of Fascism: Action Frangaise, Italian Fascism, National Socialism (New
York and Chicago: Holt Rinehart and Winston, 1963), 154, 541.



undertook the extermination of captured Polish officers, the Germans carried out, from March 31, 1940, a
parallel “Operation AB” aimed at destroying Poland’s elites.*

The Nazi-Soviet alliance lasted for over a year and a half, until shortly before Germany turned on its
erstwhile ally on June 22, 1941. During this time the Soviet Union was the principal supplier of much
needed raw materials for the German war machine which, in the meantime, occupied Denmark, Norway,
the Netherlands, Belgium, much of France, and smashed the Western Forces. Communism and Fascism,
both of which are based on radical socialism, made natural bed companions.® The Soviet invaders struck a
major blow not only to Polish statehood, but also to Polish institutions, cultural and religious life, state
officials and military officers, as well as the civilian population. As the evidence gathered here shows, in
addition to a “class” component which struck at the “enemies” of the people (i.e., the Soviet state), the
assault also had a marked anti-Polish dimension. It was exacerbated by a calculated fueling of ethnic
tensions which pitted Ukrainians, Belorussians, and Jews against ethnic Poles. According to historian Anna
Cienciala,

As in German-occupied Poland, Soviet policy was to liquidate the educated Poles. At first, Soviet authorities
called on the peasants, who were predominantly Ukrainian or Belorussian, to “settle accounts” with Polish
landlords and take what they wanted. This led to a short but brutal period of murder and robbery perpetrated
by the worst elements. At the same time, Soviet NKVD (security) officers shot many Polish landowners,
officers, teachers, priests, judges, administrators, policemen, border guards, etc., out of hand, according to
lists prepared beforehand. ...

While most of the Jewish population of eastern Poland was politically passive, some Jews, especially young
men and women with Communist sympathies, cooperated with the Soviets. They became prominent in the
new local militia and helped Soviet authorities in hunting down Polish political leaders and administrators.
Although these pro-Communist Jews made up a very small minority of the total Jewish population, they were
highly visible in oppressing the Poles.®

Historian Peter Stachura offers the following perspective on these events:

Polish attitudes towards the Jews [under the German occupation], however, may well have been negatively
shaped, in the first instance, by irrefutable evidence that comparatively large numbers of them in Eastern
Poland not only rejoiced in 1939 at the fall of the Second Republic but also welcomed with enthusiasm the
invading Red Army. Jews of this type willingly became officials of the Soviet regime there, becoming
involved in the widespread reprisals and atrocities that were committed against ethnic Poles, especially those
of the educated and propertied classes. As Soviet Bolshevik commissars, believing that the day of their
national and class liberation had arrived, these Jews often proved to be the most fanatical, intent on the
effective de-polonisation of the Eastern Provinces.”

The downfall of the Polish state was not only a time for rejoicing for many, but also appeared to provide a
free licence to attack Poles indiscriminately. Inherent to these actions is the prevalent notion of getting rid
of the Poles as representatives of the old order for the sake of the new Soviet-imposed order. The assault
triggers resembled each other schematically, suggesting that a shared behaviour taken from simplified
stereotypical patterns determined the dynamics of the attacks on Poles. These outbursts of violence carried

4 Andrzej Leszek Szczeéniak, “Katynska zbrodnia,” in Encyklopedia “Biatych Plam” (Radom: Polskie Wydawnictwo
Encyklopedyczne, 2002), vol. 9, 169-170; Sergo Beria, Beria, My Father: Inside Stalin’s Kremlin (London:
Duckworth, 2001), 319 n.39 and n.43.

5 See, for example: Norman Davies, “Nazi-Soviet Pact,” in Dear, The Oxford Companion to World War II 780-82;
“German-Soviet Nonaggression Pact,” in The New Encyclopaedia Britannica, 15th edition, Micropaedia, vol. 5: 212;
Alexandra Viatteau with Stanislaw Maria Jankowski and Youri Zoria, Staline assassine la Pologne, 1939—1947 (Paris:
Editions du Seuil, 1999), 94.

6 Cienciala, The Rise and Fall of Communist Nations, 1917-1994, chapter 4, V.

7 Peter D. Stachura, “Polish-Jewish Relations in the Aftermath of the Holocaust: Reflections and Perspectives,” in Peter
D. Stachura, ed., Perspectives on Polish History (Stirling, Scotland: The Centre for Research in Polish History,
University of Stirling, 2001), 87. See also Peter D. Stachura, Poland in the Twentieth Century (Houndmills,
Basingstoke, Hampshire and London: Macmillan Press, 1999; and New York: St. Martin’s Press, 1999), 102—103.



a deeply symbolic meaning: The Polish victims were not attacked because of actual misdeeds of individual
persons. None of them harmed the Jews or other minorities. The Polish victims were attacked because of
what they symbolized. What is more, with few exceptions these vile deeds did not elicit protests on the part
of the non-Polish population. They were, by and large, tolerated by them.?

8 This paragraph paraphrases arguments that are commonly directed at Poles. See Eva Reder, “Polish Pogroms 1918
1920 and 1945/46: Theoretical Approaches, Triggers, Points of Reference,” in Marija Wakounig, ed., From Collective
Memories to Intellectual Exchanges (Vienna and Berlin: Lit Verlag, 2012), 202, 205—6. An example of the type of tone
and argumentation that have become acceptable in describing Poles’ behaviour in the context of Polish-Jewish
relations, but seldom, if ever, seen in describing the behaviour of others who committed far larger or even mass
murders, is the following, courtesy of William Hagen. Describing a pogrom that occurred in Chrzanéw on November 5
and 6, 1918, in which two Jews were killed, Hagen writes: “It was riot of plunder and destruction, beggaring many
Jews and cutting others down so that Poles could rise above them. It was both ruthless collection of payback for what
pogromists saw as Jewish war profiteering and invasion of Jewish space imagined to glitter with ill-gotten wealth. It
was, as Jewish reporters believed, a carnavalesque event, a witches’ sabbath of sorts, with participants showering
themselves with luxurious food and drink while upgrading wardrobes. Some took pleasure in murder and battery and
many others in witnessing physical violence, humiliation, and degradation. It was an assertion of Polish domination, at
Poland’s freedom dawn. It was revolution against ‘the Jews.”” See William W. Hagen, Anti-Jewish Violence in Poland,
1914-1920 (Cambridge: Cambridge University Press, 2018), 129.



In the bloody month of September 1939 alone, thousands of Poles, for the most part civilians and
soldiers, perished not at the hands of the Soviet invaders, but at the hands of their fellow citizens.” A
particularly heinous crime occurred in Brzostowica Mata near Grodno, where neighbour-on-neighbour
violence, which would escalate dramatically during the war, was pioneered. About a score of Poles, and
possibly more, were tortured and butchered in a paroxysm of violence by a Jewish-led band of local pro-
Communist Jews and Belorussians before the arrival of the Red Army. Subsequently, the Soviet authorities

° The English-language literature on inter-ethnic relations in Poland’s Eastern Borderlands (Kresy Wschodnie) at the
time of the Soviet invasion in September 1939 is rather sparse. The events are little known except for some fairly
general references and a handful of articles. Some recent examples of the cursory treatment of this topic, some of which
do not mention Jews specifically, follow. Richard J. Evans, The Third Reich at War, 1939-1945 (London: Allen Lane/
Penguin Books, 2008), 45: “Their extermination [i.e., Polish officers and officials] was part of a much larger campaign
by the Soviets to eradicate Polish national culture. It was accompanied by massive intercommunal violence in which
many thousands of Poles were slaughtered by paramilitaries from Ukrainian and Belarusian national minorities in the
Polish east, encouraged by the Soviet occupiers.” See Timothy Snyder, Bloodlands: Europe Between Hitler and Stalin
(New York: Basic Books, 2010), 125— 26: “Soviet occupying forces in eastern Poland placed the lower orders of
society in the vacated heights. Prisons were emptied, and political prisoners, usually communists, were put in charge of
local government. Soviet agitators urged peasants to take revenge on landlords. Though most people resisted the call to
criminality, chaos reigned as thousands did not. Mass murders with axes were suddenly frequent. One man was tied to a
stake, then had some of his skin peeled off and his wound salted before being forced to watch the execution of his
family. Usually the Red Army behaved well, though sometimes soldiers joined in the violence, as when a pair killed a
local official and then took his gold teeth.” Istvan Dedk, Europe on Trial: The Story of Collaboration, Resistance, and
Retribution During World War II (Boulder, Colorado: Westview Press, 2015), 39: “In what used to be eastern Poland,
the Polish population was lorded over by local Ukrainians, Belarusians, and Jews.” Lithuanian historian Sartinas Leikis
relativizes, and in effect denies, the murder of several thousand Poles by their non-Polish neighbours. He describes
what happened as simply an inter-ethnic struggle, in which all groups were equally targeted, and credits the fortuitous
Soviet advance with putting a stop to it. “Polish citizens of all backgrounds—Poles, Ukrainians, Belarusians, Jews—
fought against each other in the last hours of the Second Polish Republic. These encounters, which were often bloody,
contributed to the atmosphere of chaos and lawlessness. Only the Soviet advance averted full-scale civil war. The
average citizen most probably preferred foreign occupation to battles, robbery, and the settling of local scores ...”
According to that author, it was the Poles who initiated attacks on the minorities, seemingly for no apparent reason:
“the Polish army, joined by Polish civilians, turned against unsympathetic locals on numerous occasions.” He gives no
credence to reports of Jews attacking, denouncing or even harassing Poles; rather it was the Poles who attacked the
Jews, their traditional “scapegoats.” Liekis reproaches Polish scholarship for shifting blame for the collapse of the
Polish state onto the minorities, but cites no historian who supposedly has advanced this preposterous theory. He also
suggests that a better focus for academic inquiry would be “the [Polish] army’s so-called ‘betrayal’ of its fellow citizens
or the inadequacy and disarray of the Polish state apparatus.” See Sarunas Liekis, “Jewish-Polish Relations and the
Lithuanian Authorities in Vilna,” in Polin: Studies in Polish Jewry, vol. 19: Polish-Jewish Relations in North America
(Oxford and Portland, Oregon: The Littman Library of Jewish Civilization, 2007), 521-36, here at 523-24. Mark
Mazower downplays the events of September 1939. He acknowledges that “many left-wing Polish Jews” greeted the
Red Army with enthusiasm, as did some Ukrainians and Belorussians, and writes that some peasants massacred well-
off Polish families and took over their property. See Mark Mazower, Hitler's Empire. How the Nazis Rules Europe
(New York: The Penguin Press, 2008), 98-99. A more recent example is Alexander V. Prusin, The Lands Between:
Conflict in the East European Borderlands, 1870-1992 (Oxford and New York: Oxford University Press, 2010), 128—
48, which is rather selective in its treatment of the Jewish dimension. Prusin says virtually nothing about the conduct of
the Jews, but writes about Polish “reprisals” without providing any background to the events in question. “The reprisals
acquired a definite ethnic connotation and were based on the actual behaviour of the culprits as much as on anticipation
of their disloyalty. In Volkovyska (Wotkowyska) [sic] in the Hrodna [Grodno] district the troops killed six Jews for
their alleged hostile behaviour toward Poles.” (P. 128.) In fact, an armed group of diversionaries, for the most part Jews
(and some Belosussians), attacked the Polish army barracks in Wotkowysk, burned part of them down, and looted their
contents. They seized rifles and distributed them among local pro-Communist elements who formed a militia and took
control the town. Understandably, Polish forces retaliated. See Marek Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze
sowieckim: Stosunki polsko-biatoruskie na ziemiach pétnocno-wschodnich Il Rzeczypospolitej pod okupacjg sowieckq
19391941 (Warsaw: Volumen, 2000), 148; Marek Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim: Stosunki polsko-
zydowskie na ziemiach pétnocno-wschodnich II RP pod okupacjg sowieckq (1939-1941) (Warsaw: Fronda, 2001), 80.
For additional confirmation see Eliyahu Rutchik, “The Russian Occupation at the Beginning of the War,” in Katriel
Lashowitz, ed., Volkovysk: The Story of a Jewish-Zionist Community (Tel-Aviv, 1988), 119-20, Part III of The
Volkovysk Memorial Book (Mahwah, New Jersey: Jacob Solomon Berger, 2002). Prusin alleges that the Polish
population “overwhelmingly waited for the time of ‘bloody reckoning’ with the Jews. (P. 140.) We know with
certainty, however, that overwhelmingly the Polish population did no such thing. Relatively few retaliations occurred
upon the entry of the Germans in the summer of 1941, and they were the work of a tiny minority of the population.
Citing Prusin, American historian R. M. Douglas writes: “Similar, though generally smaller-scale [than the attacks on
Germans], excesses occurred elsewhere, directed against other minorities, like Ukrainians, Byelorussians and Jews,
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legalized the excesses committed against Poles in September and October 1939. In March the following
year, the Council of People’s Commissars pronounced that Soviet law was in force (in so-called Western
Belorussia) only from November 2, 1939, that is, from the moment of the formal incorporation of the
seized Polish territory into the Soviet Union. Only crimes committed against the “working people” before
that date were punishable. At the same time, it was forbidden to impose criminal sanctions on the “working
people” for deeds “provoked by their exploiters and committed in the course of class struggle.” The roles of
the victims and culprits were reversed.! Mass murders of Poles continued to be carried out locally
throughout the Soviet occupation, for the most part by the NKVD, as evidenced by the discovery in 2013 in
Wilodzimierz Wolynski of several graves each containing hundreds of Polish victims, mostly state officials.
It is widely recognized by historians that the portrait of Polish-Jewish relations presented in Holocaust

10 Marek Wierzbicki, “Biatorusini wobec wtadz sowieckich i Polakéw w latach 1939-1941,” in Jan Jerzy Milewski and
Anna Pyzewska, eds., Poczqtek wojny niemiecko-sowieckiej i losy Iludnosci cywilnej (Warsaw: Instytut Pamigci
Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2003), 26.



historiography is seriously flawed.!! Writing in the New York Review of Books, Columbia University
historian Istvan Deak stated authoritatively: “No issue in Holocaust literature is more burdened by
misunderstanding, mendacity, and sheer racial prejudice than that of Polish-Jewish relations during World

11 British historian Norman Davies, probably the foremost authority on Polish history in the West, had this to say about

the state of historical writings on the subject in his seminal work God's Playground: A History of Poland (New York:

Columbia University Press, 1982), vol. 2, 264—65:
One of the meanest of modern historical controversies surrounds the conduct of the non-Jewish population
towards the Nazis’ Final Solution. Some Jewish writers, whether scholars or novelists such as Leon Uris,
have spread the view that the Poles actually rejoiced at the fate of the Jews or at best were indifferent
‘bystanders’. ... Both sides in the controversy overlook the realities of life under the Nazi Terror, which was
so much fiercer and more protracted in Poland than anywhere in Europe. To ask why the Poles did so little to
help Jews is rather like asking why the Jews did nothing to assist the Poles. ... srories of individual gallantry,
though real enough, vastly exaggerated the opportunities for chivalry which actually existed. In a world
where immediate death awaited anyone who contravened Nazi regulations, the Nazis could always exact a
measure of co-operation from the terrified populace. ... Both Poles and Jews were victims to the Terror, and
were conditioned by it. ... It is also true that the Home Army failed to oppose the construction of the Ghettos
in 193940 or the mass deportations of 1941-3. Yet to turn such facts into evidence of wilful neglect would
seem to perpetrate a libel as vicious as any which has been levelled against the Jews themselves. In the nature
of things, the Underground was notoriously suspicious about all refugees, outsiders, and strangers, not only
about Jews, and protected just as many as they turned away. The Polish Underground failed to oppose not
only the actions against the Jews, but equally, until 1943, all the executions and mass deportations of Polish
civilians. In the earlier years of the war, it was simply too weak and too disorganized to attempt anything
other than local diversions. With the one exception of the Ghetto in L6dz, which survived till August 1944,
the Final Solution was all but complete by the time the Underground was strong enough to take action. In the
meantime, the Council of Help for the Jews (RPZ), organized by the Government-in-Exile’s Delegate,
arranged for tens of thousands of Jews to be hidden and cared for. The survivors were all too few, but in the
circumstances, it is hard to see how it could have been otherwise.

American historian Richard C. Lukas has made the following pointed observations about the widespread
“demonization” of Poles in his pioneering study, The Forgotten Holocaust: The Poles Under German Occupation,
1939-1944 (Lexington: University of Kentucky Press, 1986), at 220-21:

Because of a lack of understanding of the Holocaust in its broadest terms, writers have perpetuated the
stereotypical view of the anti-Semitic Pole as the primary or even the sole explanation for Polish attitudes and
behavior toward the Jews during World War II. ...

Television has reinforced the negative image of the Poles too. In one installment of the television version of
Herman Wouk’s Winds of War, Heinrich Himmler informs Adolf Hitler that 3,000 men and officers of the
Einsatzgruppen are ready to kill the Jews in Russia. They will be the organizers, says Himmler, but the local
population will execute the job, and there are “plenty of volunteers” in Poland. The same impression was left
with the NBC adaptation of Gerald Green’s Holocaust, which focused almost exclusively on the Jewish
tragedy and ignored the plight of Poles, who, when depicted, were seen essentially in a negative light.
[Another example is William Styron’s Sophie’s Choice, which falsely claims that a Polish scholar pioneered
the idea of murdering Jews in gas chambers long before the Nazis came to power in Germany.—AM.P]

If novelists and publicists perpetuate distortions of the Poles and their history, one would at least hope for
better in the writings of historians. Unfortunately, it is disquieting to read most writings on the Holocaust,
because the subject of Polish-Jewish relations is treated so polemically. Preoccupied with the overwhelming
tragedy of the Jews, Jewish historians, who are the major writers on the subject, rarely if ever attempt to
qualify their condemnations of the Poles and their defense of the Jews. The result is tendentious writing that
is often more reminiscent of propaganda than of history. Despite the scholarly pretensions of many of these
works—and there is genuine scholarship in some of these books—they have contributed little to a better
understanding of the complexity and paradox of Polish-Jewish wartime relations.

Another prime example is the literary hoax Painted Bird, passed off as an autobiographical account of the wartime
experiences of its author, Jerzy Kosinski. The carefully cultivated deception surrounding the reception of this novel was
exposed by James Park Sloan in his Jerzy Kosinski: A Biography (New York: Dutton/Penguin, 1996, which essentially
accepted the accuracy of an earlier Polish exposé by Joanna Siedlecka, titled Czarny ptasior (Gdansk: Marabut;
Warsaw: CIS, 1994). Siedlecka was also featured in a subsequent British Broadcasting Corporation documentary, Sex,
Lies and Jerzy Kosinski.

Speaking of this controversial topic, British historian Norman Davies remarked in his foreword to the revised edition
of Richard Lukas’s The Forgotten Holocaust (New York: Hippocrene, 1997), one of the most balanced accounts of
Polish-Jewish relations in the war period, “it effectively puts to rest those most harmful stereotypes about ‘Nazi
murderers,” ‘Jewish victims’ and ‘Polish bystanders.” In reality, the murderers were not just the Nazis; the victims were
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War I1.”12 Moreover, anyone who disagrees with authors of that ilk, who themselves tolerate no discussion,
or even dares to cite testimonies to the contrary, is branded a denier, nationalist, or anti-Semite. This is
doubly compounded in the case of the eastern half of Poland, which was occupied by the Soviet Union in
1939-1941 and where the tone of Jewish-Polish relations was set by the Jews. For fifty years it was
impossible in Communist Poland to write objectively about the Soviet invasion, and silence surrounded the
fate of the Polish population under Soviet rule. Abroad, Polish political émigrés were consumed with more
pressing matters and focused on the deeds of the principal perpetrators of Poland’s wartime tragedy—the
Germans and Soviets. Except for memoirs and archival records, most of which were unpublished, the deeds
of local collaborators were rarely mentioned. Even with the political changes that took place in Poland in
1989 no concerted effort was made to collect and publish such materials.

This state of affairs played into the hands of Holocaust historians who, preoccupied with Jewish
victimization under the Nazi regime, ignored, glossed over or simply denied the fact of Jewish
collaboration with the Soviet invaders of Poland both in 1939-1941, and again from 1944 onward. Indeed,
in recent years we have witnessed a concerted effort to relegate Jewish misconduct to the realm of
unfounded perception on the part of the Poles that has little or no basis in fact. Thus a serious void or,
worse still, denial about these “thorny” issues permeates Western scholarship; at most we find apologetics.
In a dramatic reversal from his earlier scholarship, Jan T. Gross has now discounted the notion of Jewish
collaboration under the Soviet occupation regime, advocating instead collective guilt on the part of the
Poles, who allegedly “broadly collaborated with the Germans, up to and including participation in the
exterminatory war against the Jews.”!3 Other Jewish historians, such as Omer Bartov, are even more
strident in their denials: “As a myth, the tale of Jewish collaboration with the Communists is as fascinating
as the older and still potent canard of the Protocols of the Elders of Zion. As history, it is simply false.”!*
The most disturbing trend in that scholarship has been to focus on the German invasion of the Soviet Union
in June 1941 and play down to the point of dismissing or obscuring the brutal Soviet occupation that
preceded that event.

Even clear reports of Jewish collaboration found in key documents from that period are ignored or
discounted out of hand, such as the charge levelled by the legendary Polish courier, Jan Karski, who was
made an Honorary Citizen of Israel for his role in warning the West about the Holocaust and cannot be

12 «“Memories of Hell,” New York Review of Books, June 26, 1997.

13 Jan T. Gross, Neighbors: The Destruction of the Jewish Community in Jedwabne, Poland (Princeton and Oxford:
Princeton University Press, 2001), 135. The Polish version of this study appeared earlier as Jan Tomasz Gross,
Sgsiedzi: Historia zaglady Zydowskiego miasteczka (Sejny: Fundacja “Pogranicze,” 2000).

14 Omer Bartov, Erased: Vanishing Traces of Jewish Galicia in Present-Day Ukraine (Princeton and Oxford: Princeton
University Press, 2007), 40.
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accused of harbouring hostility toward the Jews.!S Writing in early 1940, at a time when the mass
deportations of Poles were not yet underway, Karski reported:

The Jews have taken over the majority of the political and administrative positions. But what is worse, they
are denouncing Poles, especially students and politicians (to the secret police), are directing the work of the
(communist) militia from behind the scenes, are unjustly denigrating conditions in Poland before the war.

I35 Among the many offenders are internationally known historians Jan Tomasz Gross, Antony Polonsky, Paul
Zawadzki, Peter Hayes, and even Istvan Dedk, an otherwise balanced historian. The first two historians, among others,
are known to label Polish historians with whom they disagree as “nationalists”: yet the omission from their publications
of Karski’s charges of Jewish collaboration with the Soviets is a tell-tale sign of their own bias or ethno-nationalism.
See, for example, Jan T. Gross’s essay, “A Tangled Web: Confronting Stereotypes Concerning Relations between Poles,
Germans, Jews, and Communists,” in Istvan Deak, Jan T. Gross, and Tony Judt, eds., The Politics of Retribution in
Europe: World War II and Its Aftermath (Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 2000), 74—129; Antony
Polonsky’s “Introduction,” in Polin: Studies in Polish Jewry, vol. 13: Focusing on the Holocaust and its Aftermath
(London and Portland, Oregon: The Littman Library of Jewish Civilization, 2000), 3-33; Paul Zawadzki’s article
“Poles and Jews in World War II,” and Antony Polonsky’s article, “Polish Jewry,” in Walter Laqueur, ed., The
Holocaust Encyclopedia (New Haven and London: Yale University Press, 2001), 476-82, 486-93; Peter Hayes, Why?:
Explaining the Holocaust (New York and London: Norton, 2017), 250; Deak, Europe on Trial, 39, 151. Moreover, they
ignore what Karski reported in January 1943, namely, that the prevailing attitude of Polish society in response to
German atrocities against the Jews was one of outrage and horror. See Andrzej Zbikowski, ed., Polacy i Zydzi pod
okupacjq niemieckq 1939—1945: Studia i materialy (Warsaw: Instytut Pamieci Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni
przeciwko Narodowi Polskiemu, 2006), 156. Andrzej Zbikowski, a historian associated with the Jewish Historical
Institute in Warsaw, and Allan Levine, a minor Canadian freelance historian, both purge key passages from Karski’s
report attesting to the extent of actual Jewish collaboration with the Soviets, as does American historian Joshua
Zimmerman and German historian Kai Struve, while highlighting Karski’s speculation on possible future Polish
retribution. See Andrzej Zbikowski’s “Jewish Reaction to the Soviet Arrival in the Kresy in September 1939,” in Polin:
Studies in Polish Jewry, vol. 13 (2000): 62-72; and Allan Levine’s Fugitives of the Forest: The Heroic Story of Jewish
Resistance and Survival during the Second World War (Toronto: Stoddart, 1998), 14—15 (Levine’s book was published
with assistance from the Canada Council for the Arts and the Ontario Arts Council); Joshua D. Zimmerman, The Polish
Underground and the Jews, 1939—-1945 (New York: Cambridge University Press, 2015), 74; Kai Struve, Deutsche
Herrschaft, ukrainischer Nationalismus, antijiidische Gewalt: Der Sommer 1941 in der Westukraine (Berlin: De
Gruyter Oldenbourg, 2015), 148. Martin Winstone also cites Karski’s report selectively, avoiding any reference to
Karski’s condemnation of Jewish behaviour, and writes about the “supposed welcome” given to the Red Army by Jews
as a widespread but false “perception.” See Martin Winstone, The Dark Heart of Hitler s Europe: Nazi Rule in Poland
under the General Government (London and New York: 1.B. Tauris, 2015), 103, 184. Martin Dean, a scholar at the
Center for Advanced Holocaust Studies, United States Holocaust Memorial Museum in Washington, D.C., ignores the
important report altogether in his Collaboration in the Holocaust: Crimes of the Local Police in Belorussia and
Ukraine, 1941-44 (Houndmills, Basingstoke, Hampshire and London: Macmillan, 2000), 1-16. Alexander Prusin’s
treatment of relations between Poles and other minorities, especially Jews, under Soviet occupation is also rather
uneven. He fails to acknowledge that Jewish collaboration was directed at Poles, something which Karski describes in
his report of February 1940, and instead focuses on that portion of the report where Karski speculates that the Polish
population allegedly “overwhelmingly waited for the time of ‘bloody recokning’,” which never materialized in Lwow
(something which Prusin denies). See Prusin, The Lands Between, 140, 158. Moreover, Prusin is not familiar with
important Polish scholarship. He is unaware of the true extent of the atrocities committed by Ukrainians and
Belorussians against the Polish military and civilian population in September 1939, most of which occurred before the
arrival of the Red Army. He accuses the Polish army of striking randomly at the minorities living in that area. He
avoids mentioning the involvement of Jews in activities directed against Poles, such as killings of civilians (e.g.,
Brzostowica Mata), arrests, and looting, and downplays their widespread, genuine support for the new Soviet regime.
He relies solely on non-Polish sources for his description of the events in Wotkowysk, Wilejka and Tro$cianiec, where
the Polish military responded to attacks by Jews, Belorussians and Ukrainians (Polish civilians including refugees were
murdered in Tro$cianiec). Ibid., 128-29. For Polish accounts see Marek Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze
sowieckim: Stosunki polsko-zZydowskie na ziemiach potnocno-wschodnich I RP pod okupacjq sowieckq (1939-1941)
(Warsaw: Fronda, 2001), 69 (Wilejka), 80 (Wolkowysk); Marek Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowieckim:
Stosunki polsko-biatoruskie na ziemiach poétnocno-wschodnich 1l Rzeczypospolitej pod okupacjq sowieckq 1939—1941
(Warsaw: Volumen, 2000), 148 (Wotkowysk); Wiadyslaw Siemaszko and Ewa Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane
przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia, 1939-1945 (Warsaw: von borowiecky, 2000), vol. 1, 655
(Tro$cianiec); Na Rubiezy, no. 16 (1996): 27; no. 56 (2001): 39 (Troscianiec); Kulinska and Rolinski, Antypolska akcja
nacjonalistow ukrainskich w Matopolsce Wschodniej w swietle dokumentow Rady Gtownej Opiekunczej 1943—1944, 7—
8 (Troscianiec). In addition to concealing what Karski reported about Jewish collaboration with the Soviet invaders in
1939, Peter Hayes states that 66 “nearly simultaneous attacks” like Jedwabne occurred in the Suwalki area and some
200 “similar incidents” in the Soviet-annexed eastern provinces, without mentioning that the attacks were quite
disparate, especially in scope, and that many of them were not carried out by ethnic Poles. See Hayes, Why?, 249-50.
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Unfortunately, one must say that these incidents are very frequent, and more common than incidents which
demonstrate loyalty toward Poles or sentiment toward Poland.

In the face of many such unassailable contemporary testimonies, it is impossible to dispute the reality of
autonomous dynamics in the relationships between Poles and Jews, albeit within the constraints imposed by
the occupiers. As a Jewish woman from Wilno remarked during the war,

Under Bolshevik rule anti-Jewish sentiments grew significantly. In large measure the Jews themselves were
responsible for this ... Jews aften denounced Poles ... and as a result Poles were put in prison and sent to
Siberia. At every turn they mocked Poles, yelled out that their Poland was no more ... Jewish Communists
mocked Poles’ patriotism, denounced their illegal conversations, pointed out Polish officers and former high
officials, co-operated with the NKVD of their own volition, and took part in arrests. ... The Bolsheviks on the
whole treated Jews favourably, had complete faith in them and were confident of their devoted sympathy and
trust. For that reason they put Jews in all of the leading and influential positions which they would not entrust
to Poles who formerly occupied them.

It must be remembered that, by and large, the perpetrators were ordinary Jews and those they targeted were
not guilty of any specific wrongdoing. Soon thereafter Jewish collaborators, in their positions as local
officials, militia and agents of the NKVD (National Commissariat for Internal Affairs, i.e., the Soviet state
security organ and predecessor of the KGB), played a key role in populating the Gulag with their Polish
neighbours. They identified them and put them on lists of “class enemies”; they arrested them and evicted
them from their homes; finally, they helped to dispatch them by boxcar to the far reaches of the Soviet
Union. There was no sense of solidarity with Poles among the majority of the Jewish population. As
Timothy Snyder points out, once Poland was destroyed, “many Jews ... saw no reason for it to be
restored.”!® While certainly not universal, this was by no means a marginal phenomenon, and, given the
lack of condemnation of such activities by Jewish leaders, Poles were entitled to assume that it constituted
a widespread attitude.

Had Poles been guilty of the type of conduct that some Jews displayed toward Poles, there would
doubtless have emerged an extensive literature in the West, along with an obsessive media awareness,
charging the Poles collectively with perpetrating a Holocaust under Soviet rule concurrent with that
undertaken by the Nazis. Polish attempts to discount or diminish its extent would have been dismissed,
derided and attributed to anti-Semitism. On the other hand, any reference to Jewish collaboration is
dismissed out of hand as untrue, grossly exaggerated, or an attempt to assign collective blame to the Jews.
While Poles are routinely expected to account for the actions of a tiny minority among them, they are
reminded that no such responsibility for the actions of individual Jews can be ascribed to Jews. Clearly,
different measures apply.

This book argues that the role of Soviet collaborators was analogous to that played by the German Fifth
Column. Indeed, as we shall see, the similarities are many and striking. The role of Jews as collaborators
and, more frequently, as bystanders to the tragedy of Poles under Soviet rule, however, was never
mentioned in Western literature. It was viewed as incompatible with the entrenched and comforting notion
that Jews, the ultimate victims of the war, could only be victims. The fact that the deeds of the Soviets were
overshadowed by the incomparable Holocaust perpetrated by the Nazi regime, about which there is an
enormous and growing awareness, also played a large role in shaping our view of what is a “politically
correct” historical record.

Another factor that came into play was that in the West, for a variety of reasons, the crimes of
Communism were downplayed or shrugged off as less important than those of the Nazi German regime.
There was nothing remotely similar to the vast array of historical works, memoirs, popular literature,
journalistic writings, documentaries, popular films, educational programs, and even institutions that deal
with the Holocaust. A fuller appreciation of the enormity of communist crimes is just beginning to make
inroads into the consciousness of the West with the publication of books such as The Black Book of

16 Timothy Snyder, “The Life and Death of Western Volhynian Jewry, 1921-1945,” in Ray Brandon and Wendy Lower,
eds., The Shoah in Ukraine: History, Testimony, Memorialization (Bloomington and Indianapolis: Indiana University
Press, 2008), 77—113, here at 85.
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Communism.'7 And, as in the case of Nazi German crimes, Soviet crimes could not have taken place
without large numbers of collaborators coming forward in the conquered nations.

The present work draws on, but is not restricted to, the efforts of Polish and non-Polish scholars who have
treated the topic of Jewish-Polish relations under the Soviet occupation. These include Norman Davies,
Ben-Cion Pinchuk, Dov Levin, Keith Sword, Ryszard Szawtowski, Tadeusz Piotrowski, Bogdan Musiat,
Marek Wierzbicki,'® Tomasz Strzembosz, Jerzy Robert Nowak,!® Krzysztof Jasiewicz, Jan Tomasz Gross,
and Andrzej Zbikowski.2 Altogether, more than 700 accounts—a significant number of them Jewish—have
been culled to illustrate and support the often startling conclusions contained in this study. These accounts,
which are merely the tip of the iceberg, are representative of what occurred in hundreds of cities and towns
in Eastern Poland.?! Their unfolding yields wider truths about Jewish-Polish relations, the Holocaust, and
human responses to occupation and totalitarianism. It is also a story of surprises.

While the gathering of accounts is still in its infancy, like many aspects of wartime Polish-Jewish
relations, a fairly clear outline emerges of some sordid and shameful aspects of the conduct of Jews vis-a-
vis their Polish neighbours under Soviet rule. It is an immensely important story that has never before been
told and one that redefines the history of wartime Polish-Jewish relations. There is overwhelming evidence
that Jews played an important, at times pivotal role, in arresting hundreds of Polish officers and officials in
the aftermath of the September 1939 campaign and in deporting thousands of Poles to the Gulag.
Collaboration in the destruction of the Polish state, and in the killing of its officials and military, constituted
de facto collaboration with Nazi Germany, with which the Soviet Union shared a common, criminal
purpose and agenda in 1939-1941.22 As such, it is an integral and important aspect of the study of wartime
collaboration and one of the most important studies of Polish-Jewish relations to be published in decades.
With the publication of Neighbours on the Eve of the Holocaust, the history of Polish-Jewish relations
during the Second World War can never again revert to the simplistic patterns of the past, which focused
exclusively on Polish conduct in general and on the victimization of the Jews.

17 Stéphane Courtois, Nicolas Werth, Jean-Louis Panné, Andrzej Paczkowski, Karel Bartosek, and Jean-Louis
Margolin, The Black Book of Communism: Crimes, Terror, Repression (Cambridge, Massachusetts and London:
Harvard University Press, 1999), translated from the French.

18 Marek Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim: Stosunki polsko-zydowskie na ziemiach péinocno-
wschodnich II RP pod okupacjg sowieckq (1939—1941) (Warsaw: Fronda, 2001). See also Marek Wierzbcki, “Polish-
Jewish Relations in the City of Vilna and the Region of Western Vilna under Soviet Occupation, 1939-1941,” in Polin:
Studies in Polish Jewry, vol. 19: Polish-Jewish Relations in North America (Oxford and Portland, Oregon: The Littman
Library of Jewish Civilization, 2007), 487-516; and Marek Wierzbicki, “Western Belarus in September 1939:
Revisiting Polish-Jewish Relations,” in Elazar Barkan, Elizabeth A. Cole, and Kai Struve, eds., Shared History, Divided
Memory: Jews and Others in Soviet-Occupied Poland, 1939—-1941 (Leipzig: Leipziger Universitédtsverlag, 2007), 135—
46.

19 The most comprehensive treatment of this topic is found in Jerzy Robert Nowak, Przemilczane zbrodnie: Zydzi i
Polacy na Kresach w latach 1939-1941 (Warsaw: von borowiecky, 1999). Nowak’s research is summarized in his
article, “Antypolskie wystapienia na Kresach Wschodnich (1939-41): Wystapienia zydowskie (1939—41),” in
Encyklopedia “Biatych Plam” (Radom: Polskie Wydawnictwo Encyklopedyczne, 2000), vol. 1, 169-76.

20 Particularly the accounts compiled in Andrzej Zbikowski, ed., Archiwum Ringelbluma: Konspiracyjne Archiwum
Getta Warszawy, vol. 3: Relacje z Kresow (Warsaw: Zydowski Instytut Historyczny IN-B, 2000).

21 There are thousands of accounts written during the war by Poles and Jews that are found in the largely untapped
Archives of the Polish Ministry of Information and Documentation at the Hoover Institution on War, Revolution and
Peace in Stanford, California, and in the Underground Archive of the Warsaw Ghetto (the so-called Ringelblum
Archive), at the Jewish Historical Institute in Warsaw. Only a small number of these accounts have been cited in this
book.

22 Previous versions of this publication inadvertently referred to the time frame as 1939-1945, which was an editorial
slip that bears no relation to the content of the publication.
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In some respects, Jewish conduct under the Soviet regime mirrored and at times foreshadowed and even
provoked similar conduct toward Jews on the part of some Poles vis-a-vis the Jews under German rule—a
point that is repeatedly stressed throughout this publication. It is important, however, to bear in mind that
such collaboration, although a force to be reckoned with, was marginal and unrepresentative of the overall
behaviour of both communities. It was the work of a small minority, but one cannot for that reason turn a
blind eye to this phenomenon. Apart from collaborators drawn largely from the margins of society, there
were also Jews who assisted Poles (many examples of such help are also cited), and, far more often, those
who stood by for various reasons (fear, helplessness, indifference, etc.)—the so-called “bystanders.”
Neither the Poles nor the Jews as a collective can be charged with complicity in the atrocities designed and
carried out by the Nazi and Soviet regimes.

It is hoped that Neighbours on the Eve of the Holocaust will help to reinforce the gradual and painstaking
evolution that has been taking place among some probing scholars in recent years in assessing wartime
Polish-Jewish relations in a much more balanced way. As noted by Istvan Deak,

The Polish Jews were killed by the Germans and not by the Poles, and several million Poles were also killed,
in their case by both Germany and the Soviet Union. It is true that some Poles made life very difficult for
Jews in the interwar era, and that some Polish people helped the German Nazis to hunt down Jews or hunted
them down on their own. But it is also true that, between 1939 and 1941 in Soviet-occupied eastern Poland as
well as after 1944 in all of Poland, some Jews in Soviet or Polish communist police uniform hunted down
Christian Poles. Poles accused and often still accuse the Jews of being Communists at the service of a
monstrous foreign power; Jews accused and often still accuse the Poles of being anti-Semites and fascists. Yet
the criminals in both camps were only a minority; most people were victims.

It is wrong to strictly separate the two groups and view them as opposed to each other when thousands of

Jews served in the Polish army, and when many Jews considered themselves both good Poles and good Jews.
23

It is safe to say that there will be no improvement in Polish-Jewish relations until such time as the events
that occurred in Eastern Poland in 1939-1941, during the occupation by the Soviet Union, Hitler’s
erstwhile ally, are acknowledged and condemned openly by Jews themselves. A proper understanding of
those times will continue to elude the North American public until the events in question become part of
mainstream Holocaust literature and the school curriculum.

Earlier versions of this much expanded work can be found in the following publications: “Polish-Jewish
Relations in Soviet-Occupied Eastern Poland, 1939-1941,” in Kielce—July 4, 1946: Background, Context
and Events (Toronto and Chicago: The Polish Educational Foundation in North America, 1996), 127-36;
and “Jewish-Polish Relations in Soviet-Occupied Eastern Poland, 1939-1941,” in The Story of Two Shtetls,
Bransk and Ejszyszki: An Overview of Polish-Jewish Relations in Northeastern Poland during World War
11, Part Two (Toronto and Chicago: The Polish Educational Foundation in North America, 1998), 173-230.
The publisher would be grateful for additional accounts, and corrections, which should be forwarded to:
CPC/Toronto (Obrona), 206 Beverley Street, Toronto, Ontario M5T 1Z3 (Canada).

23 «““Memories of Hell’: An Exchange,” The New York Review of Books, September 25, 1997.

14



CHAPTER ONE

Arrests, Executions and Deportations

Almost 13.5 million people resided in the eastern half of Poland seized by the Soviet Union in September
1939.24 Of this number, approximately 4.5 million were ethnic Poles, roughly one third of the entire
population. There were also over 5 million Ukrainians, perhaps 2 million Belorussians, about 1.4 million
Jews (not including at least 200,000-300,000 Jewish refugees from the German zone?’), and much smaller
groups of Russians, Germans, Lithuanians, and Czechs.?¢ But the terror and repressions that ensued did not
strike at these various groups in equal measure. Moreover, collaborators from among the national
minorities, very often Jews, played a prominent role in the assault on the Poles, the first and primary
victims of the Soviet invaders, who were targeted for arrest, execution or deportation to the Gulag.

As American historian Timothy Snyder has pointed out, it was the Soviet Union—and not Nazi Germany
—that undertook the first shooting campaigns of internal enemies in the 1930s, and it was the Poles who
were the first mass victims of the national operations of Stalin’s Great Terror:

In the five years between the signing of the German-Polish declaration [of non-aggression] in January 1934
and the clear break in German-Polish relations that would come in January 1939, Poles in the Soviet Union
were subjected to a campaign of ethnic cleansing. The first wave of deportations of Soviet Poles from border
regions of the Soviet Ukraine and Soviet Belarus began a few weeks after the German-Polish declaration was
signed and continued until 1936. The Polish communists in the Soviet Union were depicted as participants in
a vast Polish conspiracy to undo the Soviet order. Their interrogation led to the “discovery” of this “plot,”

24 The Soviet share of partitioned Poland amounted to 202,000 km2, or about 51.5 percent of Poland’s prewar territory.
The best overview of the Soviet occupation of Eastern Poland and relations between its various ethnic groups is found
in Tadeusz Piotrowski, Poland’s Holocaust: Ethnic Strife, Collaboration with Occupying Forces, and Genocide in the
Second Republic, 1918—1947 (Jefferson, North Carolina: McFarland, 1998), 7-21, 48-58, 77-82, 14448, 160-63,
198-204.

25 Estimates of the number of Jewish refugees vary widely, with one leading historian accepting the most reasonable
number to be 300,000. See Dov Levin, The Lesser of Two Evils: Eastern European Jewry Under Soviet Rule, 1939—
1941 (Philadelphia: The Jewish Publication Society, 1995), 18-21, 180. Soviet statistics give a figure of 72,896
refugees in Belorussia at the beginning of 1940, among them 65,796 Jews. However, in a report from the spring of
1940, a figure of 110,000 refugees is given. See Daniel Boékowski, “Losy Zydéw uchodzcow z centralnej i zachodniej
Polski (biezencow) przebywajacych na terenie obwodu biatostockiego w latach 1939-1941,” Studia Podlaskie, vol. 16
(2006): 85—126, here at 120.

26 The ethnic breakdown for this region is a matter of dispute. The best gauge is the 1931 census statistics based on
religious affiliation: Latin-rite Roman Catholics being by and large Poles, Eastern-rite Roman Catholics being by and
large Ukrainians, and Eastern Orthodox being either Belorussians or Ukrainians. The number (and proportion) of
adherents of the various denominations is as follows: Wilno province—1,276,000, of whom 797,500 (62.5%) were
Latin-rite Roman Catholics, 324,700 (25.4%) Eastern Orthodox, and 110,800 (8.7%) Jews; Nowogrodek province—
1,057,200, of whom 424,600 (40.2%) were Latin-rite Roman Catholics, 542,300 (51.3%) Eastern Orthodox, and 82,900
(7.8%) Jews; Biatystok province—1,263,300, of whom 779,400 (61.7%) were Latin-rite Roman Catholics, 304,200
(24.1%) Eastern Orthodox, and 155,400 (12.3%) Jews; Polesie (Polesia) province—1,132,200, of whom 125,200
(11.1%) were Latin-rite Roman Catholics, 875,800 (77.4%) Eastern Orthodox, and 114,000 (10.1%) Jews; Wotyn
(Volhynia) province—2,085,600, of whom 327,900 (15.7%) were Latin-rite Roman Catholics, 1,455,900 (69.8%)
Eastern Orthodox, and 207,800 (10%) Jews; Tarnopol province—1,600,400, of whom 586,600 (36.7%) were Latin-rite
Roman Catholics, 872,000 (54.5%) Eastern-rite Roman Catholics (Uniates), and 134,100 (8.4%) Jews; Lwow province
—3,126,300, of whom 1,447,700 (46.3%) were Latin-rite Roman Catholics, 1,305,300 (41.8%) Eastern-rite Roman
Catholics (Uniates), and 342,400 (11%) Jews; and Stanistawow province—1,480,300, of whom 246,000 (16.6%) were
Latin-rite Roman Catholics, 1,079,000 (72.9%) Eastern-rite Roman Catholics (Uniates), and 139,700 (8.7%) Jews.
Jews tended to be concentrated in towns and large cities. In Lwow, they accounted for 31.9 % of the population (about
100,000), while Latin-rite Roman Catholics comprised 50.4%, and Uniates 16%; in Wilno, Jews accounted for 28.2 %
of the population (about 55,000), while Latin-rite Roman Catholics comprised 64.6%, and Eastern Orthodox 4.8%.
Other large cities with sizeable Jewish populations were Biatystok (43 percent), Baranowicze (42 percent), Réwne (56
percent), Pinsk (63 percent), Kowel (46 percent), Grodno (43 percent), Brzes¢ (44 percent), Luck (49 percent),
Tarnopol (40 percent), and Stanistawow (34 percent).
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which then became the justification for the Polish Operation of 1937 and 1938—the largest and bloodiest of
the Soviet ethnic actions during the Great Terror of those years. More than a hundred thousand Soviet citizens
were shot as ostensible Polish spies. This was the largest peacetime ethnic shooting campaign in history.?’

In 1937 and 1938, a quarter of a million Soviet citizens were shot on essentially ethnic grounds. ... the Soviet
Union in the late 1930s was a land of unequalled national persecutions. Even as the Popular Front [of the
Comintern or Communist International] presented the Soviet Union as the homeland of toleration, Stalin
ordered the mass killings of several Soviet nationalities. The most persecuted European national minority in
the second half of the 1930s was not the four hundred thousand or so German Jews (the number declining
because of emigration) but the six hundred thousand or so Soviet Poles (the number declining because of
executions).

Stalin was a pioneer of national mass murder, and the Poles were the preeminent victim among the Soviet
nationalities. The Polish national minority, like the kulaks, had to take the blame for the failures of
collectivization. The rationale was invented during the famine itself in 1933, and then applied during the
Great Terror in 1937 and 1938.

The Polish operation was in some respects the bloodiest chapter of the Great Terror in the Soviet Union. ...
Of the 143,810 people arrested under the [false] accusation of espionage for Poland, 111,091 were executed.
Not all of these were Poles, but most of them were. Poles were also targeted disproportionately in the kulak
action, especially in Soviet Ukraine. Taking into account the number of deaths, the percentage of death
sentences to arrests, and the risk of arrest, ethnic Poles suffered more than any other group within the Soviet
Union during the Great Terror. By a conservative estimate, some eighty-five thousand Poles were executed in
1937 and 1938, which means that one-eighth of the 681,692 mortal victims of the Great Terror were Polish.
This is a staggeringly high percentage, given that Poles were a tiny minority in the Soviet Union, constituting

27 Timothy Snyder, Black Earth: The Holocaust as History and Warning (New York: Tim Duggan Books, 2015), 57.
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fewer than 0.4 percent of the general population. Soviet Poles were about forty times more likely to die
during the Great Terror than Soviet citizens generally.?

Throughout the territory of Soviet Ukraine, which bordered Poland, Polish men were shot in large numbers in
September 1938. In the city of Voroshilovgrad (today Luhansk), Soviet authorities considered 1,226 cases in
the Polish Operation during the Czechoslovak crisis and ordered 1,226 executions. In September 1938, in the
regions of Soviet Ukraine adjacent to the Polish border, Soviet units went from village to village as death

28 Timothy Snyder, Bloodlands: Europe Between Hitler and Stalin (New York: Basic Books, 2010), 89, 103—4. By way
of comparison, in a series of attacks on Jews throughout Nazi Germany and Austria on November 9-10, 1938, the so-
called Kristallnacht, Jewish homes were ransacked, as were shops, towns and villages, as SA stormtroopers and
civilians destroyed buildings with sledgehammers, leaving the streets covered in pieces of smashed windows—the
origin of the name “Night of Broken Glass.” Ninety-one Jews were killed, and 30,000 Jewish men were taken to
concentration camps where many were tortured before their release several months later, with over 1,000 of them
dying. Some 1,668 synagogues were ransacked, and 267 set on fire. In Vienna alone 95 synagogues or houses of prayer
were destroyed. See Martin Gilbert, Kristallnacht: Prelude to Destruction (New York: HarperCollins, 2006), 13—14,
30-33. According to Timothy Snyder’s Bloodlands:

In 1938, German oppression of Jews was much more visible than the national operations in the USSR,
though its scale was much smaller. ... Between the ninth and eleventh of November 1938 [i.e., Kristallnacht],
a few hundred Jews were killed (the official count was ninety-one), and thousands of shops and hundreds of
synagogues destroyed. This was generally regarded in Europe, except by those who supported the Nazis, as a
sign of barbarism.

The Soviet Union benefited from the public violence in Nazi Germany. ... Yet the Soviet Union had just
engaged in a campaign of ethnic murder on a far larger scale. A week after Kristallnacht, the Great Terror was
brought to an end, after some 247,157 Soviet citizens had been shot in the national operations. As of the end
of 1938, the USSR had killed about a thousand times more people on ethnic grounds than had Nazi Germany.
The Soviets had, for that matter, killed far more Jews to that point than had the Nazis. The Jews were targeted
in no national action, but they still died in the thousands in the Great Terror—and for that matter during the
famine in Soviet Ukraine. They died not because they were Jews, but simply because they were citizens of
the most murderous regime of the day.

In the Great Terror, the Soviet leadership killed twice as many Soviet citizens as there were Jews living in
Germany; but no one beyond the Soviet Union, not even Hitler, seemed yet to have grasped that mass
shootings of this kind were possible. Certainly nothing of the kind was carried out in Germany before the
war. After Kristallnacht, Jews entered the German concentration camp system in large numbers, for the first
time. Hitler wished at this point to intimidate German Jews so that they would leave the country; the vast
majority of the twenty-six thousand Jews who entered the concentration camps at this time left them again
soon thereafter. More than one hundred thousand Jews left Germany in late 1938 or 1939. (Pp. 110-11.)

The Nazi repression of ... undesirable social groups required the creation of a network of German
concentration camps. ... By comparison with the Gulag, these five camps were rather modest. While more
than a million Soviet citizens toiled in the Soviet concentration camps and special settlements in late 1938,
the number of German citizens in the German concentration camps was about twenty thousand. ...

Soviet terror, at this point, was not only on a far greater scale; it was incomparably more lethal. Nothing in
Hitler's Germany remotely resembled the execution of nearly four hundred thousand people in eighteen
months, as under Order 00447 in the Soviet Union. [i.e., the so-called kulak operation]. In the years 1937 and
1938, 267 people were sentenced to death in Nazi Germany, as compared to 378,326 death sentences within
the kulak operation alone in the Soviet Union. ... But even as the Soviet Union was killing class enemies, it
was also killing ethnic enemies.

By the late 1930s, Hitler’s National Socialist regime was well known for its racism and anti-Semitism. But
it was Stalin’s Soviet Union that undertook the first shooting campaigns of internal national enemies. (Pp.
86-87.)

Pitsudski’s heirs ... followed Pitsudski’s line: a policy of equal distance between Berlin and Moscow, with
nonaggression pacts with both Nazi and the Soviet Union, but no alliance with either. On 26 January 1939 in
Warsaw, the Poles turned down the German foreign minister, Joachim von Ribbentrop, one last time. In five
years of trying, the Germans had failed to convince the Poles that it was in Poland’s interests to fight a war of
aggression for Soviet territory—while granting Germany Polish territory and becoming a German satellite.
This meant a German war not with Poland but against Poland—and against Poland’s Jews. (p. 113.)

In August 1939, Hitler responded to Stalin’s opening. Hitler wanted his war that year; he was far more
flexible about the possible allies than about the issue of timing. If the Poles would not join in a war against
the Soviet Union, then perhaps the Soviets would join in a war against Poland. ...

The two regimes immediately found common ground in their mutual aspiration to destroy Poland. Once
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squads. Polish men were shot, Polish women and children were sent to the Gulag, and reports were filed
afterward. In the Zhytomyr region, which bordered Poland, Soviet authorities sentenced 100 people to death
on September 22, 138 more on September 23, and 408 more on September 28.2°

According to Soviet estimates, the “Polish Operation” of 1937-1938 cost the lives of 111,091 Poles.
However, Tomasz Sommer shows that, according to the actual NKVD records, between 135,000 and
140,000 Poles perished. When actual population figures are compared with each other, the death toll
reaches 200,000.3° None of this would have been possible without Stalin’s willing executioners. In its
epicentre in Soviet Ukraine, the Polish Operation was directed by NKVD chief Izrail Leplevskii and
involved the participation of fellow Chekists like Lev Raikhman and Boris Berman.3!

With the Soviet takeover of Eastern Poland, widespread arrests of Polish officials, political and
community leaders, and police and military personnel followed. Special NKVD operational groups arrived
with lists containing the names of at least 12,000 people slated for arrest as an anti-Soviet and
counterrevolutionary element. Within the first few months of the occupation, by the end of 1939, almost
20,000 people, mostly Poles, were arrested.’?> Several thousand Poles, mostly soldiers captured in
September campaign, were simply murdered.>®> Some 250,000 Polish soldiers were taken as prisoners of
war. As of December 1939, about 40,000 Polish military personnel remained in camps under the watchful
eye of the NKVD, the security police.?

Between September 1939 and March 1941, according to Soviet sources, 92,500 Polish citizens were
arrested in Polish territories incorporated into the Ukrainian and Belorussian republics. The largest group
by far were ethnic Poles, who accounted for almost 45 percent of all those arrested. Jews made up almost

2 Snyder, Black Earth, 91-92.

30 Tomasz Sommer, Operacja Antypolska Akcja NKWD 1937-1938 (Warsaw: 3S Media, 2014), 347, 363.

31 Snyder, Bloodlands, 108.

32 Ciesielski, Hryciuk, and Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 208.

33 Numerous examples are detailed in Ryszard Szawlowski [Karol Liszewski], Wojna polsko-sowiecka 1939: Tlo
polityczne, prawnomigdzynarodowe i psychologiczne; Agresja sowiecka i polska obrona; Sowieckie zbrodnie wojenne i
przeciw ludzkosci oraz zbrodnie ukrainskie i biatoruskie, Second and third revised and expanded editions (Warsaw:
Neriton, 1995; Warsaw: Antyk—Marcin Dybowski, 1997), vol. 1, 351-416.

34 Aleksander Gurjanow, “Sowieckie represje wobec Polakéw i obywateli polskich w latach 1936-1956 w $wietle
danych sowieckich,” in Krzysztof Jasiewicz, ed., Europa nieprowincjonalna: Przemiany na ziemiach wschodnich
dawnej Rzeczypospolitej (Biatorus, Litwa, Lotwa, Ukraina, wschodnie pogranicze IIl Rzeczypospolitej Polskiej) w
latach 1772—1999 (Warsaw and London: Instytut Studiéw Politycznych PAN, Rytm, and Polonia Aid Foundation Trust,
1999), 977. Some 22,500 Polish prisoners of war were shipped off to penal camps in the Soviet interior. Almost 15,000
Polish officers and officials were interned in Kozelsk, Ostashkov and Starobelsk. See Stawomir Kalbarczyk, “Zbrodnie
sowieckie na obywatelach polskich w okresie wrzesien 1939—sierpien 1941: Proba oceny skali zjawiska oraz szacunku
strat ludzkich,” Pamigc i sprawiedliwos¢: Biuletyn Glownej Komisji Badania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu—
Instytutu Pamieci Narodowej, no. 39 (1996): 1621, and 267-68 (English summary); Piotr Zaron, Obozy jercéw
polskich w ZSRR w latach 1939-1941 (Warsaw and London: Unicorn, 1994), passim. According to a Jewish source,
Jewish prisoners of war were told to go home, and the Poles were kept longer. See Rhoda G. Lewin, ed., Witnesses to
the Holocaust: An Oral History (Boston: Twayne, 1990), 113.
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25 percent, Ukrainians almost 23 percent, and Belorussians a little over eight percent.3> At least 12,000
persons, mostly Poles, were arrested in September 1939 alone, based on lists of “anti-Soviet” and
“counterevolutionary elements” drawn up in advance. In addition more than 250 Poles were arrested (out of
a total of 348 arrested) in the Wilno area between September 19 and October 10 of that year, when the
territory was ceded to Lithuania. By the end of 1939, the number of persons arrested had grown to 18,260.
By June 1941, 108,000 persons had been arrested on Polish territories incorporated into the Belorussian and
Ukrainian SSR—42,000 and 66,000 respectively. The largest group, by far, were ethnic Poles, who
accounted for more than forty percent of all those arrested. Ukrainians accounted for 22.5 percent, Jews 22
percent, and Belorussians 7.5 percent of prisoners. (A further indication of who was being targeted in
Soviet-occupied Eastern Poland is the ethnic breakdown for prisoners of war from the Polish army interned
in a labour camp in Rowne, Volhynia. In April 1940, of the 12,707 internees, 78.7 percent were Poles, 17.4
percent Belorussians, 2.1 percent Ukrainians, and 1.1 percent Jews.3%) Arrests continued throughout the
month of June 1941, and Polish citizens were also arrested on Polish territories awarded to Lithuania. In
total, as many 120,000 Polish citizens were arrested between September 1939 and June 1941.37 These
figures do not include prisoners-of-war (POWs) and civilians deported in 1940 and 1941.

Some 14,600 Polish officers and officials, who had been seized in September and October 1939 and held
as prisoners-of-war in Kozelsk, Starobelsk, and Ostashkov (transliterated in Polish as Kozielsk, Starobielsk
and Ostaszkow), were murdered in mass executions in Katyn, Kharkhov, and Kalinin (now Tver),

35 See Agnieszka Knyt, et al., eds., Aresztowani w rejonie Lwowa i Drohobycza: Alfabetyczny wykaz 5822 obywateli
polskich aresztowanych przez NKWD w rejonie Lwowa i Drohobycza w latach 1939-1941 (Warsaw: Panstwowe
Archiwum Stuzby Bezpieczenstwa Ukrainy, Centralne Archiwum Ministerstwa Spraw Wewetrznych i Administracji,
and Os$rodek Karta, 1998), 10; Aleksander Gurjanow, “Sowieckie represje wobec Polakow i1 obywateli polskich w
latach 1936-1956 w $wietle danych sowieckich,” in Jasiewicz, Europa nieprowincjonalna, 977. See Jozef
Lewandowski, “Rosjanie o Europie Wschodniej i Polsce,” Zeszyty Historyczne (Paris), no. 126 (1998): 182. When it
came to executions, however, Poles appeared to predominate. According to a report Beria prepared for Stalin on
December 12, 1940, the number of persons arrested from September 1939 until December 1, 1940 totalled 407,000.
See Adam D. Rotfeld and Anatolij W. Torkunow, Biale plany, czarne plamy: Sprawy trudne w relacjach polsko-
rosyjskich (1918—1920) (Warsaw: Polski Instytut Spraw Migdzynarodowych, 2008), 292.

36 See Albin Glowacki, “Z archiwéw postradzieckich: Jency polscy w rowienskim i Iwowskim obozie pracy NKWD
(wrzesien 1939 r—kwiecien 1941 r.),” Pamigc i sprawiedliwosc: Biuletyn Gtownej Komisji Badania Zbrodni przeciwko
Narodowi Polskiemu—Instytutu Pamieci Narodowej, no. 38 (1995): 226. (The figure for Belorussians in the
predominantly Ukrainian region of Volhynia seems high.)

37 According to incomplete research conducted by Russian historians at the Memorial Institute in Moscow, the number
of persons arrested amounted to 66,500 in “Western Ukraine” and 42,700 in “Western Belorussia.” Poles accounted for
more than 40 percent of those arrested, Jews 22 percent, Ukrainians 22.5 percent, and Belorussians 7.5 percent. (In
March 1940, Poles accounted for more than 57% of all prisoners, but that proportion later dropped.) See Stanistaw
Ciesielski, ed., Przesiedlenie ludnosci polskiej z Kresow Wschodnich do Polski 1944—1947 (Warsaw: Neriton and
Instytut Historii PAN, 1999), 11; Stanistaw Ciesielski, ed., Przemiany narodowosciowe na Kresach Wschodnich 11
Rzeczypospolitej 1931-1948 (Torun: Adam Marszatek, 2003), 157, 165, 263-64; Ciesielski, Hryciuk, and
Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 208, 321. These figures are based on the pioneering
study of O.A. Gorlanov and A.B. Roginskii, “Ob arestakh v zapadnykh oblastiakh Belorussii i Ukrainy v 1939-1941
gg.,” in Aleksandr E. Gurianov, comp., Repressii protiv poliakov i polskikh grazhdan (Moscow: Zvenia, 1997), 77-113.
See also Gurianov’s more recent publications: Aleksander Gurjanow, “Sowieckie represje wobec Polakow i obywateli
polskich w latach 1936-1956 w $wietle danych sowieckich,” in Jasiewicz, Europa nieprowincjonalna, 973; Aleksander
Gurjanow, “Sowieckie represje polityczne na ziemiach wschodnich II Rzeczypospoltej w latach 1939-1941,” in Marcin
Zwolski, ed., Exodus: Deportacje i migracje (wqtek wschodni). Stan i perspektywy badan (Warsaw and Biatystok:
Instytut Pamieci Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2008), 21-30.
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respectively, in April and May of 1940.38 With the release of Soviet documents to the Polish government in
October 1992, it is now known that on March 5, 1940, the Politburo of the Central Committee of the All-
Union Communist Party, with Stalin’s blessing, also ordered the execution of some 11,000 Poles (mostly
prewar officials and functionaries) held in prisons in Polish territories incorporated into Soviet Ukraine and
Belorussia. The Soviets managed to execute 21,900 of the approximately 25,000 persons condemned to
death. Non-Poles were only exceptionally affected by this measure.

That Poles were the primary targets of Soviet repression, at least in the initial stages, is undeniable: Soviet
documents indicate that over 97 percent of the prisoners slated for execution in Eastern Poland in the early
part of 1940 were ethnic Poles.?® Independent studies by the Katyn Family, an organization of family
members of the victims, concluded that 98.1 percent of the prisoners of war interned in Kozelsk,
Starobelsk, and Ostashkov as of February 28, 1940 were ethnic Poles.*® Top secret NKVD reports confirm
that ethnic Poles constituted about 97.4 percent of the prisoners Starobelsk and Kozelsk.#!

Between October 1939 and June 1941 the Soviets exiled hundreds of thousands of civilians from Eastern
Poland to the interior of the Soviet Union (mainly to Siberia, Kazakhstan and Arkhangelsk), where they
ended up in penal- or forced-labour camps or were dumped into remote settlements and (less frequently)
kolkhozes. Based on the NKVD’s own figures, a total of between 330,000 and 340,000 civilians were
deported in four large waves of deportations in 1940—1941. If other round-ups and categories of people are
counted, the total number of those deported and arrested rises, by the most conservative of estimates, to
between 400,000 and 500,000.42

38 There is an extensive bibliography about Katyn. See especially: J. [Janusz] K. Zawodny, Death in the Forest: The
Story of the Katyn Forest Massacre (Notre Dame, Indiana: University of Notre Dame Press, 1962); Allen Paul, Katyn:
The Untold Story of Stalin’s Polish Massacre (New York: Charles Scribner’s Sons, 1991); Allen Paul, Katyn: Stalin's
Massacre and the Seeds of Polish Resurrection (Annapolis, Maryland: Naval Institute Press, 1996); Wojciech Materski,
ed., Katyn: Documents of Genocide (Warsaw: Institute of Political Studies, Polish Academy of Sciences, 1993).
Russian sources include Vladimir Abarinov, The Murderers of Katyn (New York: Hippocrene, 1993); and Nataliia
Lebedeva, Katyn: Prestuplenie protiv czelovechestva (Moscow: Progress-Kultura, 1994).

39 Louisa Vinton, “The Katyn Documents: Politics and History,” RFE/RL Research Report 2, no. 4 (January 22, 1993):
19-31; David R. Shearer and Vladimir Khaustov, eds., Stalin and the Lubianka: A Documentary History of the Political
Police and Security Organs in the Soviet Union, 1922—1953 (New Haven and London: Yale University Press, 2015),
248 (Document 142: Report of L.P. Beria to I.V. Stalin on imprisoned Polish military and police personnel, dated
March 5, 1940). For confirmation of these statistics, see also Paczkowski, “Poland, the ‘Enemy Nation,’” in Courtois,
The Black Book of Communism, 369.

40 See Czestaw Partacz, Kwestia ukraifiska w polityce Polskiego Rzqdu na UchodZstwie i jego ekspozytur w Kraju
1939-1945 (Koszalin: Wydawnictwo Uczelniane Politechniki Koszalinskiej, 2001), 194-95; Czestaw Partacz and
Krzysztof Lada, Polska wobec ukrainskich dqzen niepodlegltosciowych w czasie II wojny swiatowej (Torun: Centrum
Edukacji Europejskiej, 2003), 170. According to this source, Jews made up 1.1 of the inmates of these three prisons: 71
Jews were held in Starobelsk, 89 in Kozelsk, and none in Ostashkov. In addition, these prisons held 51 Belorussians, 33
Ukrainians, and 16 Germans. Jewish sources, on the other hand, claim that as many as 700 Jews (i.e., almost five
percent of the total number of victims) perished in these massacres. See Simon Schochet, “Polish Jewish Officers Who
Were Killed in Katyn: An Ongoing Investigation in Light of Documents Recently Released by the USSR,” in Lucjan
Dobroszycki and Jeffrey S. Gurock, eds., The Holocaust in the Soviet Union: Studies and Sources on the Destruction of
the Jews in the Nazi-Occupied Territories of the USSR, 1941-1945 (Armonk, New York: M.E. Sharpe, 1993), 237-47;
Simon Schochet, “Reflections on Soviet Documents Relating to Polish Prisoners of War Taken in September 1939,” in
Polin: Studies in Polish Jewry, vol. 13 (2000): 73—77. One Polish survey estimates Jewish losses at between 500 and
600. See Stawomir Kalbarczyk, “Zydzi wérdd ofiar zbrodni sowieckich w latach 1939-1941: Zarys problematyki,”
Pamieé i sprawiedliwosé: Biuletyn Gtownej Komisji Badania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu—Instytutu
Pamieci Narodowej, no. 40 (1997-1998): 176, 194.

4l Anna M. Cienciala, Natalia S. Lebedeva, and Wojciech Masterski, eds., Katyn: A Crime Without Punishment (New
Haven and London: Yale University Press, 2007), 112—-13.

42 Paczkowski, “Poland, the ‘Enemy Nation,”” in Courtois, The Black Book of Communism, 372.
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According to Soviet sources, the breakdown for the three massive waves of deportations carried out in the
first half of 1940 is as follows: at least 140,000 persons were deported on February 10 (of whom almost 82
percent were ethnic Poles, with Ukrainians and Belorussians each accounting for around 8 percent), 60,000
on April 13 (again mostly Poles), and 80,000 on June 29 of that year (mostly Jews). The first wave
comprised above all interwar settlers, both military and civilian, and foresters and their families; the second
wave targeted the families of those who had been arrested and deported earlier, such as soldiers, policemen
and “counter-revolutionaries”; the third wave consisted of refugees, mostly Jews, from German-occupied
Poland. Final large-scale deportations of civilians took place on May 21 (from “Western Ukraine”), June 14
(from the Baltic States), and June 19, 1941 (from “Western Belorussia”), but the last of these was cut short
by the unexpected German invasion on June 22, 1941. At least 40,000 people were affected, including
almost 4,000 Poles deported from Polish territories incorporated into Lithuania.*3

(The statistics for civilian deportees cited above are based on Soviet records released after the collapse of
the Soviet Union and may understate their number. They should be treated as the minimum number of

43 “Sprawozdanie z dyskusji dotyczacej liczby obywateli polskich wywiezionych do Zwigzku Sowieckiego w latach
1939-1941,” Studia z dziejow Rosji i Europy Srodkowo-Wschodniej, vol. 31 (1996): 117-48; Daniel Bockowski, Czas
nadziei: Obywatele Rzeczypospolitej Polskiej w ZSRR i opieka nad nimi placowek polskich w latach 1940-1943
(Warsaw: Neriton and Instytut Historii PAN, 1999), 51-92; Aleksander Gurjanow, “Sowieckie represje wobec Polakow
i obywateli polskich w latach 1936-1956 w $wietle danych sowieckich,” in Jasiewicz, Europa nieprowincjonalna, 978—
79; N.S. Lebedeva, “The Deportation of the Polish Population to the USSR, 1939-41,” The Journal of Communist
Studies and Transition Politics, vol. 16, nos. 1/2 (March/June 2000): 28-45; Ciesielski, Hryciuk, and Srebrakowski,
Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 206-261, 333; Grzegorz Hryciuk, “Victims 1939-1941: The
Soviet Repressions in Eastern Poland,” in Barkan, Cole, and Struve, Shared History, Divided Memory, 173-200; N.L.
Pobol and Pavel M. Polian, eds., Stalinskie deportatsii: 1928—1953 (Moscow: Mezhdunarodnii fond ‘“Demokratiia,”
2005), 106. Jozef Lewandowski summarizes the research conducted by Russian historians as follows: “There were four
[civilian] deportations: February 10, April 13 and June 29, 1940, and in May and June of 1941. In total, 270,000 people
were expelled, of whom 60 percent were residents of the occupied territories (in turn, 82—83 percent of these were
Poles), and 40 percent were refugees [from Western and Central Poland]. Jews constituted 82—84 percent of the latter
category [i.e., refugees]. Then there was a further deportation just before the outbreak of the German-Soviet war ...
comprising between 34,000 and 44,000 Polish citizens. Altogether 314,000-325,000 people were deported. ... As of
August 1, 1941, there were 381,000 Polish prisoners and deportees in the Soviet Union, of whom 335,000 were
deportees and their families.” See Jozef Lewandowski, “Rosjanie o Europie Wschodniej i Polsce,” Zeszyty Historyczne,
no. 126 (1998): 182—83. In addition to these deportees, there were also (former) Polish citizens who had escaped to the
Soviet Union (mostly Jews) or who had been conscripted into the Soviet army, and those who had been taken or
volunteered for work in the Soviet interior. Rafat Wnuk provides the following summary: “According to official, but
probably incomplete Soviet data, during the Soviet occupation of 193941, the secret police deported about 315,000
Polish citizens into the Soviet interior, mainly to Siberia and Kazakhstan. Among them were 181,200 (57.5 percent),
69,000 Jews (21.9 percent), 32,900 Ukrainians (10.4 percent), and 24,000 Belarusians (7.6 percent). About 100,000
Polish citizens, some 60 percent of whom were ethnic Poles, were detained in prison. The chances of arrest or
deportation were quite high, especially for Poles. Jews were more likely even than Poles to be arrested and deported,
although the vast majority of Jewish victims were not locals, but rather those who had fled the German occupation.”
See Rafat Wnuk, “The Polish Underground under Soviet Occupation, 1939-1941,” in Snyder, Timothy, and Ray
Brandon, eds. Stalin and Europe: Imitation and Domination, 1928—1953 (New York: Oxford University Press, 2014),
108.
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documented casualties.** Polish wartime estimates ran significantly higher and counted a million or more
civilian deportees: 220,000 in February, 320,000 in April, and 240,000 in June 1940, and between 200,000
and 300,000 in May—June 1941.)

Various other deportations, smaller in scale, resulted in the expulsion of an additional 50,000 civilians.
Nor do these statistics include some 22,500 deported prisoners of war or the 80,000-90,000 people arrested
for political reasons and detained in prisons in Eastern Poland, about half of whom were eventually
deported to forced labour camps.*> While it is impossible to compute with certainty the number of Polish
citizens who suffered deportation and other forms of repression, after an extensive analysis of all available
sources, historian Daniel Bo¢kowski estimates that approximately 750,000-780,000 Polish citizens found
themselves in the Soviet interior.*® Russian historian Aleksandr Gurianov gives the following breakdown of
persons repressed between 1939-194147:

Category Number of persons: Repressed Killed Died
Prisoners-of-war 45,000 14,600 2,300
Arrested 108 — 112,000 18,500 7,100 ?
Deported (February 1940) 141,000 12,200
Deported (April 1940) 61,000 1,500 ?

4 For challenges to the Soviet figures, see “Sprawozdanie z dyskusji dotyczacej liczby obywateli polskich
wywiezionych do Zwiazku Sowieckiego w latach 1939-1941,” Studia z dziejéw Rosji i Europy Srodkowo-Wschodniej,
vol. 31 (1996): 117-48; Malgorzata Gizejewska, “Deportacje obywateli polskich z ziem poétnocno-wschodnich I1
Rzeczypospolitej w latach 1939—-1941,” in Tomasz Strzembosz, ed., Studia z dziejow okupacji sowieckiej (1939-1941):
Obywatele polscy na Kresach Pétnocno-Wschodnich Il Rzeczypospolitej pod okupacjq sowieckq w latach 1939-1941
(Warsaw: Instytut Studiéw Politycznych PAN), 87-88; Marek Jan Chodakiewicz, “Losy Sybirakéw: Rozwazania o
metodologii badan nad czystkami etnicznymi na okupowanych przez Zwigzek Sowiecki ziemiach polskich, 1939—
1947, Glaukopis: Pismo spoleczno-historyczne, no. 4 (2006); 74-96. Even though they are widely accepted as
generally reliable, it should be noted that there are significant discrepancies between the various statistics found in the
Soviet archives. According to NKVD operational reports, 80,653 persons were deported in June 1940 (57,774 from
Western Ukraine and 22,879 from Western Belorussia), whereas the NKVD Convoy Armies’ figures are lower: 76,246
(52,617 from Western Ukraine and 23,629 from Western Belorussia). However, these figures pertain to families and
individual deportees are listed separately and totalled 16,617 (9,275 from Western Ukraine and 7,342 from Western
Belorussia). Thus, the total number of deportees amounted to either 97,270 (NKVD operational reports) or 92,863
(NKVD Convoy Armies’ figures). See Daniel Bo¢kowski, “Losy Zydéw uchodzcoéw z centralnej i zachodniej Polski
(biezencow) przebywajacych na terenie obwodu biatostockiego w latach 1939-1941,” Studia Podlaskie, vol. 16 (2006):
85-126, here at 121-22. For additional discrepancies (underreporting), see Omer Bartov, Anatomy of a Genocide: The
Life and Death of a Town Called Buczacz (New York: Simon & Schuster, 2018), 341.

45 Kalbarczyk, “Zbrodnie sowieckie na obywatelach polskich w okresie wrzesien 1939-sierpien 1941: Proba oceny
skali zjawiska oraz szacunku strat ludzkich,” Pamig¢ i sprawiedliwosé, no. 39 (1996): 33, 267.

46 Bockowski, Czas nadziei, 92, 377, 474. A recent source provides the following breakdown:

The impact of the forced migrations conducted between 1939 and 1941 on the territories occupied by the
Soviets was gruesome: 309,000-327,000 people were deported eastwards in four consecutive waves. One
third of the approximately 110,000 Polish citizens arrested in this period were taken to gulags, deep inside the
USS. Some 45,000 soldiers, officers and policemen, captured by the Red Army in September 1939, found
themselves in prisoner-of-war camps. It is estimated that during the years 1939-41 around 100,000 Polish
citizens were drafted into the Soviet Army and about 50,000 were sent to forced labour camps, chiefly in the
Donbas mines. Considerable numbers of Polish citizens were also relocated to Soviet republics neighbouring
Poland. Overall, the various forms of forced migrations in the territories conquered by the Soviets between
1939 and 1941 affected a total of some 700,000 people.

See Pertti Ahonen, Gustavo Corni, Jerzy Kochanowski, Rainer Schulze, Tamas Stark, and Barbara Stelzl-Marx, People

on the Move: Forced Population Movements in Europe in the Second World War and Its Aftermath (Oxford and New
York: Berg, 2008), 26.

47 Aleksander Gurjanow, “Sowieckie represje polityczne na ziemiach wschodnich II Rzeczypospoltej w latach 1939—
1941,” in Zwolski, ed., Exodus, 23.
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Deported (June 1940) 76 — 79,000 2,200
Deported (May — June 1941) 31-52,000 ?
Total 462 — 490,000 33,100 25,300+?

Gurianov’s statistics only cover deaths that occurred prior to the amnesty of Polish deportees at the end of
August 1941. Deaths among the deportees who were released by the Soviets subsequently increased
because of the spread of diseases. However, regional studies from the Bialystok region show that the death
rate among deportees from individual localities examined was closer to 20 percent.*’

The harshest deportation by far was the one carried out in the winter of 1940 when temperatures fell to
minus 40°C. Entire families were rounded up and driven to nearby train stations. People, especially
children, froze in the unheated cattle cars onto which they were loaded and many died from diseases. After
arriving at the places of their forced resettlement in the dead of winter, in one settlement half of the
deportees fell sick and ten percent of the population died in the space of one month.*

Jan Tomasz Gross describes the harsh conditions in which the deportations took place.

The population of Soviet-occupied Poland was unprepared for the cruelty of the deportations. People were
usually awakened in the early morning hours by squads of soldiers and local militiamen, given little time to
pack, and quickly driven to the nearest railway station. There, freight trains awaited them. They froze in
unheated cattle cars in February [1940] and suffocated in the June heat four months later. They were locked
in for weeks with only meager rations of food and water, with a hole in the car’s floor for all facilities. Men,
women and children of all ages were mixed together. Because even the sick and aged, as well as newborn
infants, were put on the trains—there were no exemptions from the deportation order—many died, and
corpses traveled with the living before being discarded at some railway stop ...

But the horrors of the journey were only a prelude to the misery of everyday life that awaited the deportees
at their destination—filth and overcrowded living quarters, hunger, cold, disease, and slave labor.>

The February 1940 deportees also experienced the worst conditions in their forced exile, as they were
slated chiefly for forestry and mining in the far north, western Siberia and the Krasnoyarsk and Altai
territories. “Those designated for work in the forests were usually placed in so called ‘special settlements’,
rigorously overseen by the NKVD. These deportees dwelled in primitive barracks, with more than ten
families in each.”>!

48 Jan Jerzy Milewski, “Deportacje z Biatostockiego w latach okupacji sowieckiej (1939-1941),” in Zwolski, ed.,
Exodus, 39.

49 Jan Tomasz Gross and Irena Grudzinska-Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali...: Polska a Rosja 1939
42 (London: Aneks, 1983), 66.

30 Trena Grudzinska-Gross and Jan Tomasz Gross, eds. and comp., War Through Children’s Eyes: The Soviet
Occupation of Poland and the Deportations, 1939—1941 (Stanford, California: Hoover Institution Press, 1981), xxiii.

51 Ahonen, et al., People on the Move, 125.
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Many of the civilian deportees, especially children—perhaps as many as one quarter of the total number
—perished as a result of harsh conditions en route and in exile in the Gulag.’> Russian historian Nataliia
Lebedeva writes:

People were transported in temperatures of 25-30 degrees of frost in badlly heated railway carriages and with

little to eat. In its summary report, the Main Administration of the Escort Troops described how a hundred

trains of colonists with armed convoys were transported:
The work of the units in carrying out their tasks proceeded in extremely complex and therefore difficult
conditions: severe winter weather prevailed; contingents of deportees were settled in small groups in
various regions; orders were received to load and dispatch all the trains in one day; railway cars had to
be shifted from narrow to broad gauge; there was an absence of service facilities and the convoy troops
were obliged to feed themselves by forced requisitions at the railway station canteens; food supplies
were irregular, and so forth.

People already began to die en route.

The commissariat made virtually no preparations for receiving deportees. Frequently, on arrival people
found no shelter and were not provided with any food, all of which also contributed to the high death rate.
But even where housing was made available, two or three families lived in one room, or 15 to 20 families
lived in a barracks without partitions. According [First Lieutenant of Security] Konradov, the average living
space did not exceed one or two square metres per person ...

Out of a total of 139,000 deportees there were only 33,000 mem above 18 years of age; the rest were
women and children. Among the men there were many who were old and sick. ... Out of 139,000 deportees
transported in February 1940, 6,432 were dead by the end of the year—that is 4.6 per cent; by August 1941,
only 131,938 were still alive.*?

The deportations were based in large measure on lists compiled with the assistance of collaborators from
among the local population, pricipally Ukrainians, Belorussians and Jews. These minorities, in their role as
militia and in other official capacities, also helped to identify, track down and apprehend their neighbours
who were slated for deportation. Nataliia Lebedeva explains the elaborate planning, mechanisms and
massive personnel in place to effect this enormous operation:

52 According to another, more modest estimate, the overall losses were closer to ten percent. See Kalbarczyk, “Zbrodnie
sowieckie na obywatelach polskich w okresie wrzesien 1939—sierpien 1941: Proba oceny skali zjawiska oraz szacunku
strat ludzkich,” Pamigé i sprawiedliwosé, no. 39 (1996): 24. See also Bockowski, Czas nadziei, 154—63. Statistics on
the death rate of deportees, both during their voyage and in exile in the Soviet interior, are understandably very
imprecise. For attempts to quantify certain aspects of this matter see Ciesielski, Hryciuk, and Srebrakowski, Masowe
deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 222,237, 245, 250. Another source provides the following summary:

Hunger and general hardship caused many losses during the first months of the deportations, particularly
among children and the elderly. Vitamin deficiency and dystrophy were the most frequent causes of death.
The precise number of fatalities among the deportees is still unknown, but it was considerably lower than the
estimates of 300,000 to 900,000 that still circulate in Poland. According to official data, the deportees of
February 1940 suffered 10,864 fatalities, i.e., 7.7 per cent. Of those deported in June, some 1,900 died, i.e.,
2.4 per cent. In the deportations of April 1940 the death rate was probably no higher than 2.5 per cent. Hence,
one can assume that up to mid-1941 the number of the deceased was approximately 15,000. Somewhat
paradoxically, the death rate rose sharply after August 1941, when the deportees were released because of the
so-called ‘amnesty’ ... This was caused by a general deterioration of living conditions in the USSR following
the German invasion.

See Pertti Ahonen, et al., People on the Move, 126.

53 N.S. Lebedeva, “The Deportation of the Polish Population to the USSR, 1939-41,” The Journal of Communist
Studies and Transition Politics, vol. 16, nos. 1/2 (March/June 2000): 34-35. NKVD reports state that from the time of
their arrival in the remote settlements until January 1941, 6,432 people died, or 4.6% of the deportees, and that by July
1941, the death toll climbed by 4,125 to 10,557, that is to 7.6%. However, other sources point to a higher mortality rate.
Based on the information gathered in the compilation Teresa Je§manowa, ed., Stalin's Ethnic in Eastern Poland: Tales
of the Deported, 1940-1946 (London: Association of the Families of the Borderland Settlers, 2000; London: Veritas
Foundation, 2008), 20-21, dealing with a total of 657 people from military settlers families, it is estimated that between
1940 and the final months of the war, 114 people died, that is 17.4% or on average 4% per year. Since almost all of
these families left the Soviet Union in 1942, whereupon their material condition improved significantly, the mortatlity
rate during the time of exile in the Soviet interior was in excess of 5% per year.

24



The deportations were carried out in a single day by lists prepared in advance by the NKVD. The operations
were led by three-men teams each in charge of an operational group. Advanced planning designated the
routes to the designated reception points. The operational groups assembled on the eve of the deportations
and no one was permitted to leave the headquarters even for a minute. The leader of the operational group
studied the make-up of each of the two or three families entrusted to him, the approaches to the house and the
intelligence reports on military colonists. The operation was to begin at dawn in order to avoid ‘unnecessary
clamour and panic’, and the stations were to be surrounded by the escort troops.>*

Although the later waves of deportations (from June 1940 on) included many Jews (around 70,000) and
smaller numbers of Ukrainians (around 25,000), Belorussians (around 20,000), and Lithuanians, an
absolute majority—in fact, more than 70 percent—of those exiled to the Gulag—some 250,000 of the
approximately 350,000 civilian deportees accounted for in Soviet sources—were ethnic Poles. (As noted
earlier, however, Poles constituted an overall minority in Eastern Poland, roughly one third of the total
population.) The claim that proportionally more Jews were deported than Poles is therefore not borne out
by Soviet statistics. (Jews accounted for roughly twenty percent of the deportees, whereas their share of the
population was slighty in excess of ten percent.)

The vast majority of Jews deported to the Soviet interior were not targeted because of any political
activities or their ethnic or religious status. The largest group was, in fact, refugees from the German-
occupied areas of Poland. They accounted for approximately 62 percent of Jewish civilian deportees. Thus
only a small portion of the estimated 200,000-300,000 Jewish refugees from the German zone fell victim
to Soviet repressions. (According to a Jewish refugee, initially, Jewish refugees were treated better than
Polish ones.’) By decree of November 29, 1939, Soviet citizenship was “granted” automatically to the
residents of Poland’s annexed Eastern Bordelands; however, refugees from central and western Poland had
to apply for Soviet citizendship. Rather than doing this, tens of thousands of Jewish refugees registered for
“repatriation” to the German zone at the German offices set up for this purpose in the early part of 1940, in
accordance with the terms of the German-Soviet Boundary and Friendship Treaty. By that time, many
Jewish refugees had became disillusioned with conditions in the Soviet zone and were no longer terrified at
the prospect of living under German rule. Returning to their homes meant reuniting with their families and
safeguarding their economic interests, which at that time was uppermost in their minds. (The alternative of
taking out Soviet citizenship, it was believed, would result in losing the property left behind in the German
zone.) Some 1,600 Jews were allowed to return to the German sector before the Germans abruptly put a
stop to this charade.>

Quite unexpectedly, those who had lined up in droves to register later faced deportation to the Soviet
interior since the Soviets had taken careful note of them. It should be stressed that the Soviet Union and
Nazi Germany were firm allies at that time and that the Jews who expressed their readiness to return to the
German zone had no reason to believe that they were doing anything that would cause them to become

54 N.S. Lebedeva, “The Deportation of the Polish Population to the USSR, 1939-41,” The Journal of Communist
Studies and Transition Politics, vol. 16, nos. 1/2 (March/June 2000): 34.

55 Piotr Szubarczyk, “Historia zycia Michata Zammela,” Biuletyn Instytutu Pamieci Narodowej, no. 11 (November
2005): 76-85, here at 79.

56 Paczkowski, “Poland, the ‘Enemy Nation,”” in Courtois, The Black Book of Communism, 372; Ciesielski, Przemiany
narodowosciowe na Kresach Wschodnich II Rzeczypospolitej 1931-1948, 153-54; Ciesielski, Hryciuk, and
Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 229-31; Grzegorz Hryciuk, ‘“Przemiany
demograficzne w Galicji Wschodniej w latach 1939-1941,” in Piotr Chmielowiec, ed., Okupacja sowiecka ziem
polskich (1939-1941) (Rzeszéw and Warsaw: Instytut Pamieci Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni przeciwko
Narodowi Polskiemu, 2005), 117; Gregorz Hryciuk, Przemiany narodowosciowe i ludnosciowe w Galicji Wschodniej i
na Wolyniu w latach 1931-1948 (Torun: Adam Marszatek, 2005), 173-74. According to German sources 164,000
persons had registered for repatriation: 93,000 in Przemys$l and Lwow, 30,000 in Wtodzimierz Wolynski and Kowel,
and 41,000 in Brzes¢. According to partial Soviet figures, of the almost 39,000 persons who registered in Lwow by the
end of March 1940, 26,068 were Jews and 12,348 were Poles. More than eighty percent of the refugees (95% among
Poles) opted to return to their homes in the German zone. By the end of May 1940, more than 54,000 persons had
registered in Lwow, of whom 45,200 wished to return to the German zone, and 8,925 wanted to remain in the Soviet
Union. In total 66,000 people (approximately 90% of them Poles) were eventually allowed to leave, among them 1,600
Jews. Some 100,000 were refused admission by Germany, but not all of these persons were deported to the Soviet
interior in June 1940.
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politically suspect. Having “self-identified” as it were, Soviet authorities had ready and accurate lists to
strike and moved quickly. Some 43,000 Jewish refugees were rounded up in June 1940 and shipped to the
Gulag, accounting for approximately 62 percent of all Jewish civilian deportees.’” Thus only a small
portion of the estimated 200,000-300,000 Jewish refugees from the German zone fell victim to Soviet
repressions. Ironically, since the vast majority of Jews deported to the Soviet interior survived the war and
this proved to be their salvation from the Holocaust, pro-Soviet propaganda turned this unanticipated and
unintended consequence into a “rescue” operation on behalf of endangered Jews.>8

Most of the Jews imprisoned by the Soviets were arrested for crossing the German-Soviet border
illegally, in both directions,® or for engaging in illicit trade (smuggling), speculation and other shady
economic activities, which assumed enormous proportions in the Soviet zone, and suffered deportation on

57 Kalbarczyk, “Zydzi wéréd ofiar zbrodni sowieckich w latach 1939-1941,” Pamie¢ i sprawiedliwosé, no. 40 (1997
1998): 189.

58 The precise number of Jews from interwar Poland who found refuge in the Soviet interior during the Second World
War is not known. Estimates vary from about 157,000 to 385,000, with a probable minimum of 220,000. According to a
recent study:

Of the formerly Polish Jews, some 68,000-71,000 were deported before 22 June 1941 and another 23,600
arrested; perhaps 10,000-21,000 were drafted into the Red Army. To these altogether 101,600-115,600 who
had been coercively removed from the path of the Wehrmacht, we need to add 40,000-53,000 who
volunteered to work in the Soviet hinterland before the Nazi storm broke over Soviet lands. At a minimum,
then, 141,600 and maybe as many as 168,600 were thus saved from the German Einsatzgruppen. In addition,
perhaps 210,000 Jews evacuated or fled east once the Germans attacked. These figures mean that, at the very
least, 146,100 and as many as 384,600 were saved from the Holocaust by the often harsh haven of the Soviet
Union. This range is consistent with the figure of 200,000-230,000 used by many recent historians. As
[Mark] Edele and [Wanda] Warlik show in their analysis of these numbers, the lower of the two series is
clearly too low.

The most conservative estimate, then, would be for, at the very least, 157,000 Jews from Poland who would
not have survived the Nazi genocide had it not been for the existence of Stalin’s state: 6,000 escaped via the
transit route to Vladivostok or to Odessa; 6,000-7,000 left with the Anders army in 1942 via Iran; and
between 145,000 and 163,000 repatriated after the war. Including those who remained in the Soviet Union
and taking into account higher estimates, their maximum number might have been as high as 375,000, but
was more likely somewhere in between these two signposts. Defying critics of such “category creep,” we
could call these 157,000-375,000 “Holocaust survivors.”

See Mark Edele, Sheila Fitzpatrick, and Atina Grossmann, eds., Shelter from the Holocaust: Rethinking Jewish Survival
in the Soviet Union (Detroit: Wayne State University, 2017), 15, 123.

% Ciesielski, Przemiany narodowosciowe na Kresach Wschodnich Il Rzeczypospolitej 19311948, 161; Krzysztof
Jasiewicz, Rzeczywistos¢ sowiecka 1939-1941 w  S$wiadectwach polskich Zydéw (Warsaw: Instytut Studiow
Politycznych PAN and Rytm, 2009), 76-78. Crossing the border illegally both into and out of the Soviet Union
occurred on a massive scale. It became an organized activity that flourished in some border villages, employing Polish
agents and carriers. See Michael Krupa, Shallow Graves in Siberia (London: Minerva Press, 1995), 40. One Jew who
fled from central Poland to the Soviet zone recalled how a Soviet-Jewish official led him and his colleagues to believe
that they would be allowed to remain and then had them deported to the German zone. After a later, successful, escape
to the Soviet zone, this individual, along with some colleagues, again crossed the Bug River (the Soviet-German
demarcation line) at great risk to return to his home in the German zone. See Stanislaw Szmajzner, Inferno em Sobibor:
A tragedia de um adolescente judeu (Rio de Janeiro: Edigdes Bloch, 1968), 33, 38-39.
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those accounts.®® According to some sources, the extent of these activities caused the Soviets to view all of

60 The legendary Polish courier Jan Karski takes note of this widespread phenomenon in his famous report about
conditions in the Soviet zone, cited later on in the text, in which he wrote: “The Jews ... are playing an important role

. above all in commerce, both legal and illegal, loansharking and profiteering, illegal trade, contraband, foreign
currency exchange, liquor, immoral pursuits, pimping and procurement.” Israeli historian Dov Levin also writes about
this widespread phenomenon: “Some of the [Jewish] refugees ... began to slip into the German occupation zone,
returning with various commodities that Soviet clerks and soldiers would snap up at any price. Some local residents
began to resent and envy the refugees for their speculative commerce and excessive purchases of staples, which caused
prices to skyrocket. Similarly, refugees were increasingly resentful of the local Jewish population treating them ‘like
bums.’” Levin continues, “many Jews became victims of the new regime’s struggle against the perpetrators of ‘black
market’ dealings and other economic offenses. ... Often those who accepted salaried jobs ... were inclined to dip into
government property and trade in it. This further widened the circle of black marketeers. Another factor in the
persecution of economic offenders was personal revenge. For example, a Jewish shoemaker in Nezvizh [Nie§wiez]
informed on a Jewish competitor ...; the latter was sentenced to a year in prison.” See Levin, The Lesser of Two Evils,
185, 271-72. According to a report prepared by a special Soviet commission, “Tens of thousands of refugees passed
through Biatystok. Since November 22, 1939, 56,687 people registered with the Refugee Affairs Committee of the
Municipal Executive Committee ... 4,324 people claimed membership in the Communist Party of Poland, the
Communist Party of Western Belorussia and the komsomol. ... Most of the refugees belonged to the unemployed
element, or were profiteers, black-marketeers trafficking in foreign currencies, and ordinary spies.” See Daniel
Bockowski, “Masowe deportacje ludnosci polskiej z tak zwanej Zachodniej Biatorusi jesienig 1939 roku,” in Jasiewicz,
Europa nieprowincjonalna, 987. Confirmation of the vast extent of speculative market activities in Biatystok can be
found in Jewish wartime accounts. See Zbikowski, Archiwum Rigelbluma, vol. 3, 69-106, 309, also cited in Andrzej
Zbikowski, U genezy Jedwabnego: Zydzi na Kresach Péinocno-Wschodnich I Rzeczypospolitej. Wrzesien 1939-lipiec
1941 (Warsaw: Zydowski Instytut Historyczny, 2006), 37-38. Historian Evgenii S. Rozenblat quotes a Soviet
document on the conduct of Jewish refugees in Stonim: “In the majority of recorded cases, when [Jewish] refugees
leave town, they hang about on the roads the entire day, catch peasants taking their products—butter, eggs, fruits, etc.—
to market in town, buy up [the products] at a more reasonable price, and then carry them off to market and sell them at
prices that are 2-3 times more expensive. As a consequence, products at the market have risen in price. For example,
eggs from 3 rub. 50 kop./10 to 89 rub., meat from 6 rub. to 10—12 rub./kg, etc.” See Barkan, Cole, and Struve, Shared
History, Divided Memory, 217. Tellingly, all of the offenders referred to in the reports about illegal black market
activities in the Lwow communist newspaper Czerwony Sztandar in November 1939 were Jews. See Nowak,
Przemilczane zbrodnie, 227. The activities of Jewish black-market currency dealers in Lwoéw were so notorious that
they received special mention in a British diplomatic report filed in February 1940. See Bogustaw Gogol and Jacek
Trebinka, “Wizyta brytyjskich dyplomatéw we Lwowie na poczatku 1940 r.,” Dzieje Najnowsze, no. 4 (2001): 150.
Blatant examples of black marketeering and transborder smuggling can be found in numerous memoirs and
testimonies: Sam Halpern, Darkness and Hope (New York: Shengold Publishers, 1996), 41-46; Ronald J. Berger,
Constructing a Collective Memory of the Holocaust: A Life History of Two Brothers’ Survival (Niwot: University Press
of Colorado, 1995), 29-30; Maciej Siekierski and Feliks Tych, eds., Widziatem aniola smierci: Losy deportowanych
Zydow polskich w ZSRR w latach II wojny S$wiatowej: Swiadectwa zebrane przez Ministerstwo Informacji i
Dokumentacji Rzqdu Polskiego na Uchodéstwie w latach 1942—1943 (Warsaw: Rosner i Wspdlnicy and Zydowski
Instytut Historyczny; Stanford: Hoover Institution on War, Revolution and Peace, 2006), 289. News of this behaviour
soon reached Warsaw. Jewish chronicler Chaim Kaplan devotes considerable attention to this matter in his wartime
diary. Under the date November 27, 1939, he records: “In tens of thousands our youths flee to this ‘Russia’ ... At first
they were well received. As a persecuted group they were considered excellent material for Bolshevism. But the stream
was endless, and in the swelling stream, elements not at all desirable for Bolshevism entered. Finally the Soviet
government noticed them. True Bolshevism cannot live side by side with financiers, middlemen, black marketeers,
exploiters, and extortionists. ... And the effects are already noticeable. The border has been closed. Along the border,
barbed-wire fences are being erected, and border smugglers are being shot. Speculators are under surveillance and can
look forward to severe punishment. I do not feel for them in their ‘troubles,” God forbid, but my heart aches to see that
thousands of other Jewish refugees must be punished, not for their own crimes but for the sins of their evil brethren.”
Under the date December 23, 1939, Kaplan writes: “The Soviet commission to arrange for Slavic migration has begun
to function. Long, snake-like lines stand before its door and wait to enter. But most of those waiting in line are Jews.
Slavs do not come in large numbers. Whether there is a formal prohibition excluding Jews from this organized
migration I don’t know, but there is a grudge in the Soviet heart against Jewish emigrants who are Polish-born, of that
there is no doubt. To my great sorrow, I must admit that ‘we have truly sinned.” The bad behavior of some of our people
in the border towns which were annexed to Russia has made us all hated and unwanted even in the eyes of the Russian
government, which does not discriminate against peoples and whose basic attitudes are generally humane [sic] toward
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the refugees with suspicion.®! A much smaller number of Jews, the well-to-do capitalists and some prewar
political activists, were labelled “class enemies” and deported for that reason. As Yehuda Bauer notes,

Only a relatively small proportion of local Jews were deported—prominent prewar local politicians and
intellectuals and wealthy individuals. Even most of those managed to stay by taking advantage of the corrupt
nature of the regime.%?

Occasionally, Jewish Communists who fled to the Soviet zone found that their love for the Soviet Union
was unrequited and faced deportation to the Soviet interior, despite their anti-Polish leanings.

My uncle, Stanislaw [Stanistaw] Lubelski, was a teacher, a great communist. He took his son Tadzio and his
nephew, the son of my other aunt Rosalia (Rozia [Rézia]), and he stayed in Lwow [Lwow]. He studied
Russian. He was going to be the number one citizen of Russia. The Russians came in the night and sent him
to Siberia ... Just like that—a communist! ...

My uncle Lubelski was not only in the Party. He was active, a big communist, and he would do anything
possible against the Polish government. He was really something. He turned all the students into
communists.®

61 In Grodno, for example, where it is estimated that about half of the 4,000 refugees from the German zone were
exiled to the Soviet interior, “Many of the refugees ... tried to make a living from illegal commerce, including
smuggling. As a result, the authorities began to view the refugees as hostile elements. Moreover, their interest in the
German-occupied area and their attempts to make contact with relatives who remained there aroused the suspicions of
the Soviet security authorities. In the spring of 1940, the Soviet began issuing identity cards. The refusal of more than
half the refugees to become citizens, in the hope that they would eventually be able to return to their homes in German-
occupied Poland, further rankled the authorities, and they classified these refugees as “unreliable elements.” To ensure
beyond a doubt their loyalty to the regime, they were summoned to militia stations and were ordered to choose between
Soviet citizenship or returning to German-occupied Poland. The majority, other than those who had a job and young
students, opted to return. ... Probably more than 50 percent of the [approximately, 4,000] refugees wanted to return to
Poland, and nearly all of them were deported.” See Shmuel Spector, ed., Lost Jewish Worlds: The Communities of
Grodno, Lida, Olkieniki, Vishay (Jerusalem: Yad Vashem, 1996), 106.

62 Yehuda Bauer, The Death of the Shtetl (New Haven, Connecticut and London: Yale University Press, 2009), 55.

03 Zosia Goldberg, as told to Hilton Obenzinger, Running Through Fire: How I Survived the Holocaust (San Francisco:
Mercury House, 2004), 16—-17.
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Jews who actually engaged in underground political activities or religious-based protests directed against
the Soviet state were a rarity.** Indeed, Jewish memoirs referring to that period stress that virtually all
political activity ceased. As Daniel Blatman points out, “The Soviet authorities, wishing to earn the
sympathies of members of Zionist youth movements that were to some extent pro-Soviet, treated them
gently at the beginning of the occupation.”®® The Soviets even allowed some 6,500 Jews to emigrate from

6 An NKVD report from July 27, 1940, concerning the liquidation of “counter-revolutionary” underground
organizations in the western part of the Belorussian Soviet Socialist Republic (i.e., prewar Polish territories) listed
3,231 activists who were arrested since October 1939; among them were 2,904 Poles (i.e., almost 90 percent of all
political detainees), 184 Belorussians, 8 Jews, 37 Lithuanians, and 98 of other nationalities. In other words, Jews
constitued just 0.0025 percent of all active political opponents, and there was one anti-Soviet Jewish activist for every
363 Polish activists. See Aleksander Chackiewicz, “Aresztowania i deportacje spoleczenstwa zachodnich obwodow
Biatorusi (1939-1941),” in Malgorzata Gizewska and Tomasz Strzembosz, eds., Spofeczenstwo bialoruskie, litewskie i
polskie na ziemiach potnocno-wschodnich Il Rzeczypospolitej (Biatorus Zachodnia i Litwa Wschodnia) w latach 1939—
1941) (Warsaw: Instytut Studiow Politycznych PAN, 1995), 134; Michal Gnatowski, W radzieckich okowach: Studium
o agresji 17 wrzesnia 1939 r. i o radzieckiej polityce w regionie tomzynskim w latach 1939-1941 (Lomza: Lomzynskie
Towarzystwo Naukowe im. Wagdw, 1997), 120; Michat Gnatowski, “Problemy SZP-ZWZ w regionie bialostockim w
latach 1939-1941 w $wietle dokumentow NKWD (NKGB),” Studia Podlaskie, vol. 8 (1998): 229-31. According to
another source, only one percent of those arrested for anti-Soviet conspiratorial activities in “Western Belorussia” were
Jews, even though Jews formed at least ten percent of the total population. See Kalbarczyk, Zydzi wéréd ofiar zbrodni
sowieckich w latach 1939-1941,” Pamigé i sprawiedliwos¢, no. 40 (1997-1998): 190. For information concerning
religion-based protests and anti-Soviet activities by Polish Catholics see Albin Glowacki, Sowieci wobec Polakéw na
ziemiach wschodnich II Rzeczypospolitej 1939—1941 (Lodz: Wydawnictwo Uniwersytetu £odzkiego, 1997), 604, 610;
there is scant evidence of comparable Jewish activities. While historian Dov Levin writes extensively about Zionist
underground activity, and points out that a number of Zionists were arrested, he concedes that their activity was not of a
military nature nor was it opposed to Soviet rule in principle: “These movements did not regard themselves as enemies
of the regime, instead hoping that over time the regime would change its policies regarding Judaism and Zionism. ...
even though the Zionist youth movements were hounded by the security services throughout this period, none of them
(not even Betar) professed hostile trends or thoughts, and all were careful to avoid any manifestation of anti-
Sovietism.” Consequently, he questions whether it was an underground at all and poses the question: “did these
activities and undertakings conform to the conventional model of a ‘classic’ underground, or were they no more than a
string of illegal activities?” See Levin, The Lesser of Two Evils, 235-56, especially 255-56. As a result, the reaction of
the authorities to Jewish underground activities was muted: “While the authorities cracked down on non-Jewish
underground activity, they usually countered such operations by Jewish groups (almost all of which were Zionist youth
movements) with propaganda only. Arrests, trials, and deportations were ordinarily invoked only when centers of
activity were exposed by chance or by informers.” Ibid., 296. Yitzhak Zuckerman, a Jewish activist, concurs in this
assessment: “In 1939, for about half a year, I worked in the underground in Lwow under the Soviet authorities ... My
underground wasn’t anti-Soviet. [ was a member of the Zionist underground ...” See Yitzchak Zuckerman (“Antek™), 4
Surplus of Memory: Chronicle of the Warsaw Ghetto Uprising (Berkeley, London and Oxford: University of California
Press, 1993), 581. Attempts by the Polish conspiratorial organization in Wilno (Zwigzek Walki Zbrojnej—Union for
Armed Struggle) in the second half of 1940 to reach a cooperative agreement with Jewish underground groups were
fruitless because of the latter’s lack of interest in anti-Soviet agitation. See Rafat Wnuk, “The Polish Underground
under Soviet Occupation, 1939—1941,” in Timothy Snyder and Ray Brandon, eds., Stalin and Europe: Imitation and
Domination, 1928-1953 (New York: Oxford University Press, 2014), 105. For an optimistic view of Jewish resistance
see Bogdan Musial, “Jewish Resistance in Poland’s Eastern Borderlands during the Second World War, 1939-41,”
Patterns of Prejudice, vol. 38, no. 4 (December 2004): 371-82. In most cases, except briefly in Lithuanian-occupied
Wilno, the Jews refused to cooperate with the Polish underground as they claimed that they were not interested in the
restoration of the Polish state but in establishing the state of Israel. See Piotr Gontarczyk, ed., “Komunistyczny
antysemityzm kontra zydowski antykomunizm, 1939-1941,” Glaukopis, vol. 2/3 (2004-2005): 330—42.

65 Daniel Blatman, For Our Freedom and Yours: The Jewish Labour Bund in Poland, 1939—1949 (London and
Portland, Oregon: Vallentine Mitchell, 2003), 19. The author points out, however, that, unlike during the Bolshevik
invasion of Poland in 1921, when the Bund collaborated with the Bolsheviks, the Bund was now regarded as “a
reactionary and anti-Bolshevist force”; the Bund thus became the most persecuted Jewish political organization during
that brief period. Ibid., 17-19. Interestingly, the Soviets did not put obstacles in the way of Bundists and other Jewish
political activists who applied for permission to leave the Soviet Union after the Red Army entered Lithuania in June
1940: “the Soviets refrained from harassing Jewish political activists and even allowed many of them to leave.” Several
thousand Jews managed to leave the Soviet Union legally, depleting the Jewish community of its leadership cadres.
Ibid., 26-30.
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the Wilno area to Palestine and the West up until May 1941.% Such gestures with respect to other national
groups, except for Germans who were allowed to leave for the Reich, then a staunch ally of the Soviet
Union, were unthinkable.

Wartime estimates of Jews constituting thirty percent or more of the deportees appear to be exaggerated.®’
On the whole, Jewish deportees, especially in the first two waves of deportations, comprised only a tiny
fraction of Polish ones. Moreover, only a small number of the Jewish deportees were prewar residents of
the former Eastern Polish territories; the majority were refugees from central Poland.®® In the town of
Katusz near Stanistawow, for example, reportedly only two indigenous Jews, out of a population of 6,000,
were exiled.®® Local Jews were more likely to have made their way to the Soviet interior because of the
military draft or as volunteers for industrial labour. The latter category also included many refugees from

6 Maciej Szczurowski, “Konwergencja czy koegzystencja? Relacje spoteczne na Wilenszczyznie w okresie 11 wojny
$wiatowej,” in Michat Gnatowski and Daniel Bo¢kowski, eds., Polacy—Zydzi-Biatorusini-Litwini na pétnocno-
wschodnich ziemiach Polski a wladza radziecka (1939-1945): W kregu mitow i stereotypow (Biatystok: Wydawnictwo
Uniwersytetu w Biatymstoku, 2005), 211-36, here at 226.

67 Zbigniew Siemaszko, for example, estimates that Jews constituted about 20 percent of all deported Polish citizens.
See Zbigniew S. Siemaszko, W sowieckim osaczeniu 1939-1943 (London: Polish Cultural Foundation, 1991), 265.
According to a recent survey, approximately 70,000 Jews were deported to the Soviet interior during this period, or
almost 22 percent of the approximately 325,000 civilian deportees; of these, it is thought that some 1,500-2,000 may
have perished. See Kalbarczyk, “Zydzi wsrod ofiar zbrodni sowieckich w latach 1939-1941,” Pamieé i
sprawiedliwosé, no. 40 (1997-1998): 194. (The number of Ukrainian and Belorussian deportees is estimated to be
25,000 and 20,000, respectively.) The much larger numbers of Jews “repatriating” to Poland from the Soviet Union
right after the war (approximately 200,000), as well as those prewar Jewish citizens of Poland who still remained in the
Soviet Union (perhaps as many as 100,000) or were evacuated with General Wiadystaw Anders’ Free Polish Army in
the summer of 1942 (5,000—7,000), are difficult to reconcile with the number of Jewish deportees recorded in official
Soviet documents. Either the overall statistics for all deportees are too low, or huge numbers of Jews were able to make
their way to the Soviet interior in other ways, for example, as military conscripts, migrants (generally voluntary) for
labour, or evacuees with the retreating Soviet army. Dov Levin estimates that some 70,000 Jews escaped from the
former Polish areas with the retreating Soviet Army in June 1941. See Dov Levin, “The Fateful Decision: The Flight of
the Jews into the Soviet Interior in the Summer of 1941,” Yad Vashem Studies, vol. 20 (1990): 140-41. For some
additional statistics, see Jerzy Tomaszewski, ed., Najnowsze dzieje Zydow w Polsce w zarysie (do 1950 roku) (Warsaw:
Wydawnictwo Naukowe PWN, 1993), 388-91, 397; Richard C. Lukas, The Forgotten Holocaust: The Poles Under
German Occupation, 1939—-1944 (Lexington: The University Press of Kentucky, 1986), 133. For a more recent
discussion of the ethnic structure of Polish citizens deported or repressed under Soviet rule, see Bockowski, Czas
nadziei, 89-92.

%8 Peter Meyer, Bernard D. Weinryb, Eugene Duschinsky, and Nicolas Sylvain, The Jews in the Soviet Satellites
(Syracuse, New York: Syracuse University Press, 1953), 348.

9 Shabtai Unger, ed., Sefer Kalush-Kalusher Yizker Bukh (Tel Aviv: Irgun yots’e Kalush be-Yisrael, 1980), 565. Israeli
historian Shmuel Spector estimates that some 500 Jews were deported from Volhynia in the action directed against the
bourgeois and political elements; the vast majority of the deportees were refugees from the German zone. See his
“Zydzi wotynscy w Polsce miedzywojennej i w okresie II wojny $wiatowej (1920-1944), in Jasiewicz, Europa
nieprowincjonalna, 574.
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central Poland.” Since the vast majority of Jews exiled to the Soviet interior were young men and women,
and since they were not deported in the depth of winter as entire Polish families were, their mortality rate
appears to have been considerably lower than that of the Poles.”! Moreover, the Jewish “refugees” were not
categorized as “enemies” of the state, as were the Polish “settlers” deported in February 1940, so they
enjoyed more favourable material conditions in exile.”?

What is abundantly clear from Soviet sources is that the deportations of civilians could not have been
carried out without the cooperation of tens of thousands of local collaborators. Village councils, composed
of Ukrainians and Belorussians, compiled lists of deportees, and militiamen (“people’s guards”), composed
of Jews, Ukrainians, and Belorussians, as well as local Communist officials and activists, among whom
Jews were prominent, formed part of the squads that carried out the round-ups. In cities and towns, as we
shall see from numerous accounts, these functions tended to be filled by Jews. It was only after the first,
and largest, deportation of the civilian population in February 1940, which encompassed mostly ethnic
Poles, that the local militiamen began to be replaced with “Easterners,” i.e., people sent from the Soviet
hinterland. The scale of local collaboration was massive. The deportation of 32,000 people, almost all of
them Poles, from the Tarnopol oblast in February 1940 required 2,333 NKVD functionaries, 2,617 NKVD
soldiers, 1,336 party activists armed with rifles, and 9,593 members of local village activists, comprising
2,129 operational groups.”?

70 1t is estimated that perhaps more than 40,000 people, mostly Jews, volunteered to work in the Soviet Union. See
Bockowski, Czas nadziei, 31. An Israeli historian writes: “Between November 1939, and February 1940 ... the Soviet
authorities propagandized vigorously among the refugees in an effort to recruit them for volunteer labor in various
localities in the Soviet Union proper. Consequently, thousands of Jewish refugees in the annexed territories did make
their way into the Soviet hinterland.” Mordechai Altshuler, “Escape and Evacuation of Soviet Jews at the Time of the
Nazi Invasion: Policies and Realities,” in Dobroszycki, ed., The Holocaust in the Soviet Union, 86. The situation in
Grodno was desrcibed as follows: “However, as little work was available locally, the Soviets began sending refugees to
the Russian interior, where workers were desperately needed. Many of them, particularly young people, but also
professionals, shopkeepers and even yeshiva students, willingly accepted the offer to work in Russia. The Bialystoker
Shtern reported the departure of 1,500 refugees from Bialystok [Biatystok], Grodno, and Wolkowysk [Wolkowysk] to
work in Russian coal mines.” See Spector, Lost Jewish Worlds, 105. For example, Gabriel Temkin, a refugee in
Biatystok (in his home town of £6dz, he had been a member of the illegal Communist Youth League comprised mostly
of young Jews), was able to secure employment in a coal mine in the Urals. See Gabriel Temkin, My Just War: The
Memoir of a Jewish Red Army Soldier in World War II (Novato, California: Presidio, 1998), 14.

71 According to one study, out of approximately 70,000 Jews who were deported to the Soviet interior, it is estimated
that 1,500-2,000 may have perished. See Kalbarczyk, “Zydzi wsrod ofiar zbrodni sowieckich w latach 1939-1941,”
Pamie¢ i sprawiedliwos¢, no. 40 (1997-1998): 194. For a comparison of the mortality rate of Jewish “refugees” and
Polish “settlers” (the rate for latter was more than three times as high as the former), see Ciesielski, Hryciuk, and
Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 237. Jewish refugees from Lithuania remarked on
the resiliency of the Jewish deportees from Poland: “Among the deportees in Yakutsk were approximately one thousand
Polish Jews. ... During their years in Yakutsk, many of the Poles had proved extremely adaptable and had been able to
‘save’ considerable sums of money. I do not know how they managed to do it, but I have the feeling that it was not
always done in an entirely legal manner. Many of them wanted to spend their money on purchasing valuables before
returning to Poland, where their rubles would have absolutely no value. ... We realized that the time had now come to
part with a valuable ring that we had managed to keep, despite the many raids we had been subjected to. It was a
diamond ring with a large 2.75-carat stone of very fine quality. ... the ring was sold to one of the Polish deportees for
forty-two thousand rubles.” See Rachel and Israel Rachlin, Sixteen Years in Siberia: Memoirs of Rachel and Israel
Rachlin (Tuscaloosa and London: The University of Alabama Press, 1988), 108—110.

72 Ciesielski, Hryciuk, and Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 228 n.82.

73 Ciesielski, Hryciuk, and Srebrakowski, Masowe deportacje ludnosci w Zwigzku Radzieckim, 213-16, 265.
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Political prisoners filled to overflowing the jails of Eastern Poland, which held some 110,000 prisoners at
various times; tens of thousands of these prisoners perished.”* Soviet documents, made available to
researchers after the collapse of the Soviet Union, confirm that at the end of June and beginning of July
1941, at the time of the German invasion (believed by Russian historian Viktor Suvorov to have been a pre-
emptive strike against the Soviet Union’), at least 10,000 political prisoners were massacred in local jails
in Eastern Poland (more than 9,000 of them were killed in “Western Ukraine”), often with unspeakable
cruelty.’ Thousands more prisoners (30,000—40,000 by one count’”), many of whom were later executed,
were evacuated with the retreating Soviet army.

Understandably, Polish public opinion did not differentiate between cooperation with the Nazi and Soviet
invaders: both of them worked hand-in-hand in the destruction of the Polish state and its people, and both
were regarded as equally reprehensible. Although many Jews apparently saw the Soviet Union as the lesser
of two evils, this was by no means a universal sentiment, as some apologists would have it. Many Jews did
not know what to expect either from the Germans or the Soviets when they opted for one over the other,
and those who openly cheered for the Soviets did more than opt, they welcomed the invaders of their
country. As a resident of Losice recalled,

There was lots of confusion as to who was really going to occupy our town. At first we were occupied by the

74 Bocékowski, Czas nadziei, 42-43; Stanistaw Ciesielski, Wojciech Materski, and Andrzej Paczkowski, Represje
sowieckie wobec Polakow i obywateli polskich (Warsaw: Karta, 2000), 11-12, 26; Krzysztof Jasiewicz, “Aresztowania
na Kresach Wschodnich w latach 1939-1945,” in Wojciech Materski and Tomasz Szarota, eds., Polska 1939—1945:
Straty osobowe i ofiary represji pod dwiema okupacjami (Warsaw: Instytut Pamieci Narodowej—Komisja Scigania
Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2009), 234.

75 Norman Davies, Europe, 1000; Piotrowski, Poland s Holocaust, 298-99 n.73—based on Viktor Suvorov, Icebreaker:
Who Started the Second World War? (London: Hamish Hamilton, 1990). See also Wiadimir Niewiezin [Vladimir
Nevezhin], “Zamierzenie strategiczne Stalina przed 22 czerwca 1941 r.. ‘Nie zaplanowana dyskusja’ rosyjskich
historykow,” Dzieje Najnowsze 30, no. 1 (1998): 15-27.

76 Janina Mikoda, ed., Zbrodnicza ewakuacja wiezien i aresztow NKWD na Kresach Wschodnich Il Rzeczypospolitej w
czerwcu—lipcu 1941 roku: Materialy z sesji naukowej w 55. rocznice ewakuacji wigzniow NKWD w glqb ZSRR (Lodz,
10 czerwca 1996 r) (Warsaw: Glowna Komisja Badania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu—Instytut Pamieci
Narodowej and Okregowa Komisja Badania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu w Lodzi, 1997), especially 10—
11; Kalbarczyk, “Zbrodnie sowieckie na obywatelach polskich w okresie wrzesien 1939—sierpien 1941: Proba oceny
skali zjawiska oraz szacunku strat ludzkich,” Pamiec i sprawiedliwos¢, no. 39 (1996): 28, 34, 268; Aleksander
Gurjanow, “Sowieckie represje wobec Polakow i obywateli polskich w latach 1936-1956 w $wietle danych
sowieckich,” in Jasiewicz, Europa nieprowincjonalna, 978; Kostiatyn Kondratiuk, “Straty ludnosci na Ukrainie
Zachodniej w latach 1939-1941,” in Polska—Ukraina: Trudne pytania, vol. 5 (Warsaw: Swiatowy Zwiazek Zohierzy
Armii Krajowej, Zwigzek Ukraincéw w Polsce, and Karta, 1999), 171; Ciesielski, Przemiany narodowosciowe na
Kresach Wschodnich Il Rzeczypospolitej 1931-1948, 161-62, 167, 265. In Lwow and Ztoczoéw, 2,464 out of 5,019
prisoners were executed; in Sambor and Stryj, of the more than 2,200 prisoners, 1,101 were executed. More than 1,000
prisoners were executed in Stanistawow, 560 in Tarnopol, and 2,000 in Luck. See Ciesielski, Przemiany
narodowosciowe na Kresach Wschodnich Il Rzeczypospolitej 1931-1948, 161-62, 167; Krzysztof Popinski, Aleksandr
Kokurin, and Aleksandr Gurjanow, Drogi Smierci: Ewakuacja wiezien sowieckich z Kresow Wschodnich 11
Rzeczypospolitej w czerwcu i lipcu 1941 (Warsaw: Karta, 1995), 98—104. The latter source puts the toll of those who
died in prisons and in the course of the evacuations at between 20,000 and 30,000, mostly Poles and Ukrainians, but
also smaller numbers of Jews. Ibid., 7. According to Bogdan Musial, the number of people massacred in Soviet jails
may have been as high as 30,000, because Soviet reports account for only about half of the known jails. See Jan
Skorzynski, “Z jednej okupacji pod druga: Kresy przed i po 22 czerwca 1941 roku—Dyskusja historykow,”
Rzeczpospolita, June 23, 2001. The overall Jewish component of the political prisoners executed during the period
1939-1941 is rather small, perhaps several hundred in total. See Kalbarczyk, “Zydzi wérod ofiar zbrodni sowieckich w
latach 1939-1941,” Pamigc i sprawiedliwosé, no. 40 (1997-1998): 194. The official Soviet statistics do not, however,
account for all victims. In Lwow, for example, records have not been found for the Brygidki prison where large-scale
executions took place on the eve of the Soviet evacuation, nor are there records for several thousand Poles and
Ukrainians arrested on June 24, 1941. See Edward Jaworski, Lwow: Losy mieszkarnicow i Zotnierzy Armii Krajowej w
latach 1939-1941 (Pruszkow: Ajaks, 1999), 70-74.

77 Boékowski, Czas nadziei, 42—43.
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Germans, then the Soviet army arrived, and red flags were flying all over. Finally, the Germans came back and
stayed. During those few weeks of uncertainty, people, especially Jews, were going back and forth across the
Bug River, not far to the east. They couldn’t decide which side was the lesser evil. Most Jews, however,
including my immediately family, stayed on the German side.”®

It must be borne in mind that it was not until after Hitler’s attack on the Soviet Union in June 1941 that
Nazi Germany actually implemented the “Final Solution.” In the meantime, the Soviets had also struck a
devastating blow to Jewish communal life and organizations in Eastern Poland, and tens of thousands of
Jews found themselves deported to the Gulag.

Many Jews who had come under Soviet rule, even those who were severe critics of prewar Poland and
openly welcomed their country’s downfall, sooner or later came to the belated realization, in the words of
one survivor, that “it was still better to be a Jew in democratic Poland than to live under the Soviets in equal
fear with everyone else.”” Leon Feiner, who had spent some time in a prewar Polish prison for subversive
activities, was imprisoned by the Soviets when he fled for “safety” from the Germans to the Soviet zone of
occupation. His friend Bernard Goldstein, a Bundist activist, barely recognized Feiner after his release and
return to German-occupied Warsaw:

I could hardly believe my eyes. I remembered Feiner as a tall aristocratic man, whose graying hair was the only
hint of his fifty-eight years. Though he was a busy, prosperous lawyer, he had always managed to find time for
skiing and mountain climbing to keep him in the best physical condition. The man with sunken cheeks who
stood before me was old and starved. What had happened to his healthy elegance?

He smiled wryly at me. “I have ‘recovered’ during the last few weeks on the Aryan side. You should have
seen me when I arrived from the Soviet zone.”

In his quiet, deliberate way he told me the story of his experiences during the long months in the Soviet
prison at Lida.

“I was in the Polish Punishment Camp of Kartuz Bereza [Bereza Kartuska] a long time, but that cannot even
be compared to what I lived through under our ‘comrades.” They cross-examined me for nights on end. They

78 Renée Glassner, “Life, Death, and Angels,” in Martin Ira Glassner and Robert Krell, eds., And Life Is Changed
Forever: Holocaust Childhoods Remembered (Detroit: Wayne State University Press, 2006), 165.

7 Samuel Drix, Witness to Annihilation: Surviving the Holocaust: A Memoir (Washington, D.C.: Brassey’s, 1994), 11.
Dr. Drix, a native of Lwow, recalled (at pp. 6, 9):

When the Russians arrived in Poland they were amazed at the level of life they saw, and they bought
everything they could; stores throughout Lwow were emptied within a few weeks. Some time later, at work, I
overheard Russian patients talking with each other, unaware of my presence. They were sharing their surprise
at what they had seen in Poland, and their realization that they had been lied to by their government all these
years. They had been led to believe, by Soviet propaganda, that the masses of Poles were impoverished and
oppressed by the bourgeois; they had even been told that the farmers in Poland had to plow their fields with
their hands while a boss urged them on with a whip!

Even in the Soviet occupation, we all got a sample of the nature of Soviet propaganda. The store windows
on Lwow’s main streets displayed lovely posters of the workers’ paradise in Donbas, a Soviet mining and
industrial region. Photographs showed beautiful living quarters and excellent working conditions. Many
workers, eager for jobs, stood in line from dawn to apply for work in Donbas. After a few weeks, people
started coming back, some so anxious to leave they had traveled the great distance on foot! They were also
risking getting into trouble, but this was early on, and the Soviets had not yet instituted the worker’s book in
Lwow, so it was possible to avoid punishment for leaving the job.

It took me some time to realize the extent to which our freedom had disappeared. One day I was in a movie
theater seeing a historical film about the Russian revolution. When Stalin’s image appeared, everyone
applauded immediately. I didn’t. My friend next to me gave me a sudden jab in the ribs, saying, “Applaud!
Are you crazy, do you want to go to Siberia?” Eventually, I came to see that one was always being watched,
always in danger of being denounced to the authorities. ...

The threat of punishment for even the smallest political incorrectness was so real that it was a tool to force
compliance in even trivial matters.

In some cases the evolution came like a bolt of lightening. After a Jewish woman, whose daughters had joined
Communist organizations, had her restaurant seized by the Soviets, she turned to her Polish neighbour bemoaning the
loss of “our cherished Poland.” See Janina Ziemianska, “Z Kresow do Nowego Jorku (1),” Nasz Glos (Brooklyn, New
York), June 10, 1999.
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insulted me as a ‘spy.’ I told them I was a lawyer and had a long record of defending Communists in Polish
courts. They laughed and called me a counterrevolutionary and a fascist.

“We received hardly any food. Often in our hunger we sucked our fingers. We got thin as sticks, dirty, and
lousy. It is hard for me to say it, but what saved us is that the Nazis drew close to Lida. The Soviet guards did
not even do us the kindness of unlocking the cell doors before they ran away. We had to break out ourselves,
before the Nazis took the town. It took weeks for Fishgrund and me to reach Warsaw on foot. We arrived in
terrible shape, barefoot, bloody, looking too far gone even to pass as beggars.”80

However, these were certainly not universally shared sentiments. Many Jews continued to paint a rosy
picture of life under the Soviets in later years—something that undermines the simplistic alibi of the Jewish
community having simply responded to “the lesser of two evils.” For example, an account in the memorial
book of Holszany, a town located near the Polish-Soviet border, states:

On the 15™ [sic] day of the German attack, the Red Army marched into Olshan [Holszany], without incident.
The mood in the town calmed down. Everyone talked about Molotov’s speech on the radio, stating that the
Polish government had collapsed, leaving chaotic conditions. The Germans were taking over all of Poland, and
in order to save the people from the White Russians and east Ukrainians, the Red Army was liberating these
areas.

For now, the entry of the Red Army had ended the war for the Jews of Olshan, Jewish life had been saved,
Jews were relieved and breathed more freely. The Soviet regime had radically changed the town’s organization.
The young and middle-aged adjusted well to the new order. Feeling themselves fairly treated, the older
generation, willing or not, accustomed themselves gradually to the new system. Professionals returned to their
offices. The richer farmers had lost their possessions, but their lives were safe and they started to look for
employment. The civil authority was augmented from the general population. The head of office was a 20 year
old Jewish boy, Misha Koslovski, an active Communist. Landless peasants, Christians and Jews were given
land and were satisfied. The peasants who were dissatisfied had to submit.8!

Jews also came forward in droves to join General Wiadystaw Anders’ Free Polish Army in the Soviet
interior and to be “repatriated” to Soviet-dominated Poland in 1944—1948, rather than remain under direct
Soviet rule. In both cases, however, the element of self-interest cannot be overlooked. Joining the Polish
army or “repatriating” to Poland was, in most cases, seen as an interim solution: it was a way out of the
Gulag—a stepping stone to Palestine or the West—rather than a desire to fight for Poland. The vast
majority of the almost 4,300 Jews who joined Anders’ Army promptly deserted when that army arrived in

80 Bernard Goldstein, The Stars Bear Witness (London: Victor Gollancz, 1950), 99.

81 Shepsl Kaplan, “The Outbreak of World War IL,” in Lebn um umkum fun Olshan (Tel Aviv: Former Residents of
Olshan in Israel, 1965), 1691f., translated as The Life and Destruction of Olshan, Internet: <https://www.jewishgen.org/
yizkor/golshany/golshany.html#TOC169>.
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Palestine.8? Moreover, the “transformation” was by no means universal and many Jews, as we have seen,
continued to applaud the alleged benefits of Soviet rule.

But that ultimate awareness (for many, but certainly not for all) is one that skips very important steps in
the evolution of Jewish attitudes and in the analysis of what transpired in Eastern Poland in 1939-1941. A
significant portion of the Jewish population, with the passive acquiescence of the vast majority, had by that
time openly embraced Soviet rule, and thus declared themselves to be enemies of Poland. News of this
reached the rest of Poland and made a strong impression there. Moreover, opting for Poland over the Soviet
Union was, for many Jews, a choice that did not signify coming to terms with Poland; it was often a
stepping stone on the way to Palestine or the West. Jews deserted from the Polish army en masse once it
reached Palestine and left Poland soon after their arrival, never having had any intention of remaining in
Poland.

In an exchange with Jewish-American publicist Abraham Brumberg in the New York Review of Books,%
British historian Norman Davies was one of the first Western historians to deal with, among other topics,
the Soviet invasion of Eastern Poland. Davies begins his discourse with rather obvious statements of
principle:

On Polish-Jewish questions, my position is straightforward. I think that they can best be understood by taking
a critical stance toward the claims of both interested parties, and by treating the problems of prewar Poland’s
divided society in terms of the mutual experiences and mutual antagonisms of both sides. I see no virtue in
limiting oneself to the recriminations of one side against the other. ... there were, and are, two sides to Polish-
Jewish antipathies. Also, one must try to relate the political currents of Polish Jewry to the general trends of
the day, and not to pretend that the Jews were somehow exempt from the full range of political attitudes and
opinions which affected all other groups.

Professor Davies continues:

What I wrote, and can confirm, amounts to this: firstly, that among the collaborators who came forward to
assist the Soviet security forces in dispatching huge numbers of innocent men, women, and children to distant
exile and probable death, there was a disproportionate number of Jews; and secondly, that news of the
circumstances surrounding the deportations helped to sour Polish-Jewish relations in other parts of occupied
Poland.

I might have added, for Mr. Brumberg’s comfort, that the majority of Polish Jews (like the great majority of
Poles, Byelorussians, Ukrainians and Lithuanians) did not sympathize with Russian communism, did not
welcome the Soviet invasion, and did not collaborate with the deportations. ... None of which alters the
original contention. Among those persons, who to their discredit did collaborate, there were “many Jews.” ...

82 Some 3,000 of the almost 4,300 Jews who were accepted into the ranks of the Polish army formed in the Soviet
Union under the command of General Wiadystaw Anders deserted when that army reached Palestine in the summer of
1942. Many of these Jews fought against local Arabs for the establishment of a Jewish state. See Gasowski, Pod
sztandarami Orla Bialego, 169-70 (2,972 Jews deserted, whereas only 1,328 remained in the Polish army). See also
Halik Kochanski, The Eagle Unbowed: Poland and the Poles in the Second World War (Cambridge, Massachusetts:
Harvard University Press, 2012), 197-98; Lukas, The Forgotten Holocaust, 133. Unlike ethnic Poles, who faced severe
obstacles and restrictions in leaving prewar Polish territories incorporated into the Soviet Union, Jews, it seems, did not
encounter problems in “repatriating” to Poland. Perhaps this was because of the influence of well-placed Jews in the
Soviet Union and Soviet-dominated Poland. On the other hand, the majority of Poles who registered for “repatriation”
in Soviet Lithuania and Soviet Belorussia were not permitted to resettle in Poland. Ciesielski, Przesiedlenie ludnosci
polskiej z Kresow Wschodnich do Polski 1944—-1947, 24, 30, 48—49.

83 Eugene Feldman from the village of Glinka near Stolin, in Polesia, recalled Soviet rule with fondness: “I liked it, as
much as I knew about it, and I’m sure my parents did because they never criticized it. They liked it. We had no use for
the Polish. We had no use, no Jew had any use for the Polocks.” See the testimony of Eugene Feldman, July 15, 1991,
Voice/Vision Holocaust survivor Oral history Archive, University of Michigan at Dearborn, Internet: <http://
holocaust.umd.umich.edu/feldmane/>. One Jew stated that “the Jewish population was happy under the 21 months of
Soviet rule. They felt themselves to be free and equal citizens.” See Ben-Cion Pinchuk, Shtet! Jews under Soviet Rule:
Eastern Poland on the Eve of the Holocaust (Oxford: Basil Blackwell, 1991), 77, where one can find a number of
similar testimonies.

84 «Poles and Jews: An Exchange,” The New York Review of Books, April 9, 1987, reprinted with permission from The
New York Review of Books. Copyright © 1987 Nyrev, Inc.
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As an eyewitness to the events in eastern Poland in 1939-1941, [Brumberg] has reported that the charge of
Jewish collaboration is “particularly obnoxious” and that the collaborators only included “small groups of
procommunist sympathizers.” Regrettably, without disparaging either his memory or his eyesight, one has to
report that almost all other witnesses disagree with him. Thousands of survivors now in the West, and scores
of published memoirs tell a different story. Among the informers and collaborators, as in the personnel of the
Soviet security police at the time, the high percentage of Jews was striking. One could check the following
accounts: Jan and Irena Gross (1983), Anatol Krakowiecki (1950),%° Aleksander Blum (1980),3¢ Aleksander
Wat (1977),% Klara Mirska (1980),% Ola Watowa (1984),% Marek Celt (1986), or the collective work, Moje
zderzenie z bolszewikami we wrzesniu 1939 roku (“My Clash with the Bolsheviks in September 1939),°! and
very many more.

These reports about the conduct of Jews do not necessarily make pleasant reading, especially when one
reflects on the appalling fate of those same Jewish communities following the Nazi invasion of the Soviet-
occupied zone in June 1941. But one should not for that reason discount them, or try to read history
backward.

Mr. Brumberg is fond of quoting a Home Army Report of September 1941, signed by the commanding
office of the AK, General [Stefan] Grot-Rowecki, and containing the famous sentence, “Please accept it as an
established fact that the overwhelming majority of people in the country are anti-Semitically

85 Anatol Krakowiecki, Ksigzka o Kotymie (London: Veritas, 1950). This book was reprinted in 1987.

8 Aleksander Blum, “O brorni i orly narodowe”... (Z Wilna przez Francje i Szwajcarig do Wioch): Wspomnienia,
fotografie i dokumenty (London: Nakladem Kolegéw b. Zotnierzy, ich Rodzin, Przyjaciot i Subskrybentow, 1980). A
second expanded edition was published in 1985.

87 Aleksander Wat, M¢j wiek: Pamigtnik méwiony, Two Parts (London: Polonia Book Fund, 1977; Second revised
edition—1981).

88 Klara Mirska, W cieniu wiecznego strachu: Wspomnienia (Paris: n.p., 1980), 342-62.
89 Ola Watowa, Wszystko co najwazniejsze...: Rozmowy z Jackiem Trznadlem (London: Puls, 1984).

9 Tadeusz Chciuk—the author’s real name—was one of the legendary couriers who maintained contact between the
Polish government-in-exile in London and occupied Poland. His memoirs, Biali kurierzy (Munich: Kontrast, 1986),
especially pages 61, 74, 88-90, 208-209, 225, 256, 298-99, convey the mood of fear that gripped ordinary Poles on
account of the many local Jews who became champions of the Soviet regime. An expanded version of this book was
published in 1989 in Munich and in 1992 by O$rodek Karta in Warsaw.

91 Krzysztof Rowinski, ed., Moje zderzenie z bolszewikami we wrzesniu 1939 roku (London: Polish Cultural
Foundation, 1986), cited infra.
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disposed” (Przygniatajgca wigkszos¢ kraju jest nastawiona antysemicko). Mistranslated by Mr. Brumberg,??
the quotation takes on a new slant, and might seem to imply either that Polish attitudes were based on fixed
prejudice, or even that the Poles approved of the Nazis’ genocidal policies. Significantly, and very
conveniently, Mr. Brumberg keeps quiet about the second half of the quotation. The original text of the
report, in describing the factors influencing Polish opinion at the time, goes on to say three things: firstly, that
virtually nobody approved of German actions; secondly, that Nazi persecution of the Jews was causing a
backlash of sympathy; and thirdly, that pro-Jewish sympathies were inhibited by knowledge of Jewish
activities in the Soviet zone.”> ...

One might equally recall the report written [transmitted] in February 1940 by Jan Karski—one of those
fearless Polish couriers who kept London in touch with occupied Poland, and who was subsequently
decorated in Israel for his attempts to warn the West about the realities of the Holocaust. [The portions in
square brackets were omitted in the English translation relied on by Davies.—M.P)]

“The Situation of the Jews on Territories Occupied by the USSR”
The Jews here feel at home, not just because they are not humiliated or persecuted, but because their
smartness and adaptability has won them a certain measure of political and economic advantage.

The Jews are entering the political cells. They have taken over the majority of political and administrative
positions, and are playing an important role in the labor unions, in the schools, and above all in commerce,
both legal and illegal [loansharking and profiteering, illegal trade, contraband, foreign currency exchange,
liquor, immoral pursuits, pimping and procurement] ...

Polish opinion considers that Jewish attitudes to the Bolsheviks are favourable. It is universally believed
that the Jews betrayed Poland and the Poles, that they are all communists at heart, and that they went over to

92 Professor Davies explains the mistranslation:

Mr. Brumberg’s mistranslation reads, “The overwhelming majority of the country is anti-Semitic,” wrongly
implying that anti-Semitism was a fixed attribute of the Polish population. Grot-Rowecki, however, used the
phrase “nastawiona antysemicko,” which is rather different, implying a nastawienie, an “attitude,”
“adjustment,” “disposition,” or “inclination” that can change according to circumstances.

The text of the radio telegram containing Rowecki’s report, dated September 25, 1941, is reproduced in Andrzej
Krzysztof Kunert, ed. Polacy—Zydzi, Polen—Juden, Poles—Jews, 1939—1945: Wybor Zrédel, Quellenauswahl, Selection
of Documents (Warsaw: Rada Ochrony Pamigci Walk i Meczenstwa, Instytut Dziedzictwa Narodowego, and Rytm,
2001), 197, and in Krzysztof Jasiewicz, Pierwsi po diable: Elity sowieckie w okupowanej Polsce 1939-1941
(Biatostocczyzna, Nowogrodczyzna, Polesie, Wilenszczyzna) (Warsaw: Instytut Studiow Politycznych PAN and Rytm,
2001), 41-42, with one variation in wording that in no way undermines Norman Davies’ perceptive analysis:

Melduje, ze wszystkie posunigcia i o§wiadczenia Rzadu i czlonkéw Rady Narodowej, dotyczace

zydow w Polsce wywotuja w kraju jak najgorsze wrazenie i znakomicie ulatwiaja propagande

Rzadowi nieprzychylna lub wroga. ... Prosz¢ przyja¢ jako fakt zupelnie realny, ze przygniatajaca

wigkszos¢ kraju jest nastrojona [as opposed to “nastawiona’] antysemicko. Nawet socjali$ci nie sg tu

wyjatkiem. Roznice dotycza tylko taktyki postgpowania. Zalecajacych nasladowanie metod

niemieckich prawie nie ma. Metody te wywotaty odruchy wspoélczucia, ale zmalato ono po zlaniu si¢

obu okupacji i zaznajomieniu si¢ przez ogét z zachowaniem si¢ zydow na wschodzie. ... [emphasis

added]
Like “nastawiona”, “nastrojona” connotes a “mood” or “disposition” that can change according to circumstances. (One
might look for an analogy here to the mood of the American public toward Muslims in the wake of 9/11.) It is
important to bear in mind that General Grot-Rowecki’s report was written before the Holocaust got underway and that
news of the widespread murder of Jews in formerly Soviet-occupied Eastern Poland in the summer of 1941 had not
reached central Poland by the time this report was prepared. This fact eludes historians who continue to cite Grot-
Rowecki along Abraham Brumberg’s lines. For example, Alexander Prusin writes, “a report sent to London in
September 1941 by the AK commander Stefan Rowecki, who explicitly stated that any positive efforts of the Polish
government in regard to the Jewish question ‘cause the worst impressions, [for] the country is overwhelming anti-
Semitic. ...”” See Prusin, The Lands Between, 173.

9 According to historian Bogdan Musial, Nazi propaganda had a hand in fostering animosity toward Jews by
extensively publicizing information about Soviet atrocities in the Eastern Borderlands and by portraying Jews as
partners and participants in these crimes. See his article, “Stosunki polsko-zydowskie na Kresach Wschodnich R.P. pod
okupacja sowiecka (1939-1941),” Biuletyn Kwartalny Radomskiego Towarzystwa Naukowego, vol. 34, no. 1 (1999):
125.

37



the Bolsheviks with flags waving. Indeed, in most towns, the Jews did welcome the Bolsheviks with bouquets,
with speeches and with declarations of allegiance and so on.

One should make certain distinctions, however. Obviously the Jewish communists have reacted
enthusiastically to the Bolsheviks. ... The Jewish proletariat, petty traders and artisans, whose position has
seen a structural improvement, and who formerly had to bear the indifference or the excesses of the Polish
element, have reacted positively, too. That is hardly surprising.

But what is worse, Jews are denouncing Poles [especially students and politicians] (to the secret police),
are directing the work of the (communist) militia from behind the scenes, are unjustly denigrating conditions
in Poland before the war. Unfortunately, one must say that these incidents are very frequent, [and more
common than incidents which demonstrate loyalty toward Poles or sentiment toward Poland].**

The Yad Vashem archive in Israel, too, provides detailed substantiation of the same picture. “The Jews
welcomed the Red Army with joy. The young people spent all their days and evenings with the soldiers.” In
Grodno, “all sorts of appointments were filled predominantly with Jews, and the Soviet authorities entrusted
them, too, with the top positions.” [In Z6tkiew, “The Russians rely primarily on Jews in filling positions ...”]
In Lwow, “I must admit that the majority of positions in the Soviet agencies have been taken by Jews.” A
Jewish observer to the pro-Soviet demonstrations in Lwow related, “Whenever a political march, or protest
meeting, or some other sort of joyful event took place, the visual effect was unambiguous—Jews.” In Wielkie
Oczy, the Jewish doctor recalled how local Jewish youths having formed themselves into a “komsomol”
toured the countryside smashing Catholic shrines. The references can be found in a recent study of the Soviet
deportations from eastern Poland by J. T. Gross and 1. Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali...:
Polska a Rosja 1939—42.%5

In Pifisk, where the population was over 90 percent Jewish, young Jews built an “Arc de Triomphe.”*®

The purpose here, of course, is not to demonstrate what one hopes would be taken for granted, namely, that
Jews given the chance will behave as well or as badly as anyone else. The purpose is simply to show that the
marked increase in anti-Semitism in occupied Poland in 1939-1941 was linked to Jewish conduct. To put the
perspective of many Poles emotively, Jews were seen to be dancing on Poland’s grave.

Naturally, there is more to the story than that. Objectively speaking, there was no reason for Polish Jews as
a whole to react to Poland’s defeat in the way that most Poles did, nor for them to share Polish feeling that
collaborating with the invaders was in itself an act of disloyalty. Nor should one forget that the prevalence of
Jews in the Soviet organs of oppression did not stop the Soviets, once established, from devastating Jewish
life in the Soviet zone. The Jewish communes, which had flourished under Polish rule, were peremptorily
abolished. The Jewish middle class was reduced to penury. Hebrew schools, Zionist clubs, all independent
Jewish organizations were closed down overnight.®” Conditions were so good that thousands of Jewish
refugees swarmed westward toward the Nazi zone, passing swarms of other refugees fleeing in the opposite
direction. Gross even reports one incident, where a visiting Nazi commission was greeted by crowds of Jews
chanting “Heil Hitler” in the hope of getting permission to cross the frontier. And on the frontier bridge over
the River Bug, they were met by a Nazi officer shouting, “Jews, where on earth are you going? We are going
to kill you.”

All Polish citizens shared in the confusion. Many fled from west to east to escape the Nazis. Many fled
from east to west to escape the Soviets. Many, quite literally, went around in circles. ...

94 Karski’s full report, in its two versions, can be found in Norman Davies and Antony Polonsky, eds., Jews in Eastern
Poland and the USSR, 1939—46 (New York: St. Martin’s Press, 1991), 260-71.

95 Gross and Grudzinska-Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali..., 28-33. A significantly abridged English
version of this book (referred to earlier) was published in the United States as War Through Children's Eyes; however,
it does not contain these citations, nor other accounts attesting to Jewish misconduct reproduced later on in the text.

% See also Ryszard Szawlowski (Karol Liszewski), Wojna polsko-sowiecka 1939 (Warsaw: Neriton, 1995; Warsaw:
Antyk—Marcin Dybowski, 1997), vol. 1, 178. These are much expanded editions of Karol Liszewski, Wojna polsko-
sowiecka 1939 r. (London: Polish Cultural Foundation, 1986), first published in the West under a pseudonym at a time
when the topic was taboo in Communist Poland.

7 On this phenomen, Yehuda Bauer observes: “What is to some degree surprising is the ease with which traditions and
institutions that had roots going back for centuries collapsed like houses of cards. There were attempts. Here and there,
... to form small underground groups that tried to maintain a Zionist presence. But these were very few, and did not
have much support from the local Jews, who just tried to make ends meet and survive in the new regime.” See Yehuda
Bauer, “Sarny and Rokitno in the Holocaust: A Case Study of Two Townships in Wolyn (Volhynia),” in Steven T. Katz,
ed., The Shtetl: New Evaluations (New York and London: New York University Press, 2007), 261.
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The hopeless predicament of such people, trapped between Hitler and Stalin, eloquently illustrates the
predicament of Eastern Europe as a whole. Poles, Jews, Ukrainians, and all other peoples of the region were
caught in the same double bind, overtaken not just by one occupation, but by two. Eastern Europe lay astride
the battleground of the two greatest tyrannies the world has yet seen; and the full horror of its fate can never
be comprehended unless events on either side of the dividing line are related to each other.

Some Jewish observers also noted that the attitude of Poles toward Jews, which was rather favourable in
the early months of the war, changed dramatically as reports about the behaviour of the Jews in the eastern
part of Poland occupied by the Soviets reached the German occupation zone. While overlooking the much
larger pro-Soviet elements among the Jews, Isaiah Trunk leveled harsh criticism against the Jewish
Communists.

At the time of the of the Soviet annexation, some Jewish Communists had behaved in a tactless and even
treacherous manner, indulging in triumphant greetings, infiltration into the Soviet occupation apparatus, and
informing to the NK'VD on regional Polish and Jewish bourgeois and Socialist leaders. In addition, the Jewish
population generally welcomed the Soviet occupation ... These facts were portrayed to the Polish population
by returning refugees ...

Polish historians were slow to amass the extensive documentation—spread over countless sources,
published and unpublished—which supported Norman Davies’ views, and this further played into the
syndrome of denial on the part of Holocaust historians. For those familiar with those materials, however,
there could be no doubt that his assessment was accurate, penetrating and balanced. The hundreds of
testimonies gathered in this study amply attest to that. By and large, Davies’ penetrating observations are
ignored by historians writing about this topic in the West. Rather than to turn to authoritative primary
sources of Polish, Soviet, and even those of Jewish provenance, they choose instead to rely on secondary
literature which is largely dated and often skewed, and compound matters by using the evidence very
selectively.”

98 Tsaiah Trunk, Jewish Responses to Nazi Persecution: Collective and Individual Behavior in Extremis (New York:
Stein and Day, 1979), 44.

9 Among the historians who have written in this vein in recent years are the following: Benjamin Lieberman, Terrible
Fate: Ethnic Cleansing in the Making of Modern Europe (Chicago: Ivan Doe, 2006), 179-81, 203—-204; Niall Ferguson,
The War of the World: Twentieth-Century Conflict and the Descent of the West (New York: Penguin, 2006), 418-23;
Robert Gellately, Lenin, Stalin, and Hitler: The Age of Social Catastrophe (New York: Alfred A. Knopf, 2007), 385-91.
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CHAPTER TWO

Jews Greet Soviet Invaders En Masse

The purpose of this compilation is not simply to marshal evidence of the widespread phenomenon of
throngs of Jews, often dressed in their best attire for the occasion and including Orthodox Jews and rabbis
in their ranks, avidly greeting the Soviet invaders of Poland in September 1939. Although Jewish survivors
tend to gloss over the Soviet period in their testimonies, accounts describing such the entry of the Red
Army are legion, as are Polish accounts. Many of them attest to the boundless and uncritical outbursts of
enthusiasm for the new regime that consumed large segments of the Jewish population. That, after all, is
not the crux of the Polish case. What is disconcerting about these manifestations is that they were generally
accompanied by declarations of loyalty to the Soviet Union and open and flagrant displays of anti-Polish
sentiments and behaviour.

In Wilno,

The Red Army entered ... early on the morning of Tuesday, 19 September 1939, to an enthusiastic welcome
by Vilna’s [Wilno’s] Jewish residents, in sharp contrast to the Polish population’s reserve and even hostility.
Particular ardour was displayed by leftist groups and their youthful members, who converged on the Red
Army tank columns bearing sincere greetings and flowers.!%

...[Jewish] youths laughed and jeered at groups of Poles who were rushed to their deportation and took an
active part in round-ups and arrests [of Poles]. ... The militiamen were recruited mostly, if not exclusively,
from the Jewish youth.!0!

According to Jewish eyewitnesses from Wilno,

It is hard to describe the emotion that swept me as I saw in the street, across from our gate, a Russian tank
bearing grinning young men with a blazing red star on their berets. As the machines came to a halt, the people
crowded around. Somebody shouted, “Long live the Soviet government!” and everyone cheered. ... You
could hardly find a Gentile in that crowd. ... Many people did not stop and consider what this regime would
bring in its wake. ... everyone greeted the Russians unanimously, as they would the Messiah.!0?

on the 19™ of September, Soviet tank crews with smiles on their faces and flowers in their hands drove into
our city ... How much joy and happiness the people had! All of Jewish Vilna [Wilno] celebrated the presence
of the victorious, undefeatable Red Army. ... Besides the fact that the Red Army came into our town as the
Messiah-Angel, every single one of their soldiers blessed by God, was a pleasant and cultured person. ... I
have to throw away my heavy thoughts and say “Long live the great transformer of the people, Stalin, who
managed to change a simple individual into a person of the highest quality, if not more”.193

Miron [Lewinson] did not report for mobilization. He thought there was no point in fighting for a bourgeois
Poland. ...
Toward morning Miron ran in. We had not seen him for many days. He cried out joyfully from the
threshold:
“Soviet troops are in the city!” ...

100 Dov Levin, “The Jews of Vilna under Soviet Rule, 19 September—28 October 1939,” in Polin: Studies in Polish
Jewry, vol. 9, Poles, Jews, Socialists: The Failure of an Ideal (London: The Littman Library of Jewish Civilization,
1996), 111.

100 Wiadystaw Zarzycki, Z Wilna do Workuty: Wspomnienia Komendanta Garnizonu Okregu Wileriskiego AK (Warsaw:
Instytut Pamigci Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2011), 27.

102 Account of Gershon Adiv (Adelson), (diary, September 18, 1939), in Levin, The Lesser of Two Evils, 33.

1v°3 Letter from Wilno dated November 2, 1939, published in the American Yiddish newspaper, Morgen Stern. Cited in
Sartnas Liekis, 1939: The Year That Changed Everything in Lithuania’s History (Amsterdam and New York: Rodopi,
2010), 152.
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Crowds of people were on the streets ... Oh, what might, what an army, what a powerful force! I could not
believe my own eyes. My heart was breaking with joy—here it was, the army of the working class, of the
country of triumphant socialism.!%4

...the young Jewish communists ... ostentatiously paraded on the main streets of Wilno in company of the
Soviet soldiers seemingly oblivious to the hardships experienced in those days by the rest of the population,
both Jewish and Polish.!%

A Polish eyewitness observed the following on September 19, 1939:

On Wielka Street we noticed a group of several hundred men. They waved red flags and were shouting
something. Some of them were armed with rifles. As we approached we realized that they were Jews. Almost
all of them wore red armbands. Red flags were hung from the windows of Jewish residences. We came across
the first Soviet tanks in front of Ostra Brama. ...

Bolshevik offices were teaming with local Jews. The “people’s militia” was recruited from their numbers.
They also provided the NKVD with information about “Polish elements hostile to the Soviet Union.” They
considered the Soviet authority as theirs and openly enjoyed our [i.e., Poland’s] defeat. They often directed all
sorts of threats at us and mocked our national and spiritual values. At every turn they declared that “our rule”
had come to an end. Small Jewish children called me and my friends “hideous Polish mugs.”1%¢

The following account, by another Polish eyewitness, is illustrative of the divergence between the mood of
many Jews and the Polish population at that time.

Amidst the crowd, I made it to Wielka Street, where the Red Army was being welcomed with a big display
next to the town hall. I pinched myself from time to time to make sure I was really awake. I kept suspecting it
was a nightmare. I had never anywhere heard so many joyful shouts, so many cries of ‘Long live’ Stalin,
Voroshilov, Molotov, and the Red Army. Although I didn’t exactly know who the members of the various
leftist Polish organizations were, I can say with confidence that I didn’t see any of them there, either. ... the
Jews were the ones who had displayed all the spontaneous enthusiasm. All the Jewish organizations probably
had their representatives welcoming [them]. There was no end to the shouts and cries of ‘Long live’. The
Jewish women couldn’t be beaten. Their ideas of who should ‘live’ were really astounding. Their slogans, not
even just for a Pole, but for the average honest person, made one sick to the stomach.!97

The Jewish supporters of the Soviet invaders was by no means limited to leftist circles or the proletariat. As
Polish historian Marek Wierzbicki noted,

It was not only the communist Jews and their sympathizers who greeted the Red Army enthusiastically, but
also members of Jewish organizations without any communist connections, as well as Jews not associated
with any organization at all. The open expression of joy at the arrival of the Soviets on the part of these Jews
contrasted with the reserve or even animosity exhibited by the Poles. What for Jews was salvation, or at least
the lesser evil, was for Poles a national tragedy. The arrival of the Red Army divided Vilna’s Jews and Poles

104 Rachel Margolis, A4 Partisan from Vilna (Brighton, Massachusetts: Academic Studies Press, 2010), 218-20. The
return of the Soviets the following summer was an equally joyous occasion: “Youngsters scrambled on the tanks and
yelled triumphantly.” Ibid., 232. When the Germans invaded in June 1941, Soviet authority simply collapsed without a
fight: “the Russians were fleeing. How could this be true? After all, we had sung, ‘We won’t give up an inch of our own
soil” and other equally buoyant, supremely self-confident song. ... all the party workers had left the city. Had they run
away? That could not be true! And without transmitting any instructions?” Ibid., 242.

105 Abraham Melezin, My Memoirs, Memo 20, Papers of Abraham Melezin, 2008, Box 6, YIVO Archives, RG 1872.

106 Henryk Sobolewski, Z ziemi wilenskiej przez swiat GULagu, Second expanded edition (Gdansk: n.p., 1999), 9. After
the Soviets handed over the Wilno area to Lithuania on October 28, 1939, the Jews who had previously donned red
armbands now hung Lithuanian banners above Jewish shops. Ibid., 17.

107 Cited in Marek Wierzbicki, “Polish-Jewish Relations in Vilna and the Region of Western Vilna under Soviet
Occupation, 1939-1941,” in Polin, vol. 19 (2007): 490.
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and built a wall of animosity between them. The solidarity that the two ethnic groups had demonstrated in the
face of German aggression quickly dissipated.'%®

A Polish eyewitness recalled the welcome given to the Red Army by a wealthy Jew, one of the largest fruit
wholesalers in Wilno, who enthusiastically threw flowers from his window as the Soviet troops
approached.!??

Israeli historian Dov Levin records that this joyous reception of the Soviets by Jews was nearly universal
in towns throughout Eastern Poland (the names of towns have been emphasized):

Various accounts attest to the joyous welcome that the Red Army received almost everywhere. When the
Jews of Kowel (in Wolhynia [sic]) were informed that the Red Army was approaching the town, they
“celebrated all night.” When the Red Army actually entered Kowel, “the Jews greeted [it] with indescribable
enthusiasm.”10 ...

In Baranowicze, “People kissed the soldiers’ dusty boots. ... Children ran to the parks, picked the autumn
flowers, and showered the soldiers with them. ... Red flags were found in the blink of an eye, and the entire
city was bedecked in red.”!!!

20t of September, in the morning—a Russian tank entered Kobrin [Kobryn, in Polesia] ... The tank was
followed by more tanks and soldiers. People were ecstatic. The fascistic Polish kingdom has crumbled. We
sat at night and read the pamphlets the Russians passed around. We were full of hope for a better future.!?

108 Marek Wierzbicki, “Polish-Jewish Relations in Vilna and the Region of Western Vilna under Soviet Occupation,
1939-1941,” in Polin, vol. 19 (2007): 489-90.

109 Marek Wierzbicki, “Polish-Jewish Relations in Vilna and the Region of Western Vilna under Soviet Occupation,
1939-1941,” in Polin, vol. 19 (2007): 490.

110 Levin, The Lesser of Two Evils, 33, based on the testimony of Monia Galperin, who wrote:

At four in the afternoon we received a notice that we’ve nothing to fear because the Soviet tanks will arrive to
the city’s gates within a few hours. There was no end to our joy. Many of the city’s youth left for Hulova to
welcome the Soviet Army. The first tanks, on which our youth sat and sang with joy, arrived to the city at five
in the afternoon.

The Russians came from the direction of Lutsk [Luck]. Trucks, full of Russian soldiers, traveled on both
sides of the road from the viaduct on Lutska [Lucka] Street to Brisk [Brzeska] Street. The city’s Jews
welcomed the soldiers of the Red Army with enthusiasm that is hard to describe in words. The city rejoiced
all night.

See Monia Gelperin, “Under Soviet Rule, in Captivity and Return to Kovel,” in Eliezer Leoni-Zopperfin, ed., Kowel:
Sefer edut ve-zikaron le-kehilatenu she-ala aleha ha-koret (Tel Aviv: Former Residents of Kowel in Israel, 1957), 391;
translated as Kowel: Testimony and Memorial Book of Our Destroyed Community, Internet: <https://
www.jewishgen.org/Yizkor/kovell/Kovell.html#TOC373>. According to another eyewitnesss:

During the Soviet rule in the city, the Jewish youth was filled with faith in the lofty ideals of Communism.
They dreamed of pursuing further education in the universities of Kiev and Kharkiv, and believed,
wholeheartedly, in the omnipotent power of the Soviet Union. No one imagined that the Soviet troops would
leave the city for a long time, too long for the children of Kovel and her Jews... They were proud of the
rights that the Soviet regime had given to them after they have been abused by Polish rioters.

See Leuba Galman-Goldberg, “The Crumbling of the Economic and Cultural Systems”, in ibid., 401.
1 Ibid., 34.

112 David Ashkenazi, “War ...,” in Betzalel Shwartz, and Israel Chaim Bil(e)tzki, eds., The Book of Kobrin: The Scroll
of Life and Destruction (San Francisco: Holocaust Center of Northern California, 1992), 379.
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The town of Kobryn [Kebryr] was awash in red flags, which local Communists had prepared by removing
the white stripe from the two-color Polish flag. The cheering crowd scattered leaflets castigating the fascist
[sic] Polish regime and lauding the Red Army and its augury of liberation. In Ciechanowice [Ciechanowiec],
a band of Jewish Communists erected an “arch of triumph” bedecked with posters bearing general greetings
and messages such as “Long Live the Soviet Regime.” The Jews of Rozhinoy (Rozana or Ruzhany) [RéZana,
in Polesia] treated the day of the Soviet occupation as a religious festival, greeting each other with mazel
tov.13

...the sight of the Jews of Janow [Janow Poleski], greeting the Red Army in their prayer shawls, was
something that had [sic] many of the Jewish-born Soviet troops had certainly never before beheld.!'*

In the largely Jewish small town of Wiszniew,

the entire town came to greet [the Soviet army] with flowers in their hands and everyone was very excited. At
the center of the market, a stage was built and the representative of the Jews, Yakov Hirsch Alishkevitch,
along with a few local Christians, made excited speeches. At the end of Yakov’s speech, he said, “Long live
the Soviet Union!”!13

A frenzy broke out in Nowogrodek that could have had fatal consequences had the person fingered as an
enemy of the new order in fact been a Pole:

The city’s Jews, especially the youths and children, swarmed through the streets, admiring the Red Army
troops, their weapons, tanks and armoured vehicles. ...

... on the afternoon of the 17" [of September 1939] we heard the roar of the Soviet tanks coming from the
Karelitzer Street. Some Jews cried with joy. They ran towards the tanks with flowers in their hands, blocking
the way and waiting to kiss the soldiers of the Red Army. ... there they noticed in the middle of the market
square a tall man with a new long overcoat walking towards Mickiewicz Street. It took only one person to
shout, “There goes the judge who used to send us for years to terrible jails’, for hundreds of people to start
running towards him and then to rain him with blows. Red Army soldiers, seeing a riot, ran to the scene and
saved the poor man. They asked him who he was, to which he replied that he was Refoel the poor cobbler
who had gone home to put on his Sabbath overcoat. He was no judge but had come to welcome the Red
Army.!16

A Polish eyewitness confirms that it was the Jewish population of Nowogrodek who greeted the Soviets:

... the Christian population did not take any part in meeting the Soviet army entering the city. The Jewish
population, however, especially the youth, ostentatiously met the motorized units with flowers.!!”?

The situation in Stonim was described by Jewish eyewitnesses as follows:

The Jews of Slonim welcomed the Red Army with joy and relief, as if they sensed an end to Polish anti-

113 Levin, The Lesser of Two Evils, 34.

14 1bid., 219.

115 Cheina Rabinovich, “Vishnevo during the Second World War,” in Hayyim Abramson, ed., Vishneva, ke-fi she-
hayetah ve-enenah od: Sefer zikaron (Tel Aviv: Wiszniew Society in Israel, 1972), 107 ff.; English translation:
Wiszniew, As It Was and Is No More: Memorial Book, posted on the Internet at: <http://www.jewishgen.org/yizkor/
vishnevo/vishnevo.html>.

116 Jack Kagan and Dov Cohen, Surviving the Holocaust with the Russian Jewish Partisans (London and Portland,
Oregon: Vallentine Mitchell, 1998), 34, 135.

17 Andrzej Suchcitz, “Zydzi wobec upadku Rzeczypospolitej w relacjach polskich z Kresow Wschodnich 1939-1941,”
in Krzysztof Jasiewicz, ed., Swiat niepozegnany: Zydzi na dawnych ziemiach wschodnich Rzeczypospolitej w XVIII-XX
wieku (Warsaw and London: Instytut Studiow Politycznych PAN, Rytm, and Polonia Aid Foundation Trust, 2004), 261.
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Semitism. No more discrimination and demeaning of Jews. ...

The Soviet tanks and motorized troops sparkled in the sunshine that lit up the triumphant liberation-march
of the Red Army. The Jews of Slonim greeted the Soviet tanks with flowers. In those happy moments we
dreamed and hoped that the “Stalin sun” would forever warm and illuminate the life of the poor working
people and lead them out on the bright highway of true national and socila justice!'

... the Jewish population received the Soviet Army on its entry into the city with bread and wine, with a
shower of flowers that were thrown at the soldiers, with drums and dances. ... The Slonim Jews threw
themselves into the arms of the Soviet soldiers, embraced them and kissed them. The festivities continued
three days. Liquor flowed like water and speeches were made in the spirit of Communism. Many believed
that our salvation had come and the Soviet Russians were our messiah. The gentiles whispered and said:
“Now the Jewish government has come.”!?

In Brastaw,

The Jews welcomed the Red Army with great joy, with flowers, bread and salt. ... the draper Aharon Zeif
brought out and distributed rolls of red cloth among all who wanted to make red flags.!?°

With flowers and kisses and shows of happiness, we willingly received the Red Army.!?!
These Jewish accounts from Brastaw are consistent with Polish accounts, but less forthcoming:

[A] mass of Jews ... came out on the streets. Crowds of Jewish teenagers cheered the Red Army and smeered
Poland at every opportunity. Not infrequently Poles whom they encountered were told to get off the sidewalk
and they had to listen to insulting remarks about the end of their rule. “Your governments are over! Our
governments are here!” ... Long lines for bread were formed each day in front of bakeries and some stores.
... Jews with red armbands and armed with rifles maintained order. Polish war posters and all sorts of notices
and signs were torn off walls. ... we were warned to keep our mouths shut. 2

In Ostrowek, a village near Iwacewicze, in Polesia,
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Large numbers greeted the Red Army with flowers (I don’t think there were any Poles there). ... All the
flowers from our gardens were ripped out...to meet the Russians. A well-known peddler cut off the white part
of the Polish flag and the red part attached to the roof of our home.!??

In Bialystok,

Towards evening [of September 22] the Red Army marches into a city decorated with red flags. Communal
delegations greet them with flowers and speeches of welcome. Thousands of elated Bialystoker throng the
streets. Jewish youths embrace Russian soldiers with great enthusiasm. On this, the holiest of nights, the
culmination of the Days of Awe, orthodox Jews pack the synagogues and pray with renewed fervour.'2*

Another Jewish account from Bialystok states:

People in the streets greeted the Red Army with great warmth. The professional associations and political
organizations in the city filled the streets with red flags and flowers. The encounter was enthusiastic and
friendly. Jewish youth, at that time already alienated from traditional Judaism, embraced the Russian
soldiers.!??

Further west, in Wegrow, Rev. Kazimierz Czarkowski witnessed the enthusiastic welcome given by Jews
to the Red Army in that town.'2¢ Historian Jan Grabowski cast aspersions on the veracity of that account,
claiming not to have found any other account confirming the Soviet entry.!?” However, on the contrary,
there are several testimonies including Jewish ones that bear out Rev. Czarkowski’s account.!?

In Horochow, in Volhynia,
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The Jews were overjoyed. ... The balconies and house fronts had been decorated with carpets and pictures of
Communist leaders. A deputation of workers with radiant faces awaited their guests—their life’s dream had
come true.'?

A Jew from Warsaw, who found himself in Zuck, reported with a foresight that seems to have been rather
rare in those times:

The majority of the youth expressed great enthusiasm. They kissed the soldiers, climbed the tanks, they gave
an ovation. Even earlier, before the Red Army had entered the town, a part of Jewish youth organized
meetings and demonstrations. For us Jews it was politically very unwise that a part of the Jewish community
had a very bad attitude towards Polish society and the Polish army.!30

But it was not just the impressionable youth who were enthusiastic about the prospect of Soviet rule. In
Olizarka near Rafatowka,

The town’s youth was happy. They have dreamt about this regime. The elderly shook their heads and said,
almost in a whisper, “the barefooted have arrived.” However, both groupd derived pleasure from it.!3!

A Polish eyewitness recorded the following scene in Dubno:

A Soviet soldier came in to the little Jewish cafe where we were sitting over a cup of tea. ... He was
surrounded by a group of people. The local Jews in particular looked on him with great satisfaction and
caught his words greedily, translating them aloud into Polish at one. The soldier declared, of course, that the
Red Army was on the march to Germany. The most interesting part of his discourse was however his
accounts of the Soviet regime and of life in Russia, which we found afterwards he must have learnt by heart,
since they were word for word the same as those given by every new-comer from Russia, were he soldier or
civilian. Russia, according to him, was a perfect paradise on earth, where everyone was prosperous and
enjoyed great freedom.

‘Comrade, what would I be able to do there?’ one of his hearers asked him.

‘It depends on what you know, comrade, and whether yoy’re a specialist.’

‘I’m a shopkeeper.’

‘Then in that case you’ll at once become a commissar of a large co-operative, comrade.’

‘And 1? I am a workman in a bacon-factory,” another wanted to know.

‘What is a bacon-factory?’

‘A meat-cannery.’

‘Why, as you’ve been a workman, comrade, you can now be commissar of a factory, or a section-

superintendent.’

At each answer given by the Red Army man the questioners rubbed their hands delightedly, as though they
had already received their new appointments.'3?
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In Rowne, young Jews marched “in the streets, holding high the red flag ... and singing the Communist
songs.”133 A Polish soldier who observed a pro-Communist parade led by a group of Jews in honour of the
Red Army, estimated that about ninety percent of 300 people who took part were cheering Jews.!34

In what can be described as a comedy of errors, a Franciscan priest dressed in a long cassock was
mistaken for a Soviet commissar by Jews in Ostrég, who set out to greet the Red Army. They bowed low
before him. Local Jews with red armbands were soon swarming the streets acting as the militia.!3?

In Busk, northeast of Lwow, on September 18, the day before the arrival of the Red Army and while
Polish officials were still in the town, Jews started hanging up red flags and banners greeting “the liberators
from lord and Polish bondage” (wyzwoliciele z panskiej i polskiej niewoli). When the Red Army entered the
town the following day in the early afternoon, they were greeted joyfully by the Jewish population. The
Ukrainian population showed more restraint, even though flyers were disbursed calling on the population to
murder “Polish lords, their lackeys and landlords.” Public meetings maligning Poland were frequent
occurrences. 3¢

In Lwow, pro-Soviet “enthusiasts” consisting mostly of Jews and some Ukrainians greeted the Red Army
as it marched into the city on September 22. Groups of young men met the Soviets on the outskirts of the
city and “welcomed them with red banners, revolutionary songs and music.”!3’ Red flags, made by ripping
the white portion off the red and white Polish banner, draped windows and balconies and adorned buildings
and gateways.!3® In front of the Grand Theatre, an impassioned address to a Soviet tank division leader was
delivered by a rabbi, who reportedly expressed the Jewish community’s gratitude for the long-awaited
demise of the Polish state.!3® These anti-Polish rituals, in which tens of thousands of Jews took part,
occurred in town after town.
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Hugo Steinhaus, a renowned mathematician of Jewish origin, recalled with shame the servility of “an
enormous mass” of Jews from Lwoéw who “had turned out to greet the Bolsheviks adorned in red bows and
stars, so much so that it aroused laughter among the Russian officers. Others disarmed Polish officers in the
streets, kissed Russian tanks and stroked their artillery.”!*® Kazimierz Kalwinski, who was decorated by
Yad Vashem for his family’s rescue of 24 Jews in a bunker on the outskirts of Lwow, recalled:

On the day they [i.e., the Soviets] entered Lwow [Lwow] I went to the center of the city to deliver milk to a
physician, a longstanding customer. I witnessed a horrible sight. On the street were piles a mound of rifles
and the Russians were leading Polish soldiers-prisoners into captivity. On the main street I saw a hearse
pulled by black horses, on which lay an unusually large coffin draped with a Polish military flag. On both
sides of the hearse young Jewish boys repeatedly yelled loudly in Polish: “We are going to bury rotten
Poland.” These were the poorest who believed the lies spread by Communists promising them a better life.
How could they know what would happen to them two more years? I stood with other people on the sidewalk
and screamed something at them (I no longer remember what). Immediately, a young Jew brandishing a gun
and a red band (he was no more than 15) came over to me and said, “You don’t like something?”” Some old
man pulled my hand saying, “Go! Go!”

This is how they thanked Poland for accepting their ancestors centuries before. The richer, more intelligent
middle class Jews condemned their behavior, but they could do little. Young Communists denounced them
and reported them to the Soviets, as they did other Poles, and rich Jews.!#!

The conduct of these young Jews was by no means a reaction to the German invasion of Poland. It was an
open manifestation of support, one of very many, for the Soviet regime.
According to Julius Margolin, in Sniatyn,

The townspeople organized a welcoming program in honor of the Red Army and decked the town out with
bunting; seven hundred citizens marched past the Soviet headquarters, carrying red flags and crying hail and
hurrah. Most of the paraders were Jews, some were Ukrainians; but there were no Poles.!4?

The revolutionary committee was organized by Jozef Kohn, whose son, riding a white horse, greeted the
Soviet invaders under the triumphal arch erected by local Jews and communists. His wife Klara, also an
ardent Communist, who ran a kindergarten before the war, led her prepped-up young students to the
spectacle.!43

Y.M. Zeifert described what transpired in Turka, which had been briefly occupied by the Germans.
Jewish shopkeepers profited from the arrival of Soviet soldiers, who eagerly bought up their goods at the
prices set by the shopkeepers.

Jewish Communists again raised their heads and prepared to greet the Red Army. Since I was a graphic artist,
they would come to me with red canvasses, upon which I would hastily write slogans in various languages
with gold letters. “Long Live the Red Army,” “Long Live the Soviet Union, the liberator, the redeemer,” etc.
These slogans were then posted on specially erected towers on the main streets. ... I was indeed happy, as
were all the Jews in town.

The great joy with which the first vehicle with soldiers of the Red Army was greeted is indescribable! Their
outward appearance was pathetic. It seems that they were trained agitators. As soon as they jumped off the
vehicles, they gathered small groups around them and explained what was happening and what will be: we
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will simply be in a Garden of Eden. Within a few days, rallies were already taking place, and propaganda
films of the new powers were shown. The town was boiling like a kettle. Many former Communists had now
become militiamen with weapons that they had been apportioned. Others obtained higher leadership roles.

The shopkeepers began to take in a great deal of money. The purchasers were primarily Russian soldiers.
For them, there was no such thing as bad merchandise... They also did not quibble over the price... It was not
long until the shelves of the shops were empty... 4

In anticipation of the Soviet arrival, local Jews adorned a square in Borystaw with huge portraits of

Lenin, Stalin, Marx and Engels. They brought out a table which they covered with a red cloth and erected a
triumphal arch which bore pro-Soviet slogans.!4> Cheering throngs of Jews and Ukrainians greeted the Red
army as liberators of “Western Ukraine.” !4

In Drohobycz, the difference in attitude between the Polish and Jewish population was striking:

The Jewish crowd cheered the Bolsheviks. A huge red flag was hoisted on the Town Hall and floodlit with a

searchlight. The Jews put on red armbands and tried to form a kind of militia to take control of the town. ...
The delight of the Jews was indescribable. Some of them started making communist speeches and greeted

others with uplifted fists. The Polish population, on the other hand, kept very quiet and stayed at home.!47

A similar situation prevailed in Brzezany:

Froyko Schmidt ... remembered the arrival of the Red Army as an utterly joyful event. “I felt good, ver
good.” He recalled that those who greeted the Soviet tanks in Brzezany [Brzezany] were mostly Jews. ...
Tolek [Witold] Rapf remembered how “crowds of young Jews with red armbands and flowers in their hands
greeted a Soviet tank ... There were also a few Ukrainians among them, but no Poles, absolutely none.”!48

The prevailing mood was captured in a Jewish diary: “I am going from place to place, from one shtetl to
another and am amazed to find true enthusiasm for the Soviet régime.” Some went even further. That same
diarist encountered an old Jew in a shtetl who observed, “These are Messiah’s times and Stalin is the
Messiah himself.”!4°

There are many accounts which attest to the fact that elderly Jews could also fall into pro-Soviet bliss. A
grey-haired Jew from Boremel, in Volhynia, by the name of Lerner, who had the appearance of a patriarch,
when asked by a Soviet soldier how old he was, replied: “I am four-days old.” “How can you be four days
0ld?” inquired the puzzled soldier. “I was born when the Red Army arrived.'>° A Jewish eyewitness recalls
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how a Jewish doctor in the town of Bursztyn, in Eastern Galicia, raised his fist clenched in the Communist-
style to salute his Soviet comrades.!3!

The theme of Stalin being a Messiah for the Jews was widespread. A high school student from Lwoéw
wrote:

I must admit that if ever anyone actually knew complete happiness, that was the day the Red Army entered.
That’s the way I imagined the Jews awaiting the Messiah will feel, when he finally comes. It is hard to find
words to describe the feeling—this waiting and this happiness. And at last we had lived to see it: they arrived
in Lwow. The first tanks rolled in and we wondered how to express ourselves—to throw flowers? to sing? To
organize a demonstration? How to show our great joy?'>2

A Jewish account from Dereczyn states:

It is difficult to describe our sense of elation. At the time, I thought I was living the happiest day of my life.
The entire Jewish population, and also many of the [Belorussian] Christians from Dereczin [Dereczyn] and its
environs, went forth to greet the Soviet military forces. ... Our joy knew no bounds. It seemed as if the
Messiah had come ...

To the celebration gatherings, tens of thousands of people from the entire area came together. Dereczin was
literally too small to absorb them all. The masses found many ways to express their enthusiasm and
inspiration for the liberating Red military forces, and its shining leader, Stalin.!53

These sycophantic displays enjoyed particular longevity in small towns such as Wolozyn and Dereczyn,
where Jewish witnesses recalled the pervasive pro-Soviet mood of the Jewish population.

Changes that could be seen as both comic and tragic occurred in the Volozhyn [Wotozyn] Jews’ style of
dressing. The treasured fashion trend of the Soviets was high boots. It was distressing yet amusing for us to
see distinguished balabatim such as Reb Isaak Shapiro, Reb Hirsh Malkin, Reb Yakov Veissbord, Reb Avrom
Shuker, Reb Mordechay Shishko, Reb Namiot der Sheliver (name of his natal shtetl), Sholom Leyb
Rubinstein and others walking in high boots. Most people wanted to please the new rulers. They threw away
the elegant tied shirts that symbolized the Polish bourgeoisies [sic] and “decorated” themselves with the
Soviet khaki guimnastiorka.’>*

Young people [in Dereczyn] no longer show themselves in the Bet HaMidsrash. One can do anything one
desires, and it has become the vogue to speak in Russian, and to assimilate oneself into the new Russian
environment.!33

Polish accounts from Lwow are also informative:

Meanwhile the town suddenly changed its character. Jews poured onto the streets and, by all external
appearances, Lwow was a Jewish town, especially when one considers the masses of Jewish refugees who
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had come from the West. These throngs manifested an intense sympathy for the Soviet army units and tanks
that rolled by. Every Jew felt it his duty to wear a red ribbon on his lapel or, if possible, some Soviet emblem.

On Sunday, September 24™ workers’ demonstrations filled the streets. Of course, they were almost
exclusively Jewish and expressed their joy at being “liberated.” Poles and ... Ukrainians were not seen often
on the streets, and their faces were visibly dejected.!°

The next days the walls of buildings and houses were colored with different posters. But they all had the
same substance. “The rule of the Polish masters has ended, the Red Army has liberated Poland.” One poster
particularly struck me because it hurt me, a Polish eagle was shown wearing a four-cornered Polish soldier’s
cap all stained with blood and a Soviet soldier stood over it sticking it with a bayonet.!’

The Communists continuously organized meetings and rallies in the town square. The crowds were drawn by
members of the NKVD, who had them sing [revolutionary songs in Ukrainian]... There were hardly any
Poles in that throng. There were a few Ukrainian Communists, but most of all there were Jews who didn’t
even know Ukrainian well, but each of them shouted for three...!>8

I was travelling from Borystaw to Drohobycz [in October 1939] in one compartment with a young Jewish girl
who, as if intoxicated, spoke about the Red Army and the Soviets with whole-hearted adulation. ... My co-
traveller finished her praises with this remark:

“How refined they are, what culture they possess. Every soldier has three watches on his wrist, and good
Swiss ones. I’m familiar with these matters because my father is a watchmaker.”

She said this entirely seriously. The first thing that Soviet soldiers had stolen in our region was precisely
watches, and the most widely known Russian saying was “davai chasy” (“Hand over your watch”).!>

The situation in a small village outside Réwne, in predominantly Ukrainian Volhynia, a region far
removed from the German front and close to the Soviet border, was described by a Polish eyewitness with
all its striking and symbolic juxtapositions.

[At the train station] we found hundreds of [Polish] military men and staff workers gathered into little groups.
We joined one of the gatherings, exchanging small talk.

As we talked, our attention was suddenly drawn to a group of young people across the street. Slightly more
than a dozen young men and women, who appeared to be Jewish, wearing red arm bands were gathered about
a pretty girl with long black curls protruding from under a red calico kerchief. In her hands, she cradled a
tray, on which were a bottle of wine and a loaf of bread. Some of us discussed this, and one of us recalled that
the wine and the bread might symbolize the Jewish ritual of welcoming home Jews who had been victorious
in battle.

Despite their sudden appearance across from the station, they remained inactive and strangely silent. They
appeared to be waiting for something: a middle aged man, who appeared to be one of them, joined them, and
looking over to our wondering gaze, broke into a wide grin. “They are coming,” he exclaimed.

This caused his group to break into an excited chatter, and then they all turned to look eastward along the
road. Their eyes appeared glazed, either with excitement or hope, we knew not which. Perhaps, I thought,
they expect the Messiah. We looked eastward also, to see what could be coming. And then we saw what it
was.

Far down the muddy road could be seen a column of armed soldiers, marching maybe six abreast, in a close
formation. ...

“We are Evrei! 1 heard the Jews shout out. They broke into a run, the girl with her tray in their midst,
toward the soldiers. I recognized the word as one meaning that they were Jewish. ... But, for the first time, I
began to realize who these soldiers might be. Evrei is a Russian word.

By now, the group had reached the soldiers, and they were embracing them. I remained almost hypnotized,
watching the scene. Now the girl was moving about the soldiers with her tray, laughing, and offering wine
and bread, which they ignored, as they continued marching toward us, their faces stern and set. Even when
the girl kissed a couple of the soldiers, they never broke stride and continued to march on without expression.
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Ignoring our people at the station, they marched right by. One onlooker cried, “What is it, an invasion?”

“Who can they be?” a woman wondered aloud. Then, as we saw at close hand the peaked caps emblazoned
with a red calico star, the truth burst upon all of us at once:

“Bolsheviks!” ...

A Polish officer standing nearby nervously lit a cigarette, and shaking his head sadly, murmured, “We don’t
yet know the nature of this... They haven’t declared war. What can they be doing here?”

... Two small tanks emblazoned with red stars, and obviously Russian, rolled by.

By now, the column had reached a cluster of small houses near the station, where the road ran between
them. The soldiers stopped. I saw a large delegation of Jewish elders standing across the road. Some sort of
ceremony appeared to be taking place. Obviously, they were welcoming the Red Army—and it appeared to
be prearranged. Suddenly, I saw the soldiers break ranks abruptly and move in with bayonets fixed upon
those Polish officers and cadets gathered loosely about the station building. Moving very swiftly, they
disarmed the Polish Army men and took them into custody. I watched them rip the insignia and medals from
the uniforms of the Polish troops. Even as they did this, they pushed and jabbed their victims toward the train
station and then into the station. ...

When they had done this, two Red soldiers slammed shut the big wide archway doors of the station. The
scene was horrifying. ... Sickened by the brutality, we stood there silent, helpless, unable to move, staring at
the doors with their ornate carvings.

The silence was interrupted by a man who slipped around behind the station and came back. “They have
loaded our officers into the train,” he said in a hushed voice. ...

We started to walk away and were stopped by a soldier who waved his bayoneted rifle at us. “Get back
there, you,” he shouted in broken Polish.

An officer, who spoke more clearly, came up to our group of staff workers huddled near the building. He
appeared to be of high rank. Like a chant, he intoned in brusk Russian why the Red Army had come.

We could not understand him, but a villager who knew Russian translated the rambling speech. The
Bolshevik was bragging of how the glorious and unconquered Red Army had come to save and liberate the
Russian and Ukrainian brethren from the oppressive yoke of the landed gentry.

“The Red Army has come as your brothers to redeem the Polish citizens from the Polish government,” the
translator said. The officer continued. He told us that the Soviets now considered the Polish State nonexistent.
It would be the role of the glorious, liberating Red Army to protect us, he said. The chant went on. Even the
translation sounded like a chant.

“We will give you happiness. Long live the rising sun Stalin!”

“Long live the Soviet Socialist Union!”

“Glory to the heroic Red Army!”

Only the Sieg Heils were missing, I thought. After this shameless speech, made while the “liberators” were
herding our valiant officers into the train, we were ordered to go to the nearby homes. Pushed by soldiers
carrying their guns at the ready, our group moved obediently into the houses. We found that the residents had
set out tables for the investigation of our papers. ...

Down the street, the soldiers stood at the ready in a grotesque pageant of olive green, their bayonets still
fixed. A guard unit had been spread around the station, and nobody knew what could be happening inside.
The train engine belched smoke but remained motionless. A few civilians walked dazedly from the scene.!6?

The significance of what was happening was not lost on some Jews, mostly from the educated and
culturally assimilated spheres, such as the following witness to events in Zbaraz, a town north of Tarnopol.

Later that day we saw many Soviet tanks, all coming from the direction of the Soviet border, just a few
kilometers away. Later still, we were shocked to see Polish prisoners of war led by Soviet soldiers. Seeing
Polish soldiers stripped of their weapons and rank was terribly depressing: the beginning of a new era. During
the next few days printed propaganda posters appeared on the walls. They were very offensive and criticized
the Polish government and “oppressive bourgeoisie class”. They contained messages about freeing the
Western Ukraine from Polish oppression.!6!

When this Jewish youth returned to his home town of Lwéw the same atmosphere prevailed there:

Criticism of the Polish government, the Polish army, Polish pre-war politics and particularly Polish [sic]
hostility toward the Soviet Union, was very sharp and could be felt everywhere. Political posters on the
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streets were full of propaganda, such as [Marshal] Pilsudski [Pitsudski] having been the greatest enemy of the
people.!6?

A Jewish woman in her twenties acknowledged that she had read and heard stories about how in the Soviet
Union everyone was equal, so she felt it was the type of government she would like to live under.!6* This
was in all likelihood not an isolated case.

In the face of these abundant testimonies, both Jewish and Polish, it is amazing to read Jan T. Gross’s
recent assessment of what transpired. “We have no clear evidence to judge the size of the welcoming
groups,” he writes. “Undoubtedly only a small fraction of the local population showed up on these
occasions.” As to why the youth predominated among them, Gross observes glibly: “Not surprisingly, for
one should hardly expect local youth, in some godforsaken backwater, to quietly sit at home when an army
goes by their hamlet and does not kill or rob anybody!”!¢* Moreover, he states that “the local non-Jewish
population projected its own attitude toward the Germans in 1941 ... onto an entrenched narrative about
how the Jews allegedly behaved vis-a-vis the Soviets in 1939.”165 (This is another bizarre claim. As is
manifest, there was no ideological support for the German invaders on the part of the Poles either in
September 1939 or in the summer of 1941. Poles did not prefer German rule to Polish rule; those who
greeted the Germans in the summer of 1941 did so simply out of relief from mass arrests, executions and
deportation to the Gulag, hoping for more favourable treatment under their new oppressors.)

Alexander Brakel, a young German historian, goes even further in his attempt to discount Jewish
participation in these pro-Soviet manifestations by providing a dubious profiling of the crowds who
assembled to greet the Soviets—contrary to Jewish accounts from places like Baranowicze and
Nowogrodek—and exonerate them from responsibility for their actions:

Not excluding the possibility that some Jews (and probably non-Jews as well) just greeted the Soviet soldiers
for quite opportunistic reasons, it is probable that most of them shared left-wing political views. And as this
was only a minority among the Jewish population, it is safe to assume that only a minority of all Jews of the
Baranowicze region took part in the public welcoming of the occupiers.

One might argue that ... there was no reason at all for Jews not to welcome the Red Army as liberators and to
voluntarily cooperate with the Bolsheviks. There was no need for them to show loyalty towards the Polish
state that had treated them so badly.!6

It escapes Brakel that there would be no need to concoct the latter excuse if there was no truth to the claim
that Jews greeted the Soviets en masse. Besides the argument is simply spurious. It could be used justify
disloyalty by an aggrieved group in any international conflict and, more importantly, could later be turned
against the Jews themselves: why were Jews deserving of Polish loyalty under German occupation,
especially since the stakes for Poles who helped Jews were much higher than for Jews who remained loyal
to Poland under Soviet rule?

Yet such arguments are lost on many Holocaust historians. Yehuda Bauer also justifies displays of
disloyalty by Jews on the grounds that they had been mistreated in interwar Poland and therefore owed no
loyalty to the Polish state. In the process he takes a swipe at Polish “nationalists” who noted the
widespread, though not universal, behaviour of the country’s minorities toward the Soviet invaders:
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Polish politicians and ideologues later accused the Jews of the kresy—and, by association, all Jews—of
betraying Poland in its hour of need, of identifying with the Soviet oppressors. This became the main
ideological line of Polish nationalists toward the Jews during World War II both in Poland itself and in the
Polish government-in-exile in London; it is repeated in Polish historiography, journalism, and literature to this
day. The problem with this argument is that from the perspective of most Jews, interwar Poland was an
oppressive regime and could hardly demand loyalty from its badly treated Jewish population.!¢’

The views of Israeli historian Robert S. Wistrich are even more strident. According to Wistrich, not only
is the enthusiastic welcome by Jews of the invading Red Army a myth, but it is also a manifestation of a
crude strain of antisemitism common among Poles. The latter, rather ugly, charge is undoubtedly calculated
to stifle debate on this topic. Wistrich writes:

According to this theory—still very popular in Poland—when the Red Army entered the eastern half of the
country in mid-September 1939, it had been enthusiastically welcomed by the Jewish population. Not only
Catholic nationalists, ultra-rightists and open antisemites espouse this myth but also prominent historians
such as Professor Tomasz Strzembosc [sic—Strzembosz], of the Catholic University of Lublin.!68

Historian Roger Moorhouse has also espoused the notion that only “a few” local townspeople, among them
some Jews, greeted the Soviets in September 1939 (citing the one case of Jedwabne), and that such events
were “comparatively rare.”'®® Historian Tarik Cyril Amar tries to dispel what many Jews themselves
witnessed by resorting to the following sophism:

Soviet propagandists depicted enthusiastic crowds greeting their soldiers, but it is unclear who exactly was
cheering ... But it bears emphasis that contemporaries could not actually know anything about who greeted
the Soviets the most. Instead, in an ethnically fissiparous city [i.e., Lwow] in a state of emergency,
fragmented impressions and rumors combined with prior stereotypes. Jews were condemned for both
obsequiousness and alleged assistance to the invaders ...!7°

In an American historical book, Matthew Brzezinski has gone so far as to call photos and clips of Jews
greeting Soviet troops with flowers as “blatantly phony” and “ludricous.”'”! Without offering any proof,
historian David Cesarani has claimed that “whether calculated in either absolute or proportional terms,
more Poles [than Jews] ... had rallied to the Soviet regime.”!7?
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Jews who lived through those times, such as Michel (Mendel) Mielnicki, have a very different
recollection of conditions in their small towns, in his case Wasilkow just outside Biatystok. Outside the
large centres, the tumultuous crowds were dominated by the local population. Furthermore, they knew who
was there, why they were there, and whom and what they were cheering for. These are not fraudulent,
mistaken or imagined recollections imbued with anti-Semitic animus, but rather a reality that is
uncomfortable for current-day apologists.

But, as The Wasilkower Memorial Book records, everyone in the Jewish community was in such a holiday
mood on the evening of 18 September [1939] as they awaited the arrival of the Red Army that they didn’t
want to go to bed lest they miss any part of this historic occasion. Certainly, this is the way I remember
things.

I also can confirm that everyone cheered when our neighbour from across the street, Mordechai
Yurowietski, the tinsmith’s son, raised a red flag on top of the fire station tower. And cheered again when a
Soviet aircraft buzzed the crowd ... to drop leaflets welcoming us as “Brothers and Sisters of West Byelo-
Russia.” And when the Soviet soldiers finally did march in the next morning, ... they did so singing
“Katiusha,” with all the little Jewish and White Russian kids parading along beside them, joining in their
song. This was a scene worthy of a Sigmund Romberg operetta. ...

And contrary to Western propaganda, being part of the Soviet Union gave the overwhelming majority of
those in our community the security of belonging to a civil society, or at least one that was a hell of a lot more
civil than anything we’d experienced before. ... Even my rebbe was a relatively happy man under the
atheistic Communists. ... When a plebiscite was held in October and November 1939 on whether we actually
wanted to be part of West Byelorussia, the majority of people ... (my mother and father included) voted
“Yes”.173

Michael (Moshe) Maik, a native of the nearby small town of Sokely, wrote in his wartime diary:

The next day, soldiers of the Red Army entered the town. The people of Sokoly, from the biggest to the
smallest, from the youngest to the oldest, men, women and children, all went out to the streets to greet the
liberating soldiers. The Jews received the “Reds” with shouts of joy and enthusiasm. In comparison, the Poles
stood disappointed.!”

The authors of the memorial book of Dawidgrddek, a small town in Polesia, are even more explicit about
their new loyalties and their condemnation of the vanquished Polish state:

Without question September 19, 1939 was the happiest day in the lives of David-Horodoker [Dawidgrodek]
Jews in the course of the previous dozen years. After the shooting between the Poles and the Red Army
detachments had ended, the entire Jewish population ... came out in the streets with happy smiling faces, and
received the Red Army detachments ... Young and old, small and large, man and wife—all stood on the
sidewalk of the main street through which the army troops passed. With smiling faces and waving hands, they
greeted the Red Army men. ... That day everyone was simply intoxicated with joy and happiness.

In the afternoon a meeting was held under the free sky, and representatives of the Red Army made speeches
in which they pledged a free and blissful life for the inhabitants of the freed regions of West White Russia and
Western Ukraine. “Oppression, people-hatred and poverty will no longer be the destiny of the freed brotherly
people of Western Ukraine and West White Russia. From henceforth you will enjoy a favored status,
freedom, brotherhood, love and you will work under the rays of the sun of the great folk-leader Comrade
Stalin.” That was the sum and substance of the speeches which were held at the meeting.

Understandably the chief celebrants, who acted as if they were the hosts, were the few Jewish communists
in town. They were joined by several town citizens of David-Horodok. All day until late in the night,
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everyone stayed in the streets conversing with the Red Army men about how the Poles had suppressed the
national minorities and the Jews. ... On the night of September 19, 1939 the Jews of David-Horodok slept
peacefully and blissfully, and were full of hope for a bright future.!”

In Zabludéw near Biatystok, Irena Swierzbinska came upon a crowd of young Jews with red armbands
and carrying a sign with Cyrillic letters. They were led by Icek Lopata, her grandparents’ neighbour. Irena’s
mother asked him, “Icek, where are you leading your people?” He answered, “We’re going to greet our
own ... our comrades.” Jerzy Kudelski, another eyewitness, observed how Jews with red armbands flocked
to Red Army men as they drove through the market square. All the while they would yell out, “Yours has
passed, ours is now!” They escorted a Soviet officer to the post office where he smashed the portraits of
Marshal Smigly-Rydz and President Moscicki with the butt of his rifle to the applause of the Jewish
onlookers. Among the first to be arrested was Jozef Manteuffel, a social activist, who was later executed in
Ostashkov.!76

As the following accounts from Krynki near Biatystok show, jubilation often overflowed into active
support for the new regime.

Kushnir Eliahu and Friede Zalkin:
The Jewish population of Krinki [Krynki] awaited the arrival of the Red Army, and as soon as our workers
heard that the Soviet military had crossed the border, they did not wait long before taking over the
government in the shtetl. Before the Polish police managed to leave Krinki, there was already a red flag
flying from City Hall.

Jews welcome the Soviets with an outbreak of joy and enthusiasm. Communists jumped up onto the tanks
and kissed the soldiers. The people were just plain happy.!7”

Abraham Soyfer:
There was great joy in Krinki. People hugged each other with tears streaming down their cheeks, tears of joy
and luck.!

Beyl’ke Shuster-Greenstein:
The shtetl was truly dancing in the streets. Everyone was beaming as they met their friends and chatted and
talked politics. Everyone was in a holiday mood.

People took flowers and called out to welcome the Red Army.!”

Jan T. Gross, who exonerates Jewish behaviour by resorting to “the lesser of two evils” theory, also
claims—but provides no evidence—that “in many instances ... the welcoming ceremonies were organized
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on explicit instructions, and people were forced to attend”; elsewhere, he claims that the triumphal arches
“were erected most often out of fear.” He assures us that “the majority of the residents were fearful” of the
Red Army and “only a small fraction of the local population showed up on these occasions.” The
conspicuously large crowds of Jews “milling” in the streets of large cities such as Lwow, Wilno and
Bialystok can be explained simply by the fact that the Jewish population had allegedly doubled in size
because of the influx of refugees from the German zone, which created a severe housing shortage.!80
However, these rather fanciful claims find little support in Jewish testimonies or in Soviet population
statistics, nor do they explain the effusive reception given to the Red Army by Jews in small towns where
refugees were rather scarce.'! Moreover, such obfuscations have been rejected by other historians of
Jewish origin who have acknowledged that the reality was much more complex. Mark Mazower, citing
Ben-Cion Pinchuk, writes: “many left-wing Jews, especially the younger ones, greeted the Red Army with
enthusiasm. ... they welcomed the promise of civic equality. That Soviet rule spelled doom for the
traditional institutions of shtetl life (not to mention other political parties) bothered their elders but not
them.”182

A common occurrence was creating an ersatz Soviet flag by cutting off the white upper portion of Polish
flags. Such detail gave more colour to the accompanying pro-Soviet chanting. Before it can be seriously
suggested that all this was merely a display of gratitude for saving Jews from an unknown fate at the hands
of the Germans and did not cast legitimate aspersions on the loyalty or neutrality of the large masses of
jubilant participants, one has to consider how Jews in Western Poland viewed pro-Nazi outbursts on the
part of the ethnic German population there. A young German-speaking Jewish woman from the heavily
German city of Bielsko, in Polish Silesia, recorded her sense of shock and indignation at her German
neighbours’ behaviour in the early days of September 1939:

I looked out again. A swastika was flying from the house across the street. My God! They seemed prepared.
All but us, they knew.

A big truck filled with German soldiers was parked across the street. Our neighbors were serving them wine
and cakes, and screaming as though drunk with joy. “Heil Hitler! Long live the Fiihrer! We thank thee for our
liberation!”

I couldn’t understand it. I didn’t seem to be able to grasp the reality of what had happened. What are those
people doing? The same people I had known all my life. They have betrayed us. ...

I looked out the window and there was Trude, a girl I had known since childhood. She and her grandmother
lived rent-free in a two-room apartment in our basement in return for laundry service. Now I saw her carrying
flowers from our garden, white roses of which she had been so proud because they bloomed out of season.
She handed them to a soldier, breaking her tongue with the unfamiliar German, “Heil Hitler!” The soldier
reached for the flowers, but somebody offered him some schnapps. ... I started sobbing, crying, releasing all
my emotions and anxieties in that outburst. ...

Early in the afternoon the drunken, jubilant mob was still celebrating its “liberation” and hoarsely shouting
“Heil Hitler”. ... I realized that we were outsiders, strangers in our own home, at the mercy of those who
until then had been our friends. Although I was only fifteen I had a strong feeling, more instinct than reason,
that our lives were no longer our own, but lay in the hands of a deadly enemy. ...

The next morning, I was in the kitchen with Mama when Mrs. Résche, one of the neighbors, came in with
another woman and asked for our Polish flag.

“The flag?” Mama asked. “What for?”

“To make a German one, of course. It’s really simple. You leave the red stripe as it is, cut a circle out of the
white, and you put a black swastika on it.” ...
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Those two neighbors spent all morning sewing a Nazi flag to hang from our house. ... Mrs. Rosche and the
other woman struggled to fasten the flag through the little hole on the roof. I couldn’t bring myself to look
out of the window for days, but when I did, there was the blood-red symbol of the tragedy that had engulfed
us.183

According to German reports, Jews also attacked German civilians who were taken hostage by the Polish
army or authorities during the early stages of the German invasion. On the march through Kutno, a group
of ethnic Germans were set upon by

a crazed mob (mostly Jews) and badly beaten. ...they set about the seriously ill and half dead comrades lying
on carts at the back of each column with clubs and iron bars.!$*

Even in the Eastern Borderlands, Jews looked with trepidation as the German minority began to show it
true colours even before the arrival of either the Germans or Soviets, as described by a Jewish resident of
Wiodzimierz Wolynski, in Volhynia:

On the afternoon of September 12, members of the Fifth Column, Polish citizens of German ancestry who
secretly collaborated with the Nazis, donned German uniforms and strolled back and forth down Farna Street.
I recognized the Schoen brothers, Bubi and Rudi, friends of youth and sons of the local pastor. They didn’t
look at me as we passed, and I ran back home. Our close friendship, which had begun in grade school, had
cooled over the years as they spent their summer vacations in Germany. In one of our last conversations,
nearly two years before, Bubi told me I should leave Poland with my family because bad things were going to
happen to Jews.!83

Outbursts of pro-Soviet solidarity were not restricted to the Eastern Borderlands. The Germans and
Soviets had originally agreed to a partition line running significantly to the west of the Bug River and, for a
brief period, the Soviets occupied a large portion of central Poland, namely Lublin province (in addition to
the Lomza region from which they did not withdraw). There too, as in Siedlce, the Jewish population
erected triumphal arches and greeted the Soviet invaders enthusiastically with red armbands and ribbons.!8¢
The Soviets “posted armed civilians sporting red ribbons on their arms to guard government buildings,”
and the prewar “dichard Communists rose in status.”!%’

In some towns near the Soviet border, Poles and even Polish officials were initially among the throngs
greeting the Soviet army. (Polish soldiers were often given orders by their commanders not to fire at the
Soviet army.) Duped by Soviet propaganda, these Poles were under the mistaken impression that the
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187 Gitel Donath, My Bones Don 't Rest in Auschwitz: A Lonely Battle to Survive German Tyranny (Montreal: Kaplan
Publishing, 1999), 12—-13.
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Soviets had come to help them fight the Germans, and not to subjugate their country.!®® The Soviet tanks
that rolled into Kopyczyrnce, for example, were adorned with Polish flags and slogans of Soviet help in the
fight against the common Nazi enemy.'8 The Poles were soon disabused of their short-lived illusions. As
the confusion gave way to the certainty that Soviets did not come as defenders of Poland, dejected, they
abandoned the cheering throngs. Many Jews, Belorussians and Ukrainians, on the other hand, openly
welcomed the prospect of Soviet rule instead of Polish rule.

Why did the Jews in particular greet the invading Soviet army en masse? Jewish apologists offer the
following explanation, as if al/ Jews shared the exact same motivation: the Jews simply preferred the
Soviets to the murderous Germans, who were intent on annihilating them. Mortal fear of the Nazis is a
common retroactive exculpation for the 1939 Jewish-Soviet collaboration. Interestingly, diary-author Josef
Zelkowicz not only adds his voice to other Jews who stated that there was no great Jewish fear of the Nazis
at the time, but also adds to other testimonies signifying the fact that even the news of Nazi anti-Semitic
acts in prewar Germany was not believed. He quips, “Therefore, even in our times, we shrugged off and
expressed doubt when various newspapers told us what was being done to Jews in Berlin and other cities.
Each of us chuckled skeptically, ‘So, our writers are amply endowed with the spice of imagination.”!?* Of
course, no one knew about the Holocaust in 1939 and few Jews in Eastern Poland had witnessed the
Germans in action. As these accounts show, the motivation of the Jewish population varied: some did
indeed fear the Germans, while others were happy to see the demise of the Polish state; some were pro-
Soviet, while others were prepared to curry favour with the new rulers. In September 1939, relatively few
Jews displayed any misgivings about the new state of affairs. Their attitude was thus markedly different
from that of the Poles who regarded the invasion as an unmitigated tragedy.

The reality of collaboration ran much deeper than warmly greeting the invading Soviet forces, however,
and its consequences had a devastating impact on the Polish population and on Polish-Jewish relations. As
we shall see, Jewish collaboration with the Soviet invaders was responsible, directly or indirectly, for the
loss of many thousands of Polish lives.

188 As pointed out by Jan Tomasz Gross, the confusion was orchestrated by the Soviets themselves, who “dropped
leaflets explaining that the Soviet army was assisting Poland against Germany, a statement repeated by many Soviet
soldiers in conversations with the local population while they marched through hamlets and villages.” See Grudzinska-
Gross and Gross, War Through Children's Eyes, 6 (some examples are cited by the author). In Nie§wiez, for example,
“the streets ... were overrun with crowds. ... the people stood on the pavement viewing the Red Army in full mass.
People began to applaud and throw flowers to the soldiers. Standing in the crowd were ossadniks [osadniks)
(‘colonists’), including demobilized officers who had come to settle the lands along the eastern frontier to create a
Polish buffer zone. They had always regarded the Russians as ‘those damned Muscovites.” But now they, too, threw
flowers to the marching columns. Someone cheered: ‘They are going to help the Poles beat the bloody Schwab
[German].” See Shalom Cholawski, Soldiers from the Ghetto (San Diego: A.S. Barnes & Company, 1980), 14. In
Plebanowka, near Trembowla, the leery Polish inhabitants emerged only after a Soviet officer assured them “Don’t be
afraid, we’re coming to help Poland, so that together we can fight the Germans.” See Kazimierz Turzanski, Krwawe
noce pod Trembowlg (Wroctaw: Stowarzyszenie Upamigtnienia Ofiar Zbrodni Ukrainskich Nacjonalistow, 1998), 29—
31. In Ostrog, Volhynia, Polish policemen were among those who welcomed the Soviet army. They were immediately
arrested by the Soviets. See Siekierski and Tych, Widziatem aniota sSmierci, 449—50. In Zdotbunoéw, even the voivode
(i.e., provincial governor) and the starosta (county supervisor) reportedly came out to greet the Soviet army the
morning of September 18", believing they were coming to fight the Germans. See Zaron, Agresja Zwigzku
Radzieckiego na Polske 17 wrzesnia 1939, 121. For other examples, see Jan T. Gross’s essay, “The Jewish Community
in the Soviet-Annexed Territories on the Eve of the Holocaust: A Social Scientist’s View,” in Dobroszycki, The
Holocaust in the Soviet Union, 167 n.3; Gross’s essay, “A Tangled Web: Confronting Stereotypes Concerning Relations
between Poles, Germans, Jews, and Communists,” in Dedk, The Politics of Retribution in Europe, 122; Hania and
Gaither Warfield, Call Us to Witness: A Polish Chronicle (New York and Chicago: Ziff-Davis Publishing Company,
1945), 51.

189 Jerzy Julian Szewczynski, Nasze Kopyczyrice (Malbork: Heldruk, 1995), 20. In response, a city official reportedly
spoke from the town hall balcony: “Gentlemen, Poles, soldiers, we will beat the Germans now that the Bolsheviks are
going to help us,” while Red Army commanders embraced the Polish officers whom they soon turned on. See Gross,
“A Tangled Web: Confronting Stereotypes Concerning Relations between Poles, Germans, Jews, and Communists,” in
Deak, The Politics of Retribution in Europe, 122.

190 Josef Zelkowicz, In Those Terrible Days: Writings from the Lodz Ghetto (Jerusalem: Yad Vashem, 2002), 355.
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CHAPTER THREE

“Did Jews under the Soviet occupation actually
kill or murder any Polish soldiers or civilians?
1 know of no single documented case of any
Jews executing Poles under Soviet rule. !
Robert S. Wistrich

Fifth Columnists and Armed Rebellions

While throngs of Jews came out to greet the Soviet invaders in the towns and villages of Eastern Poland,
the country continued to fight for its very existence. The most reprehensible actions were the armed
rebellions, such as the well-known ones in Grodno and Skidel, staged by local fifth columnists in
anticipation of the Soviet takeover. They surely rank among the most despicable chapters of early wartime
collaboration. Recent research has identified many more cases of Polish citizens, mostly of Jewish origin,
taking up arms against Polish soldiers: Jeziory, Wiercieliszki, Wielka Brzostowica, Dubno, Wotpa, Indura,
Sopockinie, Zelwa, Woltkowysk, Ostryna, Zdzigciol, Janéw Poleski, Horodec, Antopol, Drohiczyn Poleski,
Motol, as well as in Lunna, Dereczyn, Byten, and Lunin.'”> These anti-state revolts occurred in places
where no German forces had yet set foot and often before the arrival of the Soviet invaders. They were
clearly directed against Polish rule and had nothing to do with anti-Nazi sentiments. In all likelihood, they
would have occurred even if the Soviet Union had invaded Poland alone, and not in concert with Nazi
Germany. As Tomasz Strzembosz has pointed, more Jews took up arms against the Poles in September
1939 than against the Germans during the Warsaw ghetto uprising. There are also numerous recorded cases
of Jewish saboteurs shooting at or ambushing Polish troops'?3>—the only army which was fighting the Nazis
at the time. Jews also acted as guides for the Soviets and spontaneously pointed out the location of
remnants of the Polish army. Having armed themselves and formed self-styled militias, workers’ guards,
and revolutionary committees in many localities, Jews also played a significant role in the apprehension,
round-up, mistreatment and even murder of Polish officers, soldiers, police and officials.!**

According to historian Marek Wierzbicki,

Yet even before the arrival of the Soviet forces, a number of rebellions took place and self-proclaimed
structures were formed. These were so-called revolutionary committees that took power in given areas,
appointed administrative authorities in skeletal form, and armed fighting squads, termed “militia,” “self-
defense groups,” or partisan detachments for fighting larger detachments of the Polish Army. At the same
time these revolutionary committees liquidated the remnants of the Polish administration, set up kangaroo

191 Robert S. Wistrich, “The Jedwabne Affair,” in Antisemitism Worldwide 2001/2 (Tel Aviv: The Stephen Roth
Institute, Tel Aviv University, 2003).

192 Marek Wierzbicki, “Western Belarus in September 1939: Revisiting Polish-Jewish Relations,” in Barkan, Cole, and
Struve, Shared History, Divided Memory, 135-46, here at 140. These armed revolts are detailed in Marek Wierzbicki,
Polacy i Bialorusini w zaborze sowieckim: Stosunki polsko-biatoruskie na ziemiach poétnocno-wschodnich 11
Rzeczypospolitej pod okupacjq sowieckq 1939—1941 (Warsaw: Volumen, 2000).

193 See, for example, the following sources: Jarostaw Wolkonowski, Okreg Wileriski Zwigzku Walki Zbrojnej Armii
Krajowej w latach 1939-1945 (Warsaw: Adiutor, 1996), 12 (Wilno); Ryszard Gluski, “Obrona Grodna we
wspomnieniach: Zomierskie relacje,” Biuletyn Wojewédzkiego Domu Kultury w Biafymstoku, no. 3/4 (1989): 23 (along
the Lida-Grodno highway); Czestaw K. Grzelak, ed. and comp., Wizesien 1939 na Kresach w relacjach (Warsaw:
Neriton, 1999), 90 (in the Lida-Grodno corridor), 130 (Wilno); Szawlowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995,
1997), vol. 1, 195 (Polesia), 199 (Kotki); Zenobiusz Janicki, W obronie Przebraza i w drodze do Berlina (Lublin:
Ardablju, 1997), 11 (Sarny), 12 (Kotki); K. Kowalewski, letter, Glos Polski (Toronto), November 2—8, 1999 (General
Franciszek Kleeberg’s army in the Brzes¢ area). As is the common practice in wartime, saboteurs and fifth columnists
apprehended with arms in hand, regardless of nationality, were generally executed by the Polish army.

194 Gtowacki, Sowieci wobec Polakéw na ziemiach wschodnich II Rzeczypospolitej 1939-1941, 269-70.

61



courts to try people closely associated with the Polish state, and occupied objects of strategies significance,
among other actions. The subversive forces throughout this area were drawn predominantly from two national
minorities: Belarusians and Jews. They were most frequently members of the Communist Party of western
Belarus and their sympathizers who came from the poorest strata of society. That is why the anti-state
incidents occurred in those areas that were dominated by the Belarusian (or Orthodox) population, and the
Jews: Polesie, and the Grodno and Wotkowysk regions. Some of the revolts were so threatening that strong
army detachments had to be sent out to quell them. For example, rebels took hold of Skidel in the Grodno
district for two days. The Skidel rebellion was only suppressed by a punitive expedition sent out from
Grodno, which on 19 September 1939, fought a pitched battle for this small town.

As later emerged from Polish, Jewish and Soviet sources, this type of anti-state revolt occurred in many
other small towns and settlements ... Near the town of Telechany in the Pinsk [Pinsk] district, there were
bloody encounters between saboteur-subversive groupings (which called themselves “self-defense”) and
Polish police and army detachments. The partisans helped the Soviet forces take Pinsk and then “cleanse” it
of Polish soldiers, officers and policemen, to the accompaniment of arrests, searches and sometimes the
execution of suspects. Pro-Soviet diversionary groups also took hold of several railway stations along the
Brest-Litovsk-Pinsk [Brzes¢ Litewski-Pinsk] line, including Antopol, Horodec, Drohiczyn Poleski, and
Janéw Poleski, engaging Polish detachments in combat in the process.

In Biatystok, Brest-Litovsk, Wilno, Wilejka, Berdowka near Lida, Nowogrodek, Stonim, Nie§wiez,
Siniawka near Nieswiez, Kleck, Trzcianne, Pruzany [Pruzana], Kozlowszczyzna, Baranowicze, Widze
(Brastaw district), Michatléw (Biatystok district), Druskienniki [Druskieniki], Kleszczele, Radzitéw and
Wizna (Lomza district), the “red militia,” armed with weapons taken from the police and Polish soldiers and
recruited mostly from amongst communists and poorer Jews, Belarusians, ‘Poleszuks’ and Poles, emerged
spontaneously, either immediately before the entry of the Soviet forces or in the first hours of the occupation.
One of the more important tasks of this formation was disarming the detachments of the Citizens’ Guards (a
paramilitary formation called into being in September 1939 by the Polish authorities to help the army and
police maintain law and order), as well as carrying out arrests and searches, occasionally setting up kangaroo
courts, and robbing people considered to be enemies of communism, mainly Poles.'%3

No mention of any of this is made in most of the historiography on the Holocaust. A typical example of this
cover-up is Jeffrey Kopstein and Jason Wittenberg’s 2018 monograph Intimate Violence: Anti-Jewish
Pogroms on the Eve of the Holocaust, whose author’s cite the above publication, do not refer to its content

195 Marek Wierzbicki, “Western Belarus in September 1939: Revisiting Polish-Jewish Relations,” in Barkan, Cole, and
Struve, Shared History, Divided Memory, 13546, here at 139—41.
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and then simply dismiss Marek Wierzbicki as a “nationalist” historian.!°¢ Why this egregious omission? Do
the authors disbelieve these facts? Do they believe that the conduct of the Jews was justified, as do other
historians? As mentioned earlier, Yehuda Bauer argues that “from the perspective of most Jews, interwar
Poland was an oppressive regime and could hardly demand loyalty from its badly treated Jewish
population.”197

In Grodno, which had formed a poorly organized local defence after the departure of the Polish army, the
atmosphere had already become charged on September 17", when sporadic shooting erupted in that city.
Armed Jews held clandestine meetings in various places in town. Jadwiga Dabrowska saw her neighbour’s

196 Jeffrey S. Kopstein and Jason Wittenberg, Intimate Violence: Anti-Jewish Pogroms on the Eve of the Holocaust
(Ithaca and London: Cornell University Press, 2018), 100. Relying on the lack of widespread Jewish support for the
Communist Party in interwar elections, the authors disingenuously dismiss Marek Wierzbicki’s arguments, which are
based on a broad-based study of what actually transpired during the Soviet occupation (as opposed to selectively
choosing supportive testimonies) and the absence of pogroms under similar circumstances in September 1939. Further
displaying their partisan approach, the authors ignore an important monograph by Wierzbicki (consistently misspelling
his name as “Wierzbiecki”), Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, yet rely uncritically on a highly criticized book by
Mirostaw Tryczyk, an amateur historian. As for their methodology, the authors present no hard evidence as to how
voting patterns from the 1920s, a tenuous connection at best, actually impacted Polish-Jewish relations in the interwar
period. The Lomza area was an Endek stronghold and in all likelihood few, if any, Poles would have been unaware, in
1941 or earlier, of historic Jewish voting patterns. While claiming that Jews suffered disproportionately under Soviet
rule, the authors maintain—contrary to the evidence—that Poles did not. While noting, in passing, that the
Organization of Ukrainian Nationalists “killed thousands of Poles” in 1939 (at p. 106) and that there was a “modicum
of violence” by Belorussians against Poles during the Soviet takeover in 1939 (at p. 112), the authors attach no
particular significance to the dramatic escalation and dynamics of ethnic violence in this region that accompanied the
destruction of the Polish state. In actual fact, at least 1,000 Poles were killed by Belorussians in less than two weeks in
September 1939, as chronicled in Wierzbicki’s Polacy i Biatorusini w zaborze sowieckim, which the authors cite in
their bibliography. Moreover, the failure to mention Jewish violence directed against Poles in this context is indicative
of an ethno-nationalist bias. Although six pages are devoted to Szczuczyn, there is not a peep about the role of
collaborators—Ilocal Communists and their supporters, mostly Jews—who drew up lists of Poles and, afterwards, Jews
for arrest and deportation to the Gulag. The notion that the Poles, rather than the Germans, were in control of the area at
the time of the pogroms is not borne out by the evidence. The Germans established gendarmerie posts throughout and,
as Radostaw Ignatiew, the prosecutor in charge of the investigation of the Jedwabne pogrom, pointed out: “It is obvious
that Poles could not simply do what they wanted in the territories occupied by the Germans. They could not therefore
have organized pogroms. They were organized by the Germans.” The authors also conflate the two distinct phases of
what occurred in Jedwabne and other localities upon the Soviet withdrawal in June 1941. First there were spontaneous
lynchings and denunciations of Soviet collaborators, both Poles and Jews, then a Iull, followed by pogroms
orchestrated or inspired by the Germans. Nor are the authors aware that the Institute of National Remembrance
unearthed German archival records attesting to the recruitment of paid Polish agents in the Lomza area who were
employed to collect intelligence, recruit persons whose relatives had been denounced by Jews under the Soviet
occupation, and incite and help organize pogroms. The authors make no mention of the documented case of the
German agent Mieczystaw Kosmolski and his role in the pogrom. See “Szczuczyn: History,” Virtual Shtetl, Museum of
the History of Polish Jews POLIN, Internet: <https:/sztetl.org.pl/en/towns/s/1066-szczuczyn/99-history/138115-
history-of-community>. The authors maintain that Poles as well as Ukrainians share the blame for the Lwow and
Borystaw pogroms of July 1941 (at pp. 148 n.3, 139 n.18), a claim pushed by Ukrainian historians (see, for example,
Ksenya Kiebuzinski and Alexander Motyl, eds., The Great West Ukrainian Prison Massacre of 1941: A Sourcebook
(Amsterdam: Amsterdam University Press, 2017), where the editors ignore Karski’s report about Jewish collaboration
and the involvement of the Organization of Ukrainian Nationalists in the murder of thousands of Poles in September
1939). However, the vast majority of Jewish testimonies from those cities mention only Ukrainians, some Jewish
testimonies state that Poles did not take part in the Boeystaw pogrom, some Jewish testimonies state that Poles tried to
protect Jews, and Jewish testimonies from almost all other towns mention only Ukrainins, thus underscoring the
marginal or non-involvement of Poles. See, for example, Vladimir Melamed, “Organized and Unsolicited Collaboration
in the Holocaust: The Multifaceted Ukrainian Context,” East European Jewish Affairs, vol. 37, no. 2 (August 2007):
217-48. (According to Helen Mahut, a Jewish eyewitness, both Poles and Jews hid in basements in fear of violent
Ukrainian bands. See Myrna Goldenberg, ed., Before All Memory Is Lost: Women's Voices from the Holocaust [ Toronto:
Azrieli Foundation, 2017], 139.) The authors endorse the baseless claim that 800 pogroms occurred in “the Polish
lands” in 1918-1920, with at least 50,000 deaths (at p. 130). Contrary to what the authors allege, the rescue of 16 Jews
in the predominantly Polish village of Draganéwka is unrelated to the 1941 pogrom in Tarnopol (at p. 109). The authors
also advance the unfounded claim that historian Bogdan Musiat “dismissed the [Jedwabne] pogrom as justified given
the Jews’ ‘anti-Polish’ activities” (at p. 129). The book contains numerous other factual errors.

197 Bauer, The Death of the Shtetl, 37.
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son, a Polish soldier, being ambushed and shot dead by a young Jew who emerged from such a meeting in a
nearby home.!”® Young Jews sitting on the roof of a house shot and injured Franciszek Zalewski, who was
leading a police unit to dig anti-tank defence trenches.!*

Preparations were also underway in the countryside, as one Jewish source notes: “With the publication of
the news on the radio that the Russians crossed the Polish border, the communists of Grodno and its
surroundings began to confiscate the weapons from the retreated Polish soldiers. The Poles looked at this
behavior with a lot of anger and hate.” Perversely, that source then blames this state of events on the Poles.
“No wonder the Jews welcomed the Russians as their redeemers and saviors.””2%0

198 Adam Dobrofiski, “Obrona Grodna we wspomnieniach: Dyskusja,” Biuletyn Wojewoédzkiego Domu Kultury w
Biatymstoku, no. 3/4 (1989): 17.

199 Testimony of Helena Platt (Franciszek Zalewski’s daughter), cited in Rafat Pasztelanski, “Sowieci przywigzywali
dzieci do czolgdéw,” TVP, September 17, 2009. Helena Platt noted her father was treated by a Jewishbdctor when taken
to the hospital.

200A]exander Manor (Menschinsky), ed., Sopotkin: In Memory of the Jewish Community, posted on the Internet at
www.jewishgen.org/yizkor/spotskin/; translation of Korot ayara ahat: Megilat ha-shigshug ve-ha-hurban shel kehilat
Sopotkin (Tel Aviv: Sopotkin Society, 1960), Chapter 6: “Under the Russian Boot.”
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On September 19, the evening before the Soviets entered Grodno, local Communist supporters,
consisting almost entirely of Jews, staged an armed rebellion against Polish rule.?’! One eyewitness
described the activities of the city’s fifth column as follows: “Suddenly some shots rang out on Brygidzka
Street. We observe that on the balconies Jews with red armbands are shooting at people in the street.”20?
Another eyewitness noted that the Jews had mounted a light machine gun on the roof of a house on
Dominikaniska Street and threw hand grenades out of windows.2%3 Similar reports came from Orzeszkowa
Street.?0* Naturally, the Polish civil authorities, police and remnants of the military had to respond to this
unfolding rebellion.

When the Soviet tanks rolled into Grodno early on September 20™, they brought with them as guides
Jewish Communists from that town, among them Lew Aleksandrowicz, Margolis, Lifszyc, and Abraszkin,

201 Among the many Polish accounts, see, for example, Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 62—65; Jan
Sieminski, Grodno walczgce: Wspomnienia harcerza, Second edition (Bialystok: Towarzystwo Literackie im. Adama
Mickiewicza, Oddziat Biatostocki, 1992), 51; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2, 52-75;
Tomasz Strzembosz, Rzeczpospolita podziemna: Spoleczenstwo polskie a panstwo podziemne 1939—1945 (Warsaw:
Krupski i S-ka, 2000), 97-98. (Grazyna Lipinska’s account about Grodno, found in Szawlowski’s opus at pp. 66-75,
forms part of her memoir Jesli zapomne o nich [Warsaw: Spotkania, 1990]; however, the editors, Piotr Jeglinski and
Jacek Bierezin, carefully excised the unfavourable references to Jews, which Szawlowski has highlighted.) As pointed
out in Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 74, 198; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol.
1, 148, and vol. 2, 68, Soviet propaganda turned the Polish defence of the city into a “pogrom.” The Jewish apologist
version, which conceals the genesis and true purpose of the rebellion and is short on plausibility in other respects, also
portrays the events in Grodno as a vicious and unprovoked “pogrom” directed at the completely innocent and
defenceless Jewish population, who were merely laying low, fearful of a German invasion. All the blame is laid on
Polish “thugs,” who were actually the remnants of the lawful civil and military authorities and were attempting to
maintain order in Grodno in the face of communist paramilitary groups springing up to seize power in preparation for
the Soviet entry. The participation of Belorussians, which was minimal and restricted to pro-Communist elements, is
also played up. According to the Jewish version, “The Poles took advantage of the few days between September 18 and
20, 1939, after the Polish forces had left Grodno but before the entry of the Russians, to perpetrate a large-scale pogrom
in the city. However, a few prescient Jews had organized paramilitary units in order to maintain security and order and
prevent vandalism and looting. Thus, in the residential suburb at the city’s entrance a group of young Jews and
Belorussians (co-workers in a glass factory) banded together to disarm a gang of thugs from the Polish army. Another
gang, which had organized when Grodno workers had freed political prisoners, decided to ‘impose order’ in the city.
[Since all of the prisoners were released by the “workers”, including local Communists, and they engaged looting and
other criminal activities, the remnants of the Polish authorities had to respond. M.P.] Their leader, a member of the
Polish judiciary named Mikulsky [Mikulski], gathered a lawless rabble around him, including policemen and members
of the nationalistic organization OZN [Obdz Zjednoczenia Narodowego—Camp of National Unity, a pro-government
party] armed with rifles and pistols. They wandered through the city, stealing, looting, brutalizing, and killing the
defenseless population [i.e., members of armed communist groups]. Their pogrom claimed twenty-five fatalities. The
arrival of the Red Army on September 22, 1939, put an end [sic] to the anarchy, uncertainty, and lawless violence. The
terrified Jews greeted the Russian forces joyfully, viewing them as their saviors.” Typically, one Jew from Grodno went
so far as to claim: “If the entry of the Red Army into Grodno had been delayed by even one day more, not a Jew would
have been left alive. ... the Soviet regime seemed to its new Jewish subjects to be enlightened and fair ... little was
then known about the Nazis’ atrocities in Germany and elsewhere.” (According to the 1931 census, Jews—21,159 of
them—constituted 42.6 percent of the city’s total population.) See Spector, Lost Jewish Worlds, 88—89. As we shall see,
bent on revenge, the Jews wasted no time in rounding up and fingering the “pogromists.” What is difficult to reconcile
with this story of a “pogrom” is the fact that some Jews fought on the side of the Poles and assisted them in other ways.
For example, Chaim Margolis, the teenaged son of the director of the State Tobacco Plant, perished heroically in the
struggle against the Soviets and a Jewish doctor cared attentively for wounded Polish soldiers. See Liszewski, Wojna
polsko-sowiecka 1939 r., 202-203; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 122-23, and vol. 2,
72.

202 Account of Halina Araszkiewicz (Rozmarynowska) in Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r, 206; Szawtowski,
Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2, 191.

203 Account of Narcyz Lopianowski in Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2, 80.

204 Account of Tadeusz Borkowski in Grzelak, Wizesier 1939 na Kresach w relacjach, 175.
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who had fled to the Soviet Union before the war.?% Local Jews flocked to the ranks of the Soviet militia
and NKVD and, along with many Jewish civilian supporters, took part in the fighting that again ensued.
Grenades and machine gun-fire from Jewish homes were aimed at soldiers who were fighting for Poland’s
freedom.?% Polish children, among them 13-year-old Tadeusz Jasinski, were tied to the front of Soviet
tanks who used them as live targets.207

Jews also took part in the subsequent round-up of Polish soldiers, policemen, activists, and even high
school students and scouts, who had rallied to the defence of the city. Hysterical bands of roving Jews
preyed on fleeing Poles. Jews fingered Poles to Soviet soldiers, apprehended them and even attacked them
physically.2® There were scores of executions throughout Grodno; the bodies of Polish victims, often
disfigured, littered the streets.?”® Some 130 Polish students and officers cadets were executed on Psia Gora
(Dog Mountain) and in Sekret forest. Rampages were the order of the day as brutal repressions ensued.

After the Polish defence had broken down Soviet troops took over all of the important points in the town such
as the administration buildings, police stations and jails, etc. Fully armed execution squads descended on the
town. In the first days after the town was occupied those who were arrested were not sent to places of
detention, jails or prisoner of war camps, but were shot on the spot.

One of these Soviet detachments, led to our home by a Jewish co-inhabitant wearing a red arm band,
arrested my father. My father, Jan Kurczyk, was a 45-year-old school teacher. After being taken out of the
home he was shot dead. ... My father had not taken part in the defence of Grodno, but it was enough that
someone had fingered him because he was a Pole and educated in order to murder him without a trial in the
Nazi fashion.?!0

A cruel fate awaited Polish soldiers and hundreds of residents of Grodno who were taken prisoner after being
fingered by Jewish and Belorussian fighting squads. The men were cruelly disfigured: their noses, limbs, and
ears were cut off, their eyes were gouged out. Groups of fifteen were then tied together by barbed wire. They
were fastened to tanks and dragged for several hundred metres over stony roads. The bodies were then
thrown into roadside ditches and bomb craters. The moans and cries of the murdered could be heard over a
distance of a few kilometres. The grimness of the situation was intensified by the fires. Polish homes were set

205 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r, 63; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka (1995, 1997), vol. 1, 110;
Sieminski, Grodno walczgce, 51; Jan Sieminski, Przyszlismy, zeby was wyzwoli¢: Wspomnienia z Grodna i
Stanistawowa (1939-1944) (Biatystok: Muzeum Wojska, 1992), 9. Another account from Grodno refers to someone,
recognized as a Jew, who had fled to the Soviet Union years earlier, shooting at civilians from a Soviet tank. Even
though this Jew had just killed three civilians, once himself wounded, the life of this Soviet soldier was spared by the
Poles. See the account of Mieczystaw Wotodzko in Grzelak, Wizesien 1939 na Kresach w relacjach, 183.

206 Account of Wiadystaw Adam Ejsmont in Grzelak, Wizesiern 1939 na Kresach w relacjach, 177; account of
Stanistaw Gora in ibid., 195.

207 Testimony of Helena Platt (Franciszek Zalewski’s daughter), cited in Rafat Pasztelanski, “Sowieci przywigzywali
dzieci do czotgéw,” TVP, September 17, 2009. Helena Platt noted her father was treated by a Jewish doctor when taken
to hospital, so her account cannot be regarded as biased.

208 [ iszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 203; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2, 73;
Ryszard Szawlowski, “Grodno,” in Encyklopedia “Biatych Plam” (Radom: Polskie Wydawnictwo Encyklopedyczne,
2002), vol. 7, 142; Strzembosz, Rzeczpospolita podziemna, 96-97.

209 Andrzej Guryn, “Zbrodnie sowieckie wobec ludnosci cywilnej w Grodnie,” Gazeta (Toronto), October 23-25, 1992.
(Guryn’s article is based on material deposited in the Hoover Institution in Stanford, California.) See also Tomasz
Strzembosz, “Rewolucja na postronku (2),” Tvgodnik Solidarnos¢ (Warsaw), no. 9, 1998; Mariusz Filipowicz and
Edyta Sawicka, “Zbrodnie sowieckie na obroficach Grodna 1939r.,” Biuletyn Historii Pogranicza (Biatystok), no. 6
(2005): 11-27.

210 Account of Mirostaw Kurczyk in Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 364.
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ablaze after being ravaged by Jewish youths wearing red bandannas and bows.?!!

What most sticks in my mind were the terrifying scenes which took place at that time on the streets and
outskirts of Grodno. For example, at the corner of Orzeszkowa and Dominikanska Streets, when a vehicle
carrying two [Polish] officers and a driver came to a momentary stop, a group of armed Jews ran out of some
nearby houses, pulled out the soldiers and assaulted them. They then hacked their bodies up with axes and
piled them up on the road.?!?

Once the townspeople were subdued, Jews from Grodno forayed into the countryside as scouts to identify
villagers who had taken part in defending the city during the Soviet onslaught. They appeared as militiamen
and members of the NKVD and accosted young Polish men they encountered with threats of reprisals:
“You went to fight for the Pans. I’ll give you your Poland, you mother-fucker.”?! (Pan, in this context,
alludes to the pre-Partition Poland of the landed gentry; it was used pejoratively by Communists to refer to
the “bourgeois” Poles of the interwar years.) Polish soldiers in the vicinity were also savagely attacked.?'4

Soviet propaganda labelled this, and other such occurrences, as “pogroms.” However, among the alleged
pogromists were not only ethnic Poles, but also Polish citizens of other nationalities, including
Byelorussians and Jews.?!3 The following year, after the Soviet regime was firmly installed, show trials of
“reactionary” Poles were conducted at which Jewish witnesses came forward in abundance to level charges
against Poles accused of taking part in the fighting. A number of Poles were sentenced and some executed

211 Account of Wiktoria Duda, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 17.

212 Account of Wiktoria Duda in ibid., 54.

213 Account of “Grodniak” in Szawlowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2, 66.

214 For an eyewitness report from the Grodno region attesting to atrocities committed against Polish soldiers by local
collaborators, see Gluski, “Obrona Grodna we wspomnieniach: Zotnierskie relacje,” Biuletyn Wojewddzkiego Domu
Kultury w Biatymstoku, no. 3/4 (1989): 23.

215 Two of the Jews fighting on the side of the Poles were Chaim Margolis and Oszer Szereszewski. See Ryszard
Szawtowski, “Grodno,” in Encyklopedia “Biatych Plam”, vol. 7, 139—40. Another (Boruch Kierszenbejm), mentioned
in the following footnote, was put on trial by the Soviets.
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for opposing the Communist rebellion in Grodno.?!¢ On the other hand, the much more numerous excesses
committed against Poles went unpunished.

A similar scene was witnessed in Skidel, a small town near Grodno. On September 17%, Jewish and
(some) Belorussian Communists, strengthened by local Jews and (a few) Belorussians, set up a
revolutionary committee which seized power in the town, arrested members of the Polish administration,
and took the Polish garrison. They captured a large group of Polish officers from the Regional
Reinforcement Command in Bialystok, whom they subjected to show trials and beatings, killing at least
one of the officers. Understandably, this state of affairs prompted Polish retaliation the following day and
some of the Communist rebels were killed.?!”

216 According to one Jewish report, “In June 1940, the thirteen Grodno pogromists [sic]—among them Polish army
officers, policemen, and members of anti-revolutionary organizations—were tried in a Soviet court. ... Four of the
defendants were sentenced to death; seven received prison terms of six to eight years; and two were released.” See
Spector, Lost Jewish Worlds, 89. According to Evgenii S. Rozenblat, four of the accused were sentenced to death by
firing squad, three to 10 years’ imprisonment, three to 8 years’ imprisonment, and one to 6 years’ imprisonment. See
Evegenii S. Rozenblat, “‘Contact Zones’ in Interethnic Relations—The Case of Western Belarus,” in Barkan, Cole, and
Struve, Shared History, Divided Memory, 206. These sources conveniently neglect to mention that among those put on
trial was a Byelorussian (Jemielian Gryko), a German, and a Jew (Boruch Kerszenbejm), thus undermining the notion
that this was a “pogrom”. One of the Poles sentenced to death (Franciszek Witul), accused by a Jewish woman, was
spared and later acquitted. Virtually all the witnesses called at the trials were Jews. See also Tomasz Strzembosz, ed.,
Okupacja sowiecka (1939-1941) w Swietle tajnych dokumentow: Obywatele polscy na Kresach Pétnocno-Wschodnich
1I Rzeczypospolitej pod okupacjq sowieckqg w latach 1939-1941 (Warsaw: Instytut Studiow Politycznych PAN, 1996),
144 n.7; Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 64; Jan Jerzy Milewski, “Okupacja sowiecka w
Biatostockiem (1939-1941): Proba charakterystyki,” in Chmielowiec, Okupacja sowiecka ziem polskich (1939—-1941),
202; Mariusz Filipowicz and Edyta Sawicka, “Zbrodnie sowieckie na obroncach Grodna 1939r.,” Biuletyn Historii
Pogranicza (Biatystok), no. 6 (2005): 19-21. On the other hand, Belorussian peasants charged with murdering a former
village administrator and police chief in Matoryta on September 26, 1939, were acquitted because they had committed
the murder “out of a desire for class revenge” directed at their “Polish oppressors.” See Evegenii S. Rozenblat,
“‘Contact Zones’ in Interethnic Relations—The Case of Western Belarus,” in Barkan, Cole, and Struve, Shared History,
Divided Memory, 206. Even Rozenblat, who views the events in Grodno as a “pogrom,” which it was not, admits that
the outcome was a travesty:

The population of Western Belarus, which closely followed the outcome of judicial proceedings concerning
cases of murder stemming from September 1939, received an unambiguous signal from the authorities that a
norm of dual standards had been introduced. Assuming from a legal point of view that the murder of Jews
and Poles is equally criminal, the court ruling in the case of the Maloryta [Matoryta] peasants was judicial
nonsense. Soviet legal proceedings failed to see a criminal offence in the murder of Polish “oppressors” and
acquitted the murderers, but sentenced to death by firing squad those who participated in pogroms against
Jews.

As Rozenblat points out, there were “clear contradictions between the new regime’s propaganda and its actions: on the
one hand, the Soviet authorities proclaimed class and national equality of rights, and on the other hand portrayed the
enemy of the (Soviet) people as having Polish features.” Ibid., 207.

217 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 60; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 107,
129-31, 368-69; Strzembosz, “Rewolucja na postronku (2),” Tygodnik Solidarnos¢, no. 9, 1998; Nowak, Przemilczane
zbrodnie, 22-23; account of Janusz Korczynski in Grzelak, Wrzesienn 1939 na Kresach w relacjach, 214; account of
Alfred Olszyna-Wilczynski in ibid., 382; Evgenii Rozenblat, “Evrei v sisteme mezhnatsionalnykh otnoshenii v
zapadnykh oblastiakh Belarusi, 1939-1941 gg.,” Bialoruskie Zeszyty Historyczne (Biatystok: Biatoruskie Towarzystwo
Historyczne), no. 13 (2000): 93; Strzembosz, Rzeczpospolita podziemna, 98. The rebellion in Skidel resulted in two
Polish expeditions: the first (on September 18), by Polish police dispatched from Grodno, to free the captured Polish
officers and officials; the second (on September 20), by a military squadron, to quell a renewed rebellion. After an
ultimatum was rejected by the fifth columnists, Skidel was attacked and many of the armed collaborators perished. The
Soviets created a legend about a “popular” uprising in Skidel, whereas the Jews labelled it a “pogrom” in which
innocent Jews were slaughtered. After the Soviets entered Skidel on September 20, they apprehended and executed six
Polish officers. Numerous Jews and a few Belorussians came forward to testify in show trials brought against local
Poles, Tartars and even a Russian loyal to the Polish State. Some of the charges levelled against the fifteen accused
Polish citizens included fighting in the Polish-Soviet War of 1919-1920, membership in Polish patriotic organizations,
and concealing a Polish flag. It is believed that some of these Poles were executed the following year. See Strzembosz,
Okupacja sowiecka (1939—1941) w swietle tajnych dokumentow, 131-44.
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A revolutionary committee composed of Jews and Belorussians seized control of the town of Lunna as
well as a strategic bridge on the Niemen, which they held until the arrival of the Red Army on September
2154, thus blocking the road to Grodno.?'® On September 18, 1939, after most of the Polish military forces
had left Wotkowysk, an armed group of diversionaries, for the most part Jews, vandalized public buildings
and Polish state insignia. They proceeded to attack the army barracks, where a small contingent of Polish
troops remained, burned down part of the barracks, and looted the contents. Captured rifles were distributed
among local pro-Communist elements who formed a militia and took control of the city. In the course of
disarming Polish military men, one of the soldiers stabbed a Jewish assailant with his dagger. Polish forces
returned to restore order and, understandably, retaliated against the insurgents.?!® Typically, the editor of the
Wotkowysk memorial book (1949) does not refer to the assault on the Polish army barracks at all and
alleges that local Poles staged a pre-planned, unprovoked “pogrom” against “unarmed” Jews with the

218 Wierzbicki, Polacy i Bialorusini w zaborze sowieckim, 137; Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 68.
Wierzbicki’s information is confirmed in Soviet sources cited by the author. Typically, Jewish authors such as Ruth
Marcus put a nationalist spin on these events. She claims that in “several towns and cities, including Grodno and
Skidel, Poles conducted pogroms against the Jews. In Lunna [Lunna]-Wola a group of 30—40 Jewish youths organized
to defend the Jewish population. These youths picked up weapons that were left behind by retreating Polish policemen
and soldiers and put red ribbons on their arms, implying that they were part of a military organization.” However, she
adds: “To this day, certain Poles perversely subscribe to the libel that the Jews’ actions in defending themselves are
evidence that the Jews were traitors to Poland.” At the same time, she acknowsledges that “Many Jews greeted the
Russian forces joyfully since they hoped that the Soviet rule would put an end to the economic repression and anti-
Semitism of the Polish nationalist government instigated over the previous decades. Aron Welbel, a former Lunna
resident, says: ‘Some Jews saw the Russians as the Messiah riding on a red horse.” One elderly pro-Soviet Christian
resident of Lunna, who is Belorussian, stated that some Lunna Jews gathered in the town square and chanted pro-Soviet
slogans, such as ‘Lenin hurrah, Stalin hurrah!”” Even though the Soviets destroyed Jewish communal life and shut
down all Jewish institutions, Ruth Marcus writes: “During the Soviet rule from 1939 to 1941, despite the restrictions,
Jewish life was able to continue, more or less, in tolerable fashion.” Yet she alleges that it was exactly the opposite in
interwar Poland: “the Jews of Poland ... expected that they would be allowed to practice their religion freely, attend
Jewish schools, and form and join social organizations if their choosing. These expectations were dashed.” She then
goes on to accuse the Polish government of depriving Jews of many of their civil rights, subjecting Jews to a wide
variety of discriminatory measures such as an economic boycott on Jewish businesses, and encouraging acts of hostility
and violence against Jews, “including the incitement of anti-Jewish riots and pogroms.” See “Lunna-Wola during the
Second World War and the Holocaust: Events during the Outbreak of the Second World War; Life under Soviet Rule
(September 1939—June 1941,” Internet: <http://www.shtetlinks.jewishgen.org/Lunna/index.html>.

219 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowieckim, 148; Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 80;
Nikotaj Bychowcew, “Pierwsi Sowieci,” Ziemia Witkowyska, vol. 5 (L¢bork, 2011): 121-37, here at 125, 126, 130-31.
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assistance of “a troop of calvary who made common cause with the pogromchiks,” killing several Jews.?2°
In another memorial book (1946), Eliyahu Kovensky states:

I was a member of the fire fighters, and on the last day of the Polish regime, we, the fire fighters, with
[Melekh] Khantov as our head, received control of the city; the Polish Army did not stop retreating. The last
to leave were a cavalry detachment, who burst into city at night, with sabers drawn, and for the entire night,
“retreated” from the city, amidst plunder and abuse, killing seven Jews.2?!

A second-hand Jewish account in a more recent memorial book (1988) is somewhat more informative,
clearly dispelling the contention that the Jews were “unarmed”:

I was told that several members of HaShomer HaTza’ir, among them my brother Berel, began to organize a
self-defense force, in order to anticipate the imminent trouble, and when our friend Mandelbaum reached us
by indirect means (he was from Sokolka [Sokodtka] ...), he also joined this self-defense force. When they
found out that in the station there was a train car at the unloading dock, full of abandoned (?) military
armaments, they did not lose the opportunity to arm themselves. Among those who carried out this step were:
my brother, the son of the smith, Munya Lapidus, and several other young men. Even the workers in the brick
factory, most of whom were communists, took weapons from the same place. The defense group that was
organized did not get involved in any major actions, because the Polish brigade that was stationed in the city,
scattered in the meantime, and the Red Army entered the city. They turned over their weapons to the new
regime.

... the Jewish communists that were underground emerged from hiding, received appointments, and became
‘close to the regime.” In order to help with maintaining order and policing, communist party operatives

220 The Wolkowysk memorial book from 1949 alleges that “the Polish anti-Semites of Wolkovisk [Wotkowysk]
organized a committee headed by the apothecary Timinsky [Tyminski] who compiled a list of Jews destined for
slaughter. The property of the Jews was to be confiscated. The anti-Semites merely bided their time when their work
could be carried out with impunity.” Allegedly, they held off until the “Polish army and local police withdrew
altogether leaving the town defenceless and in a state of anarchy. This gave the organized anti-Semites their long-
sought opportunity. The pogrom upon the unarmed Jews began at once.” The memorial book goes on to state that the
“pogromchiks” murdered several Jews. “The last of the [Polish] military forces to leave Wolkovisk was a troop of
cavalry who made common cause with the pogromchiks. They invaded the Jewish section, robbing houses and
committing many acts of violence the news of the approach of Soviet forces put a sudden end to the pogrom.” (These
claims have to be read in tandem with other patently fantastic claims: “long before the outbreak of the war, the Poles
were following the German line towards the Jews, sending innocent Jews to jail and concentration camps and robbing
them of their valuables”; “Poland undertook to raise an internal war loan and heavy quotas were levied upon the
communities within her borders. Every householder, merchant, professional person and artisan was compelled to
purchase bonds, or become subject to extremely heavy penalties, such as confinement in a concentration camp.”) That
source also describes the revenge that the local Jews later wreaked under the watchful eye of the Soviet invaders:
“Early that morning old Menaker the cobbler borrowed a gun from the Russians and sought out the pogromchik
apothecary Timinski. Menaker discovered Timinski [Hugon Tyminski] in hiding, and at the point of his gun marched
him to Soviet headquarters and delivered him over to the commander. Timinski was executed the following day. The
letter carrier Satchevski fled to the city of Lida, was later recognized by Chasya Kaplan on the streets and reported to
the commander in that city. Satchevski was immediately arrested, tried, found guilty and imprisoned. In such manner
did the Russians restore order.” See Moses Einhorn, “Destruction of Wolkovisk,” in Moses Einhorn, ed., Volkovisker
Yisker-bukh (Wolkovisker Yizkor Book), vol. 2 (New York: n.p., 1949), 944-46, English translation posted on the
Internet: <http://www.jewish.gen.org/yizkor/volkovysk/Volkovysk.html>; Moses Einhorn, “On the Threshold of the
Second World War” and “The Outbreak of the German Polish War” in Moses Einhorn, ed., Wolkovisker Yizkor Book
(New York, 1949), 328, 329, Part I of The Volkovysk Memorial Book (Mahwah, New Jersey: Jacob Solomon Berger,
2002). The memorial book narrative is accepted without question in Levin, The Lesser of Two Evils, 62. For a
contextual analysis of these events see Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 79-81. See also Gross,
Revolution from Abroad, 19-20, for a superficial account.

221 “The Tribulations and Heroic Deeds of ‘The Hero of the Soviet Union’: The Partisan, Eliyahu Kovensky,” in Katriel
Lashowitz, ed., Destruction of Volkovysk (Tel-Aviv: The Committee of Emigrés of Volkovysk in the Land of Israel,
1988), 47, Part II of The Volkovysk Memorial Book (Mahwah, New Jersey: Jacob Solomon Berger, 2002). Kovensky’s
account goes on to state: “The following morning, there wasn’t a trace of them left. The tanks of the Red Army began
to roll into the city. ... Menaker the Shoemaker (the head of the communists) climbed up on one of them, and rode
through the city like a ‘conqueror.’ On that same day, this seventy year old Jew, with a rifle on his shoulder, went to the
notorious anti-Semite—Timinsky—who had organized the pogrom, arrested him, and turned him over to the Soviet
regime.”
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arrived from Minsk, among them many Jews. The communists were especially active in the police force, and
in setting up the cooperatives.???

In Berdoéwka near Lida, a Red militia consisting of Jews and Belorussians set upon and murdered a group
of officers and soldiers of the Frontier Defence Corps (Korpus Ochrony Pogranicza—-KOP) who were
preparing their defence against the Soviet invaders.”?*> Local Communists consisting of Jews and
Belorussians also attempted to disarm the legal civil defence in Baranowicze on September 17%, before the
arrival of the Soviet forces.??*

In Woloiyn, an armed group of Belorussians and Jews with red armbands seized control of the town
before the arrival of the Soviets. They confiscated weapons from policemen, robbed stores and property of
those they considered hostile toward the Soviet Union, and terrorized the inhabitants.?2> When the Soviets
arrived, Belorussian and Jewish saboteurs took up arms against the Polish defenders. Afterwards, they
formed a militia that took part in repressions against the Polish defenders of the city.?2¢

In Nowogrédek, some Jews took up arms in support of Soviet invaders and one of the fifth columnists—
an alleged “victim” of the Poles—Ilost his life in the fighting.

At 7 o’clock in the evening [of September 17] a loud noise was heard and the first powerful Russian tanks
appeared in Korelicze street. They were met by the Jewish population with jubilation and flowers. ... People
in the streets were in a festive mood. There were Jewish soldiers in the Soviet army who made themselves
known to the local community. At 10 o’clock in the evening the loudspeakers announced that the town was
governed by a military administration. ... At 1 o’clock in the morning sounds of intensive shooting were
heard. Everyone endeavoured to take cover. No one knew what caused the shooting. A rumour spread next
morning that some bullets broke window panes. Some soldiers told us that they were fighting the Poles, who
were shooting from cover. The strong fire was concentrated in Kowalski Street, where the Catholic Church
was. The resistance was suppressed by the morning. During that night the first Jewish victim fell—the older
son of Aba Zamkowy was shot by the Poles.??”

In Byten, a small town south of Stonim, Jewish Communists seized control of the town and organized a
warm reception for the Soviet army. Guns were seized from the Polish police and delivered to the newly-
formed Red militia. A Polish officer, who passed through the area on September 17t fleeing bombardment
by German forces, encountered a barricade set up by local Communists who opened fire, seriously
wounding him. As could be expected, the Polish authorities in the county seat of Stonim dispatched forces
to break up the Soviet collaborators. According to a Jewish account,

Moshe Witkow of our town received confirming word from a local White Russian, a Communist of the
underground, that the Russians were indeed approaching.

222 Eliyahu Rutchik, “The Russian Occupation at the Beginning of the War,” in Katriel Lashowitz, ed., Volkovysk: The
Story of a Jewish-Zionist Community (Tel-Aviv, 1988), 119-20, Part III of The Volkovysk Memorial Book (Mahwah,
New Jersey: Jacob Solomon Berger, 2002).

223 Kazimierz Krajewski, Na Ziemi Nowogrodzkiej: “Noéw—Nowogrodzki Okreg Armii Krajowej (Warsaw: Pax, 1997),
6.

224 Tbid.

225 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowiecki, 160.

226 Kazimierz Krajewski, Na straconych posterunkach: Armia Krajowa na Kresach Wschodnich II Rzeczypospolitej
(Krakow: Wydawnictwo Literackie, 2015), 25.

227 Eliyahu Berkovitz, “A Sea of Troubles,” Navaredok Memorial Book, Internet: <http://www.jewishgen.org/yizkor/
Novogrudok/Novogrudok.html>, translation of E. Yerushalmi et al., eds., Pinkas Navaredok (Tel Aviv: Alexander
Harkavy Navaredker Relief Committee in the USA and Israel, 1963), 237 ff.
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The next day, three members of the local Communist underground approached Dodl Abramowicz, a
drygoods storekeeper. They wanted red cloth from his store to make flags. They were forming committees to
greet the Russian army, which was resting on the other side of the Szczara River. Three young local
Communists and a small group of followers started to demonstrate in the streets. Gathering momentum as
they reached the fire department barracks, they improvised a platform and began to elaborate on the historic
moment we were about to witness. They said that they were now free citizems, no longer under the yoke of
Polish feudalists: “We will bury the Polish Fascism which brutally subjugated our brothers.”

A member of the local Communist Party assumed control of the town government ... Guns were taken from
the Polish police and given to the local Communists, who were to guide and watch over the town and the area
around it.

Sunday afternoon, September 17, our town was startled by bursts of machinegun fire. ... a high-ranking
Polish officer had left a Polish troop-train which was proceeding to Baranowicze. Trying to escape the
German bombardment, he and his chauffeur passed Byten on their way to Slonim [Stonim], only to encounter
a baricade set up by local Communists. The officer was wounded critically, but the chauffeur managed to
make his way to the town of Zyrowice [Zyrowice], near Slonim. When he told Polish police about the
shooting, he described it as an uprising in Byten. The Polish civil government was still functioning in Slonim,
and within a few hours they sent a punitive expedition to our town. The Communists, meanwhile, had fled to
the woods ... Three chaotic days later, at ten in the evening, we finally saw the lights of the first Russian
tank. The entire population went out to meet the Russian. On top of the first tank stood an officer who told us
that the Polish Fascist government was demolished.??

According to Polish accounts, a number of Poles—among them military officers—were killed. Rev. Jozef
Dziemian, the local pastor, escaped from the town and managed to avoid the gangs of Belorussian peasants
roaming in the countryside. He fell into the hands of a rural revolutionary committee and was handed over
to two guards—one a Jew, the other a Belorussian—and taken by them to Byten. He narrowly escaped
lynching on the way because of a chance encounter with a Soviet commissar. When he returned to Byten,
Rev. Dziemian was taken before the revolutionary committee, who discussed his fate; some of them wanted
to murder him immediately, as did the rabble, while others opted to await the arrival of the Soviet
authorities. Rev. Dziemian was interned together with some forty local Poles, mostly from the educated
classes, such as state officials, teachers, and reserve officers, and guarded by Belorussians and Jews. After
midnight, the guards would call out names of prisoners and take them from the premises. Soon after, shots
were heard at a distance. When Rev. Dziemian was taken for interrogation to the revolutionary committee,
the rabble again attempted to lynch him. He was interrogated for twelve hours and subjected to fierce
beatings by Belorussian and Jewish interrogators. The arrival of Soviet commissars, who forbade any
further executions, again saved his life. Rev. Dziemian and the remaining thirteen prisoners were taken to
Stonim and handed over to the NKVD. There he was imprisoned in a room which was tightly packed with
thirty Poles, among them counts, owners of estates, members of Parliament, and state officials. Although
falsely charged of shooting at the rabble, he was released after an interrogation which exposed the charge to
be baseless, on the intervention of a Soviet lieutenant who—quite remarkably—happened to be a Pole by
origin.??° Characteristically, Jewish accounts avoid mention of such excesses directed against Poles, and
consequently, historians who rely exclusively on Jewish accounts present a skewed picture of those events.
Armed groups of snipers opened fire on Polish army units on the outskirts of Zelwa and Dereczyn. A
revolutionary committee composed mainly of Jews and some Belorussians had seized control of the town
of Zelwa on September 18%. Polish supply columns were captured and Polish soldiers disarmed. Polish
troops stormed the town and arrested some of the armed insurgents, but on the intervention of a priest, who
was fearful of Soviet retaliation, they spared the culprits. After the Polish forces retreated, groups of young
armed Belorussians and Jews with red armbands continued to terrorize the Polish population, arresting and
torturing scores of victims of choice: Polish settlers, landowners, politicians, state officials, officers,
policemen, and clergymen. Among those executed by local collaborators on orders of the revolutionary

228 Bryna Bar Oni, The Vapor (Chicago: Visual Impact, 1976), 22-23.

229 Tadeusz Krahel, Doswiadczeni zniewoleniem: Duchowni archidiecezji wileriskiej respresjonowani w latach okupacji
sowieckiej (1939-1941) (Biatystok: Polskie Towarzystwo Historyczne—Oddziat w Biatymstoku, 2005), 31, 183-94.
Rev. Ziemian believes he was spared because members of the Jewish community in Byten, with whom he had been on
good terms before the war, intervened with the Jewish communists who were now in charge of the town. Repeated
occurrences like this demonstrate that Jewish communists were not generally estranged from the Jewish community,
contrary to what apologists claim.
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kangaroo court were Rev. Jan Krynski, the 78-year-old local Catholic pastor, Rev. Dawid Jakubson, the
pastor of the Orthodox parish, and a dozen other Polish captives.?3°

According to an account of a Jewish lawyer named Jacovitzky, as recorded by Yitzhak Shalev,

exceptionally a Jew was also targeted, but they escaped the fate of the Poles. The rabbi of Zelwa was also
apparently “wanted” by local revolutionaries but received a warning and was saved, unlike the two priests
and other Poles.

On one of the nights when there was no government in the town, because the Polish authorities had left the
town and the Red Army had not yet arrived, some people knocked on my door, representing themselves as
officials of the Soviet Regime, and demanded that I [Jacovitzky] open the door. Two men entered the house,
both armed, with red armbands on their sleeves. They ordered me to get dressed, and follow after them.
When we left the house, they directed me to go to the municipal building, and they followed me with drawn
revolvers. In the municipal building, they took me to a room where they told me to sit down and keep quiet. A
short while later, the “American” was brought into the room (this was a descriptor used for a rich gentile who
had come from America and had bought himself a small piece of property near Zelva [Zelwa]. Everyone
knew him as the “American”). After him, they brought in two other men who owned property in the area
(whose names I don’t remember) and finally, they brought in the young [sic] Catholic priest from the church
on Razboiaishitza Street.

During all this time, we were under the surveillance of three armed men, who did not permit us to talk
among ourselves. From the behavior of our guards, and from the fragments of sentences I was able to hear, I
gathered that one other individual was still to be brought into the room. After an extended wait, two armed
men with red armbands entered the room, and informed the three that they can’t find the Rabbi at home. They
organized searches in all synagogues, but he was not to be found there either. After a short conference, they
decided to send the two original men back to the Rabbi’s house and the remaining ones would begin with us.
Up to that moment we had no idea of what awaited us.

The first one was the “American.” He was ordered to get up and go to the exit. Behind him walked two of
the guards with drawn revolvers. One was left behind to guard those who were left in the room.

They left the building, went around the structure, and brought the “American” to the wall of the building
that was about three meters from the window of the room in which we were sitting, and with no delay,
proceeded to shoot him. When he fell dead, they picked him up and threw his body into a wagon hitched to a
hoarse that was tied up near the window. All this took place in the full view of the rest of the detainees who
were sitting in front of the window.

After his they took one of the men who owned property in town, and his fate was the same as the
“American’s,” and then the second man who owned land. When it came to the priest’s turn, the dawn started
to break. I saw him standing against the wall, crossing himself continuously. He was also shot, and his body
thrown into the wagon. I was left for last. I heard the steps of the executioners getting closer to the room. I
also heard the wagon moving from its place. The door was opened swiftly, and the two entered the room, and
ordered me to get up and leave the place as quickly as possible. They warned me, that if I revealed what had
happened during the night, my blood would be on my own head. Apparently, after daybreak, when the
residents of the area arose to go to work, they didn’t have the nerve to continue with their activities.

Thanks to your Rabbi who was not at home, they lost a lot of time, and were unable to finish their work
before dawn, and that is how I survived.

... rumors and stories spread about the night of the murders. It was told, that a short time before the Red
Underground reached the Rabbi’s home, that Ephraim Moskovsky reached the Rabbi and warned the Rabbi
about what was about to happen. He advised the Rabbi to flee his house and find a place to hide, until the
threat passed. ...

When I [Yitzhak Shalev] reached Israel after the war, my townsfolk told me about what they had heard
from the mouth of the Rebbetzin Kosovsky. Therefore, it was Ephraim Moskovsky who came to the house of
the Rabbi that night and told him what was about to happen, and in this manner, the life of the Rabbi was

230 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowiecki, 86-87, 147-48, 162—63; Mariusz Filipowicz, “Zbrodnia w
Zelwie,” Biuletyn Instytutu Pamigci Narodowej, no. 12 (December 2004): 80—83; Krahel, Doswiadczeni zniewoleniem,

68.
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saved.?!

The arrival of the Red Army was “met with song and dance,” according to one eyewitness. “There was a
great deal of happiness in the town.”232

Armed rebels seized control of Dereczyn on September 17t and arrested the deputy commander of a
battalion dispatched to that town from Stonim, and his chauffeur. When the commander’s battalion arrived
in Dereczyn the following morning, it was fired at by young armed Jews whom the Polish forces then
expelled. A search was conducted in a house where several Jewish insurgents had taken refuge. One
suspected insurgent was killed when he shot and wounded a Polish soldier.233 Jewish accounts essentially
confirm the Polish version, except for the claim that the Jew who was shot was an innocent person.?>* The
town’s memorial book contains some vague allegations of an impending “pogrom” and provides some
information about the attempted lynching of Rev. Jerzy Poczobutt-Odlanicki, the local Catholic pastor.
Since there was no attempt on the life of the local rabbi, this was not simply a revolutionary assault on a
religious figure but was directed specifically against him as a Pole and a Catholic.

Jekuthiel Khmelnitsky: Afterwards came September 1939 and the outbreak of the Second World War. ...
Dereczin was left literally with no one in charge, the people fled, and the Soviets had not yet arrived ...
groups of young people together with a few [Belorussian] Christians tried to assert control in the town, and
just plain started trouble for no good reason, which nearly led to the outbreak of a pogrom in Dereczin
[Dereczyn]. In the end, the Soviet ‘leadership’ finally arrived.

Pesha Feinsilber: Local Jewish youth, along with [Belorussian] Christians from nearby villages took over the
forces in Dereczin on a temporary basis, until the Russians would arrive. They had a little bit of armament.
Immediately on that first night, they came knocking on my door, and ordered me to open the store, and to
provide red cloth for banners and tablecloths, in order to receive the Red Army.
On the second night, three vehicles with Polish officers drove through Dereczin, after whom were supposed
to come a contingent of the Polish army. The temporary authorities detained the Polish officers, beat them up,
confiscated their autos, and arrested them. In town, an uproar and panic ensued: the contingent of Polish army

231 Yitzhak Shalev, “The Rescue of Rabbi Kosovsky,” in Yerachmiel Moorstein, ed., Zelva Memorial Book (Mahwah,
New Jersey: Jacob Solomon Berger, 1992), 92-93. Supposedly, the Soviet authorities went through the motions of
bringing some of the culprits to trial, but nothing came of it: “The new regime organized an investigation, and the
evidence led to five young gentiles from the village of Borodetz [Borodzicze] that belonged to the communist
underground. They were also regular employees at the factory owned by Borodetzky [a Jew who was later deported to
the Soviet interior]. The Soviet regime wanted to demonstrate that there is law and justice in the socialist order, and
arranged a public trial for them. I attended several sessions at the courthouse. The defendants sat on the bench for the
defense, with broad and insolent smiles on their faces. They didn’t lie, and didn’t admit anything. All the witnesses that
appeared for the defense testified to the appointments the defendants had in the underground, and their heroism there.
The spectators at the trial had the impression that the court was on the verge of awarding the defendants laurels of
honor and heroism. The trial continued with recesses of weeks, from one session to the next. The defendants,
meanwhile, went free, and continued to do their normal jobs. Naturally, the lawyer Jacovitzky kept his secret to
himself, and I also kept my word of honor to him. Both of us knew that our testimony would not harm the defendants,
but probably would harm us.” Ibid., 93. According to Soviet sources, a Red Army soldier by the name of Floruk, who
ordered the executions, was arrested by the authorities, but his fate is not known. See Mariusz Filipowicz, “Zbrodnia w
Zelwie,” Biuletyn Instytutu Pamigci Narodowej, no. 12 (December 2004): 80—83.

232 Eliyahu Rutchik, “The Russian Occupation at the Beginning of the War,” in Lashowitz, Volkovysk: The Story of a
Jewish-Zionist Community (Tel-Aviv, 1988), 119, Part 11 of The Volkovysk Memorial Book.

233 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowiecki, 162—64.

234 Testimony of Zajdel Ferder, Archive of the Jewish Historical Institute (Warsaw), Record Group 301, number 2094.
Ferder refers to a Jewish “self-defence” group which stopped a Polish military vehicle and proceeded to check its
credentials. After the arrival of a large Polish military detachment, the self-defence group fled. Several members took
refuge in the home of the miller Shmuel Bekstein and his brother. The soldiers reportedly shot Shmuel Bekstein, and
his brother died of a stroke. Allegedly, the Bekstein brother were “completely innocent,” as the Poles were not
interested in pursuing the rebels.
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was expected any minute, and the Poles [surely] would take out their displeasure at the arrest of the officers
on us, the Jews. Many Jews fled the town, and hid out among Christians and in the fields. ...

In the early morning, the Rabbi was summoned to the local priest [Rev. Poczobutt-Odlanicki]. There it was
demanded of him that he should try to influence the young people, and obtain the release of the Polish
officers from jail, because of the impending danger attending the arrival of the Polish army contingent who
might wreck all of Dereczin. Only after expending considerable energy, did the Rabbi and the priest obtain
the keys to the jail, and release the officers.

At about ten in the morning, the retreating Polish army entered. The officers singled out the Beckenstein
home, and related how the “Reds” that fell upon them and wounded one of them had hidden themselves in
the yard of this house. The officers singled out the Beckenstein home, and related how the “Reds” that fell
upon them and wounded one of them had hidden themselves in the yard of this house. The Poles immediately
shot into Beckenstein’s windows. ... With shouts that they had been fired upon from the walls of the house,
they shot the elder [Hirschel] Beckenstein. ...

All the Jews began to emerge from hiding and began to prepare a reception for the Red Army. The
following morning, the first detachments of Soviet soldiers arrived in wagons. They were greeted with joy
and hand-clapping. When the first tanks arrived, they were greeted with shouts of: “To your health! Hurrah!
Hurrah!” The entire town turned out to greet them.

Meir Bakalchuk: From my father [Rabbi Bakalchuk] and friends, I came to learn what Dereczin went through
in those last days of Polish rule, and in the transition period until the Soviets arrived. A group of young
people, responsible to no one, but intoxicated with communist doctrine, attempted to ‘seize control’ in
Dereczin before the arrival of the Soviet army. They detained several Polish officers who were retreating.
Following these officers, who were a vanguard for a much larger retreating Polish force, the Polish soldiers
arrived ... My father put his life on the line, and went out to the inflamed Polish soldiers, and promised to
locate their officers. By exerting great energy, he was able to persuade these young people to release these
Polish officers. The retreating Poles were in a hurry to flee as fast as possible from the enemy ...

During those frightful days without a regime in place in Dereczin, another incident occurred: a notification
went out all over town that the left wing youth, both Jews and [some Belorussian] Christians alike, were
planning to shoot the local Catholic priest [Rev. Poczubutt-Odlanicki], who was known to be a liberal-
minded individual, and who also had friendly relations with the Jews. On the prior day, the local priest in
Zelva [Zelwa] had indeed been hung, whom the inflamed young people had accused of being sharply anti-
communist.

When my father learned of the danger that awaited the priest of Dereczin, he resolved to do something to
defuse the murder plot, for which the Jews would, ultimately, God forbid, pay dearly. My father went to the
priest in the middle of the night, and surreptitiously brought him to our house. The following morning, large
groups of young people surrounded our house, demanding that the priest be handed over to them. My father
stood himself in the doorway and told them that only over his dead body would they be able to break into our
house.

In the middle of this conversation between my father and this gathered crowd, the first vanguard of Soviet
officials arrived in town. Seeing a large crowd in front of our house, they asked what was going on. When
they found out about the issue with the priest, one of the Soviet officials asked my mother for a small table.
He stood on the table and declared to the crowd that ‘the Soviet regime does everything according to the rule
of law, and nobody has aright to try and sentence anyone out of this process.” The young people were
disarmed, and the Soviet military expressed their thanks to my father for his proper and sober position.

... I must recall Shmuel the youth from Dereczin, a hard-bitten communist. It was he who demanded of my
father in Dereczin that he turn over the priest, who had hidden himself with us. He served the Soviet
authorities faithfully in Dereczin, and when the Russians retreated, they took Shmuel with them.?3?

235 Dereczin, 206, 248, 324-25, 328. This is a translation of the memorial book Sefer Derets’in published in Yiddish
and Hebrew in Tel Aviv in 1966. One of the contributors, Kayla Azaf, writes about a “pogrom” in which “several
martyrs fell.” Ibid., 290. Typically, despite the undoubted existence of Jewish perpetrators, Jewish accounts invariably
allege that individualized retaliations were directed at entirely blameless persons. Ibid., 206. Historian Yehuda Bauer
reduces—and indeed misrepresents—this entire episode to the following: “Poles—it is unclear whether the Polish army
or local people—tried to organize a pogrom, but the local, presumably Catholic priest prevented this from happening.”
See Bauer, The Death of the Shtetl, 33. Bauer bases himself on just one account—selected from among several in the
Dereczyn memorial book—authored by Masha and Abraham-Hirsch Kulakowski, which reads: “The war was already
almost two weeks in progress before Dereczin received a detachment of several tens of Polish youths, who were sent as
a military formation to protect law and order. You are to understand that the ‘ordering’ started with the Jews. Several
Jews fell victims at their hands, and they occupied themselves with instituting their bloody work. With armed weapons
in hand, they forced several tens of the Jewish populace into an old abandoned barn, and wanted to torch it. It was only
thanks to the energetic intervention of the town priest that these Jews were saved from an awful death.” See Dereczin,
196. Historian Andrzej Zbikowski avoids these problematic events entirely. See Zbikowski, U genezy Jedwabnego,
144, 282.
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Of course, the platitudes of the eloquent Soviet officer were nothing more than a charade. Not only did the
Soviets execute thousands of Poles extrajudicially, but they also encouraged excesses against Poles by the
minorities and took no action to punish the culprits. Meir Bakalchuk was to later run into a member of the
local lynch mob in exile in the Soviet interior:

I must recall Shmuel the youth from Dereczin, a hard-bitten communist. It was he who demanded of my
father in Dereczin that he turn over the priest, who had hidden himself with us. He served the Soviet
authorities faithfully in Dereczin, and when the Russians retreated, they took Shmuel with them.?3¢

The Germans occupied Trzcianne near L.omza on September 14, but soon evacuated it to make wat for
soviet forces. As the newly formed Jewish militia ventured out to meet the Red Army, they unexpectedly
encountered a Polish detachment still engaged in military operations. When the Polish detachment arrived
in the village they charged the Jewish delegation, headed by a rabbi, and destroyed an arch erected to
welcome the Soviets. Polish soldiers destroyed the gate and threatened to burn down the village.?3’

Already on the 18" of September, armed groups of Jews in Iwaniki, in Polesia, were joined by Jewish
deserters from the Polish army and formed a local militia. In Motol and near Telechany, where the new
authorities consisted of prewar Jewish communists, the local Jewish militia engaged the Polish police and
soldiers in battle.3®

Daniel Golombka, a Jew from RoZyszcze, a small Volhynian town near the prewar Soviet border, painted
a grim picture of what, by the pen of others, might well have been portrayed as another anti-Semitic
pogrom staged by Polish soldiers:

236 Dereczin, 328.

237 Account of Czestaw Borowski, as cited in Tomasz Strzembosz, “Przemilczana kolaboracja,” Rzeczpospolita
(Warsaw), January 27, 2001. Se also Martin Dean, ed., Encyclopedia of Camps and Ghettos, 1933—1945 (Bloomington
and Indianapolis: Indiana University Press, in association with the United States Memorial Museum, 2012), vol. I, Part
A, 970. These threats of retaliation, which were often not carried out, should be compared to the widespread practice of
levelling the homes of suspected Palestinian insurgents by the Israeli occupation authorities.

238 Rozenblat, “Evrei v sisteme mezhnatsionalnykh otnoshenii v zapadnykh oblastiakh Belarusi, 1939-1941 gg.,”
Biatoruskie Zeszyty Historyczne, no. 13 (2000): 92. According to the Telechany memorial book, “by September 17,
1939, when the Red Army broke through its borders to liberate [sic] western White Russia and western Ukraine, there
were organized authorities in Telekhany that were able to maintain law and order ... until the arrival of the regular Red
Army forces. In the newly elected committee, the following people were members: Ephraim and Leibel Klitenik,
Yisrael David Kagan, Yisraelik Bernstein, Motka Roshchinder, Berl Rubacha and others.” This same source describes
these people as “leftist” youths persecuted by the Polish “fascist” regime. See “Telekhany and World War One”, in Sh.
Sokoler, Telekhan (Los Angeles: Telekhan Memorial Book Committee, 1963), 52 ff. (English translation posted on the
Internet at www.jewishgen.org/yizkor/Telekhany/Telekhany.html. According to the Telechany memorial book, which
does not mention the assault on thePolish forces noted by Rozenblat above, “A few divisions of the broken Polish army
started passing through Telekhany. One of the officers who were unable to bear the affront [not only of the Jews’
“unending joy” at the prospect of the imminent arrival of the Red Army, but also likely of the shooting at Polish forces]
warned us not to be happy. They were going to gather forces and chase out the Bolsheviks and the Germans. As
revenge, the Polish soldiers committed various offences: they shot civilians (Aharon Landman, Yitzchak’s youngest
son, was wounded) and forcibly took away a few young men as far as the Krogelevitch villages and even further. The
police in Telekhany ran around like drugged mice.” Soon, however, the Polish authorities left and Leibel Klitenick was
“appointed” the new “commander” of the town. “The town went about preparing to meet the Red Army. A tower was
built on Sventevolia [Swigtowola?] Street, and was decorated with greenery, and people had to start sloganeering in
Russian. ... Anyone at all who could help out with the preparations to meet the Red Army did so. Girls sewed red flags
and decorated the People’s Clubhouse. ... The Jewish youth were then called to a meeting, and Leibel Klitenick handed
out the guns. The group called themselves the Red Guard ... I remember that Beinish Mozirer (Leiba Chaya’s son) and
I patrolled Sventevolia Street every night ... Everyone participated voluntarily and faithfully for several months
without any compensation. When the Soviet government later paid each person fifty rubles for their work in the Red
Guard, some complained that this meant they were serving in expectation of compensation. This showed how
enthusiastic the young people were about the change in regime. ... The various Soviet institutions were set up. And the
young people started learning Russian. ... Due to the fact that the Jewish young people were more educated and
dedicated to the new situation, they therefore filled all job positions.” See Leizer Lutsky, “The Famous Date—
Remember Forever!,” in ibid., 89 ff.
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The following morning found the communist youth, Jews and Ukrainians, rejoicing in the streets. ...

The communists set up a militia of local youth. They enthusiastically decided to form a guard of honour to
welcome the Red Army, decorating the square with pictures of Stalin and the communist greats and bringing
the fire brigade orchestra. But instead of the victorious Red Army, a train arrived bearing a load of Polish
troops who apparently had not heard of the Molotov-Ribbentrop agreement. The newly-formed militia
enthusiastically set out to capture the Polish troops. Shooting and general chaos followed with all those in the
vicinity taking cover, including those who had gathered to welcome the Reds.??*

A Polish eyewitness confirms the same general picture:

Railway transports of Polish soldiers pass through town toward the east. The Polish authorities have left.
Jews wearing red armbands and carrying rifles are on the streets. They praise the Red Army. They look
askance at the Polish trains and, finally, decide to intervene.

They approached a group of Polish officers who came down onto the platform. One of them struck a Polish
officer in the face and said: “You Polish mug. Hand over your weapons!” The Polish captain took out his gun
and shot the assailant. He then yelled to the wagons: “Shoot, men.” Polish soldiers then opened fire, poured
out of the wagons and started a chase. Bullets flew in the streets. Nine assailants were hit. The fleeing Jews
screamed: “The Polish army won!”240

The stalwart Soviet allies remained undeterred, however, as another Jew recalls:

Right after the Soviets entered Rozyszcze, a Communist youth organization ... seized control of the town. ...
these young Communists marched on the streets of the town with guns. They wore red armbands to identify
themselves and arrested people thought to be fascists or enemies of the communist cause. I was afraid just to
walk from the train station to Ytzel’s house. I was afraid even though some [likely many—AM/P] of the young
men with armbands were Jews.?*!

It was not as if there had been a history of marked animosity between Poles and Jews in that area which
could have precipitated this state of affairs. A Jew from the nearby village of Kopaczéwka, typical of many
small localities, makes this very point in the Rozyszcze Memorial Book: “The relations between the Jews
and the local Gentile population, which was mostly Polish, had been very good until the outbreak of the
war.”242 A Polish prisoner of war who had been released by the Germans and was making his way home
was offered some food by a Jewish woman when he passed through the outskirts of Rozyszcze toward the
end of September.?*3

In advance of the Soviet entry a group of armed Ukrainians and some Jews seized control of the largely
Jewish town of Stepan, disarmed the Polish police and arrested more than a dozen Polish functionaries—

239 Gershon Zik, ed., Rozyszcze: My Old Home [Rozyszcze Memorial Book] (Tel Aviv: The Rozhishcher Committee in
Israel, 1976), 27. Actually, the secret, sordid terms of the Molotov-Ribbentrop Pact, which was simply a non-aggression
agreement, had not been publicly released at the time, but memoirists tend to write with the benefit of hindsight and
also selectively. For example, few of the rejoicing crowd referred to by Golombka as “the communist youth” would
have actually been card-carrying communists. As acknowledged by a Jew from Ztoczow, pro-communist elements on
which to draw were in abundant supply in the interwar period, and the number of communist supporters mushroomed
after the Soviet takeover: “many young Jews became affiliated with extremist political movements: in Zloczow we
were about equally divided between Zionists and Communists. The Zionists were split into many groups ranging from
followers of Jabotynski to Hashomer Hatzair, the former, extreme right, the latter overtly or covertly Communist.” See
Samuel Lipa Tennenbaum, Zloczow Memoir (New York: Shengold Publishers, 1986), 55.

240 Account of Krystyna Buholc, “I chwalgcy czerwong armie ...,” Nasza Polska, September 8, 1999. Also cited in
Nowak, Przemilczane zbrodnie, 24 (Bucholz).

241 Jack Pomerantz and Lyric Wallwork Winik, Run East: Flight From the Holocaust (Urbana and Chicago: University
of Illinois Press, 1997), 26.

242 Zik, Rozyszcze, 45.

243 F. [Franciszek] Radecki, letter, Gfos Polski (Toronto), February 8, 1997.
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civil servants, policemen, teachers—and refugees from central Poland. They were detained in the police
station located in the municipal building, where some of them were beaten. On their retreat westward, the
night of September 19 and the following morning, squadrons of the Frontier Defence Corps and Machine
Gun Battalion stormed the town in order to cross over the bridge on the River Horyn. In the ensuing
skirmish, there were losses on both sides.2*

Polish soldiers were ambushed and fired on in Kof#ki, also in Volhynia, by groups of saboteurs comprised
of Jews and Ukrainians. The Polish troops were able to encircle the fifth columnists in a mill and shot them.
The area was set on fire.>* Some Polish policemen had also been captured and murdered by local
diversionaries. In retaliation, some members of the selsovet (village soviet) were executed.?40

Near Zborow, in the Tarnopol region, the local Jewish militia and Ukrainian nationalists shot at retreating
Polish soldiers. Previously, they had already seized control of the town of Zboréw and massacred some of
the Polish police.?*’

When a platoon of Polish infantry, fleeing both the invading German and Soviet armies, entered Sokal on
September 231, they were confronted by about a dozen self-styled Jewish militiamen with red armbands
who, brandishing their rifles, attempted to arrest and disarm the Poles. After giving the Jews a warning
which they did not heed, one of the soldiers threw a grenade that exploded and wounded a few of the
militiamen. The following day two of the Jewish collaborators died in hospital. On September 25t the city
was taken by German and Soviet troops, but the Germans promptly withdrew. The Red Army organized a
funeral with full honours for the fallen “proletarian heroes” who, according to posters plastered throughout
the town, perished in combat with the “Polish fascists.””>48

In the largely Jewish town of Luboml, just east of the Bug River in Volhynia, local Jews took turns
collaborating first with Germans, who originally occupied the town for two days on September 20%, and
then with the Soviets, who took control of the town only on September 24%". Pro-Soviet Jews and
Ukrainians had formed a revolutionary committee and seized power on September 18 after the departure
of the Polish army. The people’s guard, composed of up to 150 Jews and Ukrainians, arrested the county
supervisor (starosta), public prosecutor and members of the town administration. When the Germans
arrived, these militias apprehended and disarmed Polish soldiers, tearing the Polish emblems off their coats
and uniforms, and handed them over to the Germans. As could be expected, when the Germans departed
and Polish soldiers in the vicinity learned of what was happening, they struck back at the collaborators
during the hiatus. Some of the captured insurgents were executed locally, while others were taken to the
Polish garrison in Chetm. When the Soviet army entered on September 24™, Jews came out in large

244 Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 171; Czestaw Piotrowski, Krwawe zniwa za Styrem,
Horyniem i Sluczq: Wspomnienia z rodzinnych stron z czaséw okupacji (Warsaw: Swiatowy Zwiazek Zohierzy Armii
Krajowej Okrgg Wolynski, 1995), 34-35, 36; Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow
ukrainskich na ludnosci polskiej Wotynia, 1939-1945, vol. 1, 298.

245 Janicki, W obronie Przebraza i w drodze do Berlina, 11, 12.

246 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r, 117; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1,
199, and vol. 2, 141-43. According to one report, Soviet planes bombed the Polish unit in Grédek (Horodok) resulting
in the loss of many soldiers and civilians. Marauders then pulled the clothes off the victims. See Yehuda Merin, “The
Last “Neilah’ Prayer,” in Asher Tarmon, ed., Memorial Book: The Jewish Communities of Manyevitz, Horodok,
Lishnivka, Troyanuvka, Povursk, and Kolki (Wolyn Region) (Tel-Aviv: Organization of Survivors of Manyevitz,
Horodok, Lishnivka, Troyanuvka, Povursk, Kolki and Surroundings Living in Israel and Overseas, 2004), 366—67.

247 Wiodzimierz Samira, Nie bytem tym...kim bytem (London: n.p. 1994), 5-6.

248 Leszek A. Lechowicz, “Ironia losu,” Dziennik Zwigzkowy (Chicago), September 5-7, 2003, based on the testimony
of Roman Wawrzonek.
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numbers to welcome them. The Jewish militia disarmed any Polish soldiers they came across, apprehended
them, and handed them over to the Soviets.2*

A similar situation took place in Kobryn, in Polesia, where the Germans armed local Jewish Communists,
who then carried out diversionary assaults on Polish soldiers. Two flags—a German swastika and a Soviet

249 The foregoing is based on the following eyewitness accounts: Wiodzimierz Wojciechowski, a Polish rescuer
awarded by Yad Vashem—see Barbara Stanistawczyk, Czterdziesci twardych (Warsaw: ABC, 1997), 156-57,
Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 221-22 (which refers only to Ukrainian fifth
columnists); Piotr Zarzycki, 2 Batalion Mostow Kolejowych (Pruszkow: Ajaks, 1994), 37-38; Wiadystaw Jotysz,
“Telegram do Stalina,” Nasza Polska, September 8, 1999. The latter account is also cited in Nowak, Przemilczane
zbrodnie, 39 (as Totysz). For additional confirmation based on Soviet sources and Ukrainian see Andrii Rukkas,
“Antypolski zbroini vystupy na Volyni (veresen 1939 r.),” in laroslav Isaievych, ed., Volyn i Kholmshchyna 1938—1947
rr.: Polsko-ukrainske protystoiannia ta ioho vidlunnia. Doslidzhennia, dokumenty, spohady (Lviv: Natsionalna
akademiia nauk Ukrainy, Instytut ukrainoznavstva im. I. Krypiakevycha, 2003), 134-35. Generally, it is difficult to
reconstruct a coherent sequence of events from the selective, fragmentary and often contradictory and incoherent
accounts found in Jewish memorial books. In the case of Luboml (known as Libivne in Yiddish), the situation is
particularly complicated as the town was occupied first by the Germans, and then by the Soviets. The introduction to
the Luboml Memorial Book speaks of Polish bands of “Andekes” [Endeks] who “overran the town, slaughtering about
a dozen Jews in cold blood.” A careful reading of several Jewish accounts in that book is required to piece together the
following chronology: When the Germans entered Luboml for a brief period (“a few days”), “a militia composed of
Jews and Ukrainians was formed whose job it was to keep order in the town”; “several ... Jewish young men were
appointed to the town militia by the temporary Jewish-Ukrainian City Council,” which worked hand in glove with the
German military authorities in disarming captured Polish soldiers. “During their presence in our town, the Germans
behaved like normal occupying authorities. They did no ill to the Jews.” After the Germans departed, there was a brief
hiatus during which “both Jews and gentiles ... formed a defense militia that managed to chase away”... marauding
Ukrainian gangs from outlying villages. Concurrently, in anticipation of the arrival of the Soviet army, local Bolshevik
sympathizers erected a “triumphal arch” at the main entrance to the town “with red flags and other decorations and
slogans in honor of the Red army,” “which had come to free our citizens from Polish enslavement.” “Comrades” armed
“with guns, having taken power into their own hands,” gathered at the quarters of the “self-defense organization,” i.e.,
the militia, and “walked around arrogantly, with heads held high, and it seemed as if there were none equal to them.”
When remnants of the Polish army re-entered Luboml, they destroyed the “triumphal arch” and “rounded up the pro-
Soviet youths [i.e., the so-called self-defence group or militia] (some gentiles among them) and led them to the station
all beaten up and bloodied.” “Comrade” Veyner, who would “ride around with a revolver in his hand on a big
thoroughbred horse” and “acted like the former police officer of the shtetl,” was the first to be shot. “There were also
rumors that before their retreat, the Poles wanted to torch the city, but the Polish priest convinced them not to, saying
the victory arch was the work of individuals.” “The Jews ran to the priest, who, together with the attorney’s wife, Mrs.
Myalovitska [Miatowicka?], intervened by telling the gentiles that not all Jews were Communists.” “When the Red
Army entered Libivne, the leftists in our town received them with pomp and celebration. There were many Jewish
young men among them.” After the long-awaited Soviet arrival, “the militia reorganized, once again composed of Jews
and Ukrainians.” “Zalman Rubinshteyn [he was a Communist] made himself the leader of the shtetl. He chose as his
aides Moyshe Koltun, Moyshe Bobtses, Rafael Poyntses, as well as a couple of the town’s gentile youths.” “Those Jews
who were needed by the Soviets were utilized by the new regime, even though they once had been rich. For instance,
Chayim Kroyt, a former owner of a sawmill, was appointed as director of his own confiscated establishment. The same
happened to other townspeople. The Soviet authorities did not arrest political opponents, nor the rich of the shtetl.”
Meanwhile, according to Jewish reports, “anti-Semitic” Polish soldiers had simply butchered “the peaceful, long-
suffering Jewish population, frightened and unarmed. Any Jew encountered on the street was shot and murdered on the
spot without any distinction.” Allegedly, “Not one gentile [from the self-defence group] received any beating! Those
who suffered were Jews and no one else but Jews!” Finally, under Soviet rule, Jews were allegedly relegated to the
most menial work: “The pay was not high—otherwise the non-Jews would have gotten the work.” See Berl Kagan, ed.,
Luboml: The Memorial Book of a Vanished Shtetl (Hoboken, New Jersey: Ktav Publishing House, 1997), xix, 230-36,
240-43, 261, 290, 343. Typical of most Jewish memorial books, this one is also rather vague about the activities of
Jewish collaborators after greeting the Soviet Army, as well about the fate of the Poles under Soviet rule. Yakov
Wenglinski, a Jew who arrived in Luboml as part of the Polish army after the withdrawal of the Germans, noted only
Ukrainians among the insurgents at that time: “The German murderers had already been there and withdrawn and
everyone waited for the Russians to march in. Meanwhile the Ukrainins were in control. Free as a bird, they murdered
Jews in the streets and shot at the Poles. ... We began to shoot the Ukrainian hooligans and the struggle with them
lasted for 6 to 8 hours.” See Yakov Wenglinski, “From Cold Siberia to the Sunny Homeland,” in L. Losh, ed., Sefer
yizkor le-kehilat Radomsk ve-ha-seviva (Tel Aviv: Former Residents of Radomsk, 1967), 411, translated as Memorial
Book of the Community of Radomsk and Vicinity, Internet: <http://www.jewishgen.org/Yizkor/radomsko/
radomsko.html>.
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star—flew over the town simultaneously and in harmony.?*° Tellingly, when German and Soviet forces met
at Brzes¢ on the Bug River, they celebrated their joint victory over Poland by staging a massive parade at
which German General Heinz Guderian greeted Soviet General (“kombrig”) Semen Krivoshein, a Jew, who
saluted the Nazi swastika.?’!

The cases of Grodno and Skidel illustrate that the stories of anti-Jewish pogroms perpetrated by Poles in
September 1939 must be dismissed as baseless. In fact, these stories serve as a smokescreen for Jewish
misconduct directed at Poles. As such, their mindless repetition only discredits Holocaust historiography.
Furthermore, it should not be assumed that pro-Soviet conduct on the part of Jews was simply a response to
an overriding fear of a German takeover. Jewish cooperation with the Germans, when the opportunity
presented itself, as in the cases of Luboml and Kobryf, was also a factor to be reckoned with.25> The
common denominator of the activities of the Jewish militia in particular, as will be substantiated further,
was not its anti-Nazi but rather its anti-Polish animus.

In a number of localities in central and southern Poland Jews came out to greet the German invaders,
sometimes even shouting “Heil Hitler.”>>* (There is no record of any such welcomes extended to the
German invaders by ethnic Poles.) One such display occurred in Radom where a Jewish delegation, headed

250 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowiecki, 181.

251 Vladimir Levin and David Meltser, Chernaia kniga z krasnymi stranitsami: Tragediia i geroizm evreev Belorussii
(Baltimore: Vestnik Information Agency, 1996), 322; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1,
233.

252 Numerous examples of this strange phenomenon are found in the “Appendix: Collaboration with the Nazis.”

253 According to credible reports, Jews “sometimes cravenly shout[ed] ‘Chail Chitler’, their pronunciation of ‘Heil
Hitler’, as the Germans arrived.” See Michael Burleigh, Moral Combat: A History of World War II (London:
HarperPress, 2010), 122. A Jewish girl recalled the day the German army marched into Krakow: “My father and I were
among the silent crowds in the street. Their soldiers certainly looked young, handsome and impressive in their well-cut
green-grey uniforms. My father said to me, ‘They look so well-presented,” and I heard admiration in his voice. Then an
officer stepped out and called, ‘Can anyone here speak German?’ Without hesitation, my father approached him.” See
Halina Zylberman, Swimming Under Water (Caulfield South, Victoria: Makor Jewish Community Library, 2001), 17. A
Jew in Rzeszow was easily duped into believing that the German invaders were potential benefactors, according to one
Jew witness: “I recall to this day how one of our neighbors, Bielfeld, came to our home and told us with excitement
how good the Germans are, in that they distribute sugar and other such products, which we had not been able to obtain
for some time. He explained how they honored him with a meal fit for a king—in return for some small matter, such as
the giving of information about the address of the Jewish communal organization and other such organizations.” See
Klara Ma’ayan Munzberg, “During the Nazi Occupation,” in Rzeszow Community Memorial Book, Internet: <http://
www/jewishgen.org/yizkor/rzeszow/rzeszow.html>, translation of M. Yari-Wold, Kehilat Raysha: Sefer zikaron (Tel
Aviv: Former Residents of Rzeszow in Israel and the USA, 1967), 322 ff.
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by a rabbi and other leaders of the community, marched down the flower-strewn Mikotaj Rej Street on
September 8, 1939 to welcome the German army.>>* In Janoéw Lubelski, as one eyewitness recalls,

All of a sudden a group of men appeared from behind a brick house. There were about six men in the group.
They wore long black topcoats and black hats. One of them carried a loaf of bread on a tray and another a
dish of salt, symbols of hospitality. They were representatives of the Jewish community in the city who
waited to welcome the first soldiers of the Nazi army entering the city. When they heard our footsteps on the

254 Jozef Lyzwa, “Pomagalem, a potem siedziatem,” Gazeta Polska (Warsaw), February 10, 1994. A Jewish delegation
led by a rabbi greeted the Germans in Zargby Koscielne near Ostrow Mazowiecka. See Tomasz Strzembosz,
“Zstapienie szatana czy przyjazd gestapo,” Rzeczpospolita, May 12, 2001. For other examples see: Tadeusz
Bednarczyk, Zycie codzienne warszawskiego getta: Warszawskie getto i ludzie (19391945 i dalej) (Warsaw: Ojczyzna,
1995), 242 (Jews built triumphal arches in £.6dZ, Pabianice, and elsewhere, and Jewish community leaders, headed by
rabbis dressed in ceremonial robes, greeted the Germans bearing trays with bread and salt); Eugeniusz Buczynski,
Smutny wrzesien: Wspomnienia (Krakow: Wydawnictwo Literackie, 1985), 132 (Ukrainian nationalists and Jews
together erected a triumphal arch for the Germans in Przemysl and looted Polish military buildings); Elinor J. Brecher,
Schindler’s Legacy: True Stories of the List Survivors (New York: Penguin, 1994), 56 (Jews greeted the Germans in
Krakow); Jake Gelwert, From Auschwitz to Ithaca: The Transnational Journey of Jake Geldwert (Bethesda, Maryland:
CDL Press, 2002), 28 (Jews greeted the Germans in Krakéw); Piotrowski, Poland s Holocaust, 315 n.167 (Jews greeted
the Germans in Janoéw Lubelski); Jacek Romanek, Kolaboracja z Sowietami na terenie wojewddztwa lubelskiego we
wrzesniu i pazdzierniku 1939 r. (Lublin and Warsaw: Instytut Pamicci Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni
przeciwko Narodowi Polskiemu, Oddzial w Lublinie, 2019), 116 (Jews greeted the German invaders on Plac Lokietka
in Lublin). The last known Jewish delegation to welcome the German army was probably in Migdzyrzec Podlaski on
October 10, 1939, after the departure of the Red Army from that town. See Jozef Geresz, Migdzyrzec Podlaski: Dzieje
miasta i okolic (Biata Podlaska and Miedzyrzec Podlaski: Osrodek Wschodni “Civitas Christiana”, 1995), 299.
Confirmation of these events can also be found in a report of a leftist Italian diplomat who was stationed in Poland: “in
the first days of the conflict, numerous Jews greeted the entrance of the German armies into Polish cities with cries of
joy.” See Eugenio Reale, Raporty.: Polska 1945—1946 (Paris: Institut Littéraire, 1968), 204.

In O$wigcim, on September 1, 1939, two Jews took in and cared for a wounded German, who had parachuted from a
crashing plane, without informing the Polish authorities of his presence. When the Germans arrived on September 314,
the Jews led them to the wounded man who, it turned out, was an important Nazi officer. According to Moshe Weiss:

Before candle lighting, on Friday, September 1, 1939, the day Germany invaded Poland, two Oswiecim
[O$wigcim] Jews, the wealthy businessman Leo “Eliezer” Shenker and a companion, heard a plane crash into
a field near Shenker’s villa. From their flattened position to escape the bombing, they watched in amazement
as a man attached to what seemed like a giant umbrella floating to the ground and struggled to disentangle
himself from the ropes that harnessed him to his strange contraption. The man was wounded and bleeding,
and the two Jews ran to his aid and carried him to a nearby house. He was a German pilot whose plane had
been shot down by Polish anti-aircraft guns. His co-pilot had been killed in the attack. The surviving pilot’s
leg and several teeth were broken. The Jews tended the wounded man and did not inform the Polish
authorities of his presence. When the Germans entered Oswiecim on the third of September, the Jews led
them to the wounded man, who, it turned out, was an important Nazi officer. While the Nazis could not really
understand why the Jews had gone to so much trouble to save a German life, they were nevertheless grateful.
Leo Shenker, a leader of the Oswiecim Jewish community, became friendly with the wounded Nazi officer,
and as a result of this connection was in a position to gain many favors for the Jews.
See Moshe Weiss, From Oswiecim to Auschwitz (Oakville, Ontario; Buffalo: Mosaic Press, 1994), 156. Henryk
Schonker presents this story in a somewhat different light. He states that the German officer was a pilot whose plane
had been shot down while bombing Oswigcim. Fearful of possible future retaliation by the Germans, his father, Leon
Schonker, the leader of the Jewish community, decided not to hand the officer over to the Polish authorities, who, in
any event, allegedly had ceased to function in that town. Leon Schonker hid the German officer at his factory with the
assistance of a caretaker, a Christian of German origin. Later, the grateful German officer alleviated conditions for Jews
in the town, at least for a time. See Henryk Schonker, Dotknigcie aniota (Warsaw: Osrodek Karta, 2005), 22-24. The
motivation behind some of these actions is baffling because German designs, albeit not yet a full-blown Holocaust,
were plainly apparent from the outset and public mistreatment and humiliation of Jews was widespread. In the town of
Bedzin, the Germans perpetrated a pogrom on September 8™, setting fire to the synagogue and Jewish houses. A large
group of Jews who fled was sheltered by Rev. Mieczystaw Zawadzki on the grounds of the Catholic church. See
Stanistaw Wronski and Maria Zwolakowa, Polacy Zydzi 1939-1945 (Warsaw: Ksiazka i Wiedza, 1971), 321. Was it
merely a matter of opportunism? Part of the answer may lie in the popular sentiments shared even by the élite of the
Jewish community and expressed best in the wartime diary of Chaim Kaplan, a rabbi, educator and author from
Warsaw, cited later in the text.
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street, they thought that we were the German soldiers. After discovering their mistake, they were embarrassed
and returned behind the building to wait for the Germans.?5

Such incidents strongly suggest that a much more important impetus for the resounding welcome given to
the Soviets was the desire to ingratiate themselves with the new rulers, rather than to express their
happiness for having being saved from German rule whose impact most scarcely knew.

As mentioned earlier, Jews often surfaced as guides for the invading Soviet troops. An eyewitness from
Lwow recalled:

I was at the Plac Mariacki in the centre of town when the Bolsheviks entered. Jews from Lwow rode on
horseback with the front ranks. As members of the Communist Party they had offered their services to the
Soviet army and were employed as guides.?5

In Dzisna, a Jew by the name of Szulman, the son of the owner of a large textile store, also acted as a
guide for the Soviet Army.>” Later he would draw up lists of Poles who, as “enemies of the state,” were
arrested and deported for “crimes™ such as having fought in the Polish-Soviet War of 1919-1920.2%8

The stage was set for the unfolding tragedy that befell the Poles of the Eastern Borderlands.

255 Marian S. Mazgaj, In the Polish Secret War: Memoir of a World War II Freedom Fighter (Jefferson, North Carolina
and London: McFarland, 2009), 16. See also Piotrowski, Poland’s Holocaust, 315 n.167.

Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 229 (Tyszowiec, near Zamo$¢); Nowak, Przemilczane
zbrodnie, 27 (Kuty); Grzelak, Wrzesien 1939 na Kresach w relacjach, 79 (Dzisna), 172 (Jews with red armbands were
plainly visible sitting on Soviet tanks rolling into Wilno).

256 K oztowski, “Wiezienie sowieckie (1): Pamigtnik,” Kultura, no. 10 (October 1957): 88.

257 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 37; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 71.

258 Account of Halina Balcerak in Grzelak, Wrzesier 1939 na Kresach w relacjach, 79.
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CHAPTER FOUR

The Hunt for Polish Officers and Soldiers: Rites of Violence?
and Their Mistreatment

The Soviet invaders were accompanied by operative groups of the NKVD, the state security apparatus,
who oversaw the hunt for and arrest of groups of people identified in advance as enemies of the Soviet
Union, among them person who held leadership positions in the state administration and military, members
of the intelligentsia and justice system, and those connected to Poland’s state security including the police.
These NKVD operative groups also established their own security presence in all larger centres. By
October 1, 1939, they managed to arrest almost 4,000 people in “Western Ukraine” and by mid—November
1939, almost 6,000 persons in “Western Belorussia.””?3 Almost all of those arrested were ethnic Poles.

A key component for the success of this operation was the recruitment of a dynamic network of
informers, agents and casual denouncers from among the local population, especially the militias and
committes that had sprung up spontancously, in exchange for lucrative positions in the new civilian
administration. Among the collaborators were many Jews, who often formed and headed self-appointed
militias and committees to help usher in Soviet rule.

Polish soldiers, especially officers, were hunted down like animals, rounded up and detained in large
numbers by the Soviet invaders and their collaborators. These hunts took on a ritual character. After their
apprehension, the Polish captives were often mistreated in public and executed. Those who refused to
surrender their weapons were shot summarily.?®® The scene of Polish prisoners of war often brought open
rejoicing on the part of the Jewish population who lined the roads to witness these spectacles. Some Jews
directed abuse and assaults at the captured Poles.

The spirit of the new era was abundantly clear to the endangered Polish military personnel. Once out of
uniform, they had to hide first and foremost not from the Soviet invaders, who could scarcely tell them
apart, but from local collaborators, among whom Jews figured prominently. As one Polish officer recalls,

Roads were a nightmare. Ukrainians and Jews stealthily murdered soldiers returning home or handed them
over to the NKVD. The militia or police was ... mostly Jewish. They wore red armbands on their sleeves and
were armed. They detested everything that was Polish ... He who did not see this and did not live through it
has no idea what a horrible hell they, the Jews, created on these Polish territories which the Bolsheviks
occupied.?®!

259 Piotr Kotakowski, “Sowiecki aparat bezpieczenstwa wobec podziemia polskiego na Kresach Wschodnich 1939—
1941: Zarys problematyki,” in Hanna Konopka and Daniel Bo¢kowski, eds., Polska i jej wschodni sgsiedzi w XX
wieku: Studia i materialy ofiarowane prof. Dr. hab. Michalowi Gnatowskiemu w 70-lecie urodzin (Bialtystok:
Uniwersytet w Biatymstoku, 2004), 295-96. The number of arrests continued to rise throughout the occupation and
began to include members of other ethnic groups, though Poles continued to be overrepresented. By the end of 1939,
10,566 persons had been arrested in “Western Ukraine,” including 5,406 Poles, 2,779 Ukrainians, and 439 Jews; in
1940, 47,403 persons were arrested, including 15,518 Poles, 15,024 Ukrainians, and 10,924 Jews, the latter mostly for
illegal crossing of the German-Soviet border; by May of the following year, another 8,594 persons were arrested,
including 5,418 Ukrainians, 1,121 Poles, and 801 Jews. In total, some 66,500 persons were arrested between September
1939 and May 1941 in “Western Ukraine” in addition to those deported to the Gulag in the large deportation operations.
See Grzegorz Hryciuk, “Zmiany liczebnosci Wotynia podczas okupacji radzieckiej w latach 1939-1941,” in Konopka
and Bockowski, Polska i jej wschodni sgsiedzi w XX wieku, 376; Grzegorz Hryciuk, “Zmiany ludnosciowe i
narodowos$ciowe w Galicji Wschodniej i na Wotyniu w latach 1939-1948,” in Ciesielski, Przemiany narodowosciowe
na Kresach Wschodnich II Rzeczypospolitej 1931-1948, 157; Gregorz Hryciuk, Przemiany narodowosciowe i
ludnosciowe w Galicji Wschodniej i na Wolyniu w latach 1931—1948 (Torun: Adam Marszalek, 2005), 181-82.

260 For example, a Polish sergeant was killed for refusing to hand over his weapon to a Jew. See Julian Grzesik,
“Alija”: Martyrologia Zydow europejskich (Lublin: n.p., 1989), as cited in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 60.

261 Account of Antoni Baszkowski, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 119.
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In the vicinity Smorgonie, before the arrival of the Soviets, bands of Jews robbed military supply
columns and disarmed small groups of soldiers.?%? In Rakéw, near the Soviet border,

The local Jews reacted hysterically at the sight of the Russian “benefactors.” They kissed [Soviet] tanks, tore
Polish flags from buildings and trampled them, and spat at and verbally abused Polish soldiers whom they
had captured somewhere. They seized a Polish commader, a captain of a company [Frontier Defence Corprs],
and led him triumphantly [to be handed over to the Soviets]. The entire group ganged up on this one
defenceless person, ripping his shirt on the chest and shoving him around. As we watched this scene we were
stunned and horrified. These were after all our neighbours, once ordinary, peaceful people. We had lived
together for years. The children attended the same schools, played together and this was entirely natural for
us. Our parents shopped [in their stores]... No one interfered with each other. ... There were no grounds for
animosity or conflict. So we could not comprehend what had possessed them, where this hatred came
from.263

The newly formed Jewish militia hunted down Polish policemen and handed them over to the Soviets. At
least two Polish police officers, Laczak and Wiszniewski, were murdered.?**

As soon as the Soviets arrived in Nowogrddek, Jews with red armbands came to the home of Constable
Kazimierz Kosinski, who had left for Wilno earlier that day. Not finding him there, they demanded that his
terrified wife hand over his bicycle.2%5 Other Poles were not so lucky, as Adam Szymel from Nowogrodek
recalls:

From the moment the Soviets invaded, there began a terror with the arrest of Polish policemen, army
personnel, and government employees. The invaders wanted to wipe out all Polish leaders and intelligentsia
so they could rule more easily. My father [a reserve officer] fell victim to this terror. On September 19, he
was arrested but, after a few hours of interrogation, was allowed to return home. ... that night, one of the
local Jews who had been elevated to a position of authority in the Communist Government, came with several
Soviet soldiers with bayonets mounted on their rifles and arrested him. They handcuffed him and took him to
prison. That was the last time we saw him. We were filled with great despair and a sense of helplessness.

My mother went to the prison every day in the hope of seeing Father, but she never saw him again. We were
allowed to deliver parcels with food and clothing to the prison and foolishly believed that, as long as the
guards accepted packages for our father, then he had to be alive. After a few weeks, the guards refused to
accept packages for him, so we assumed that he had been deported to Russia. There was no trace of him and
we could find out nothing about him, yet he was in this prison all the time; a family friend saw him a few
months later, chained to other prisoners, being led to the railway station.266

Polish policemen, soldiers, and officials were captured and driven through the streets of Pirisk often
bloodied because of the beatings they were subjected to. In the first few days, the Soviets gave free rein to
the newly formed Red militia and workers’ guard. According to a Jewish source, the workers’ guard,
headed by Benjamin Dodiuk and composed mostly of Jews including M. Zhukovsky-Zylber (his deputy),
G. Shklarnik, S. Shklarnik, Vladimir Antonovich, Abram Gorbat, and Yudel Kot, apprehended Polish

262 Jarostaw Wotkonowski, “ZWK-AK a problem mniejszosci etnicznych na Wilenszczyznie,” in Piotr Niwinski, ed.,

Opor wobec systemow totalitarnych na Wilenszczyznie w okresie II wojny Swiatowej (Gdansk: Instytut Pamiegci
Narodowej, 2003), 40.

299

263 Testimony of Stefan Malawski as cited in Grazyna Dziedzinska, “”Wyzwalanie’ Rakowa,
20, 2001.

Nasza Polska, February

264 Testimony of Wiadystaw Ludwinski, in the author’s possession.

265 Jacek Hugo-Bader, “A rewolucja to przeciez to miala byé przyjemnos¢,” Gazeta Wyborcza, Magazyn Gazety
(Warsaw), November 15, 1996.

266 Bogusia J. Wojciechowska, comp. and ed., Waiting To Be Heard: The Polish Christian Experience Under Nazi and
Stalinist Ocupation, 1939-1945 (Bloomington, Indiana: AuthorHouse, 2009), 41.
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officers and policemen and executed them with impunity.?6” Patriotic Polish youth who rallied to the
defence of their country were also not spared. Often they were turned in by ordinary Jews, even women, as
the following Jewish account illustrates.

I knew a woman called Bashke, the mother of four children. At the beginning of the war the woman hid in an
orchard for protection from the air attacks. A Russian mounted soldier passing by was shot at by two young
Poles, but he escaped unhurt. He dismounted from his horse to find out who had fired the shots. The woman
pointed to the two young men, and they were arrested.?

A Jew who had informed the Polish authorities about Communist cells was lynched on the street.?6

Near Pinsk, Henryk Skirmuntt (no relation to Count Skirmunt mentioned below), a soldier in the Polish
Army, was apprehended by a Jew with a red armband and bearing a rifle who handed him over to the
Soviets. As he was led into a courtyard packed with Polish soldiers, he was struck twice in the spine with
the butt of a rifle.27°

When the Polish army was retreating, Jan Radozycki found himself near the San River where he came
across a group of Jews with red armbands tearing weapons out of the arms of Polish soldiers and yelling:
“Yours has come to end.” Their contempt for Poland was obvious and painful.?’!

In Lubieszow, a gang of Jewish teenagers attacked and beat up a Polish officer as he was leaving
church.?’”? Throughout this region, after seizing arms and organizing themselves into bands of “people’s
militia,” Jews terrorized the local Polish officials and inhabitants and shot at and apprehended Polish
soldiers driven back by the German forces.?’?

In an unidentified town east of Lublin,

We stopped on a side street close to the market square, where a group of people was building a triumphant arc
[sic] draped with a red flag decorated with a hammer and sickle. It was quite busy in the market square,
where some people, Jews in the greater part, wearing red armbands and carrying rifles were disarming
soldiers as they arrived. We also saw a [Polish] Blue Policeman arrested and, after several minutes of a loud
discussion, executed. ... A short time later, we saw a Soviet cavalry patrol, as it approached the triumphant

267 Rozenblat, “Evrei v sisteme mezhnatsionalnykh otnoshenii v zapadnykh oblastiakh Belarusi, 1939-1941 gg.,”
Bialoruskie Zeszyty Historyczne, no. 13 (2000): 94; Evgenii Rozenblat and Irina Elenskaia, Pinskie evrei (Brest:
Brestskii gos. Universitet, 1997), 44—45; Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 76.

268 Nachum Boneh, History of the Jews of Pinsk, Part I, Chapter 1 (“The First Month of the Nazi Occupation™);
translation of Pinsk sefer edut ve-zikaron le-kehilat Pinsk-Karlin, vol. 11 (Tel Aviv: Former Residents of Pinsk-Karlin in
Israel, 1977), posted on the Internet at www.jewishgen.org/yizkor/pinsk/pinsk.html. According to this source, after the
German invasion, “Old accounts between local Jews and various Gentiles were now settled. ... When the Germans
came, they found the woman and with the help of the Polish police handed her over to the Gestapo.”

269 Account of Jakub Rosenblum in Siekierski and Tych, Widziatem aniota smierci, 316.

270 Rowinski, Moje zderzenie z bolszewikami we wrzesniu 1939 roku, 16.

271 Jan Radozycki, “Nasze sie skonczylo,” Nasz Dziennik (Warsaw), August 18, 2001.

272 Account of Zbigniew Matyszczycki, dated November 23, 1997 (in the author’s possession).

273 Account of Zbigniew Matyszczycki, dated November 23, 1997 (in the author’s possession); Felicja Wilczewska,
Nim mingto 25 lat (Toronto: Century Publishing Company, 1983), 18-19, 21.
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arc. People wearing red armbands cheered the Soviets, throwing flowers at them. Soon cheers intensified
insanely as the Soviet tanks arrived.?’*

On his discharge from the Polish army in Luck, Volhynia, after the Soviet invasion, Zenobiusz Janicki
made his way to his home town of Przebraze, 25 km away. Individual and small groups of soldiers
returning from the front were frequently set upon by Ukrainians and Jews and robbed, on occasion even
killed. In Przebraze, Janicki witnessed how his Jewish neighbour Dawid Gilden, the proprietor of a grocery
store who had attained the rank of corporal in the Polish army, accosted a Polish soldier on the road with a
pistol and stole a blanket from him.?’3

Aleksander Pluta, a company sergeant, was one of many soldiers who tried to make his way back home
after being discharged from his unit near Réwne, in Volhynia.

We headed toward Rowne because there was a train station there. We tried to avoid the city so we followed
paths in areas which were not built up. ... However, near the city itself we had to enter its outskirts... There
patrols formed of NKVD men and Jews awaited us. They were young and hated Poles. They captured Polish
officers who tried to blend in. The Russians could not distinguish officers from soldiers. Jews were needed
for that purpose. They also carried guns. Near the larger cities and in the centre of the cities Jews filled these
functions themselves without Red Army men. Those they recognized as, or suspected of being, officers were
led away somewhere farther. It was they [these officers] who were doubtless sent to Katyn and other death
camps. We walked for several days and the same thing happened daily.?"®

An eyewitness reported how, as she was walking with her mother in Rowne, a young Jew, about 15 years
old, approached a dejected Polish officer and struck him on the face and began to laugh out loud. He struck
the officer so hard that his cap flew off his head. Jews nearby broke out in laughter and merriment. A group
of Soviet officers witnessed the scene from afar. One of them approached the Jewish youth and told him to
pick up the cap and put it on the Polish officer’s head. The young Jew was stunned and stood motionless.
The Soviet officer repeated his order with urgency. The young Jew bent over to pick up the cap. The Polish
officer took the cap and placed it on his head, and then saluted the Soviet officer. The Soviet officer
returned the salute and left. The sordid spectacle came to an end as the young Jew scurried off.”’

After surrendering their arms in Busk and receiving a pass to return to their homes, Polish soldiers were
robbed of their bicycles, money and possessions en route by Ukrainian and Jewish bands and communist
committees. They managed to obtain civilian clothes in a Polish settlement. When they arrived in
Wiodzimierz Wolyniski they were arrested by Jews and delivered to the NKVD.?”8 Indeed, many Jews in
that town donned red armbands and rushed to help the NKVD identify targeted Poles and round them up.
Poles tried to avoid the streets and often went into hiding for fear of being lynched.?”°

Near Uscitug, a Jew with a red armband seized a rifle from a Soviet officer and shot dead a captured
Polish officer. This was even too much to take for the Soviet officer. He admonished the Jew, who tried to

274 Bojomir Tworzyanski, As I Remember: Polish Home Army in the Konecki and Nowogrddek Regions, 19391945
(Markham, Ontario: n.p. 2009), 4. Translated from the Polish: Tak jak pamigtam: AK—Ziemia Konecka i Nowogrodzka
1939-1945 (L6dZ: n.p., 1995).

275 Janicki, W obronie Przebraza i w drodze do Berlina, 10. Lejbisz Gilden later became a professional “agitator” under
Soviet rule. Ibid., 13.

276 Account of Aleksander Pluta, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 73-74.

277 Testimony of Alicja Maria Nowakowska-Antonowicz, Archiwum Historii Moéwionej, Internet: <https:/
www.1944 pl/archiwum-historii-mowionej/alicja-maria-nowakowska-antonowicz,2849.html>.

278 Account no. 4488 in Zaron, Agresja Zwigzku Radzieckiego na Polske 17 wrzesnia 1939, 124.

279 Account of Bolestaw Dorocifiski in Biuletyn Informacyjny 27 Dywizji Wolyriskiej Armii Krajowej, no. 4 (64) (1999):
53. See also Jan Zaryn and Tomasz Sudot, eds., Polacy ratujgcy Zydow: Historie niezwykle (Warsaw: Neriton, 2014),
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justify what he did by stressing that it was, after all, a Polish officer. The Soviet officer then struck the Jew
in disgust.?80

The capital of Volhynia, £uck, was overrun with self-appointed militiamen, mostly Jews, on the lookout
for Polish soldiers whom they disarmed.?8! Officers were apprehended and handed over to the Soviets.
When two young Polish officer cadets who had been released from service after the Soviet invasion were
making their way home, they were accosted by a group of young Jews with red armbands when they
attempted to board a train. These young ruffians tore the Polish eagles off the officer cadets’ caps while
mocking them.?®? A hunt for Polish officers in Kowel was undertaken by local Jews.?83

Similar reports come from Wisniowiec, in Volhynia, and nearby Zbaraz, in Tarnopol province, where

revolutionary committees were established consisting mostly of young Jews. In Polish uniforms and with red
armbands, armed with rifles, they guard the buildings of their committees. They also stop soldiers and force
them to enter the place. There they strip-search them, most often looking for arms, and they humiliate them
with foul language.?8*

A resident of the village of Kosciuszkow near Brody recalled:

... some young Polish Jews and Ukrainians began collaborating with the NKVD and joined the police forces.
They targeted Polish officers in hiding, policemen, government workers, and intellectuals. I remember in
Beresteczko, two young Jewish policemen led a police officer by a rope around his neck to an NKVD officer.
He disappeared, like so many of us, never to be seen again. Two Ukrainians, Mykota Hnatiuk and Dubynski,
came to my father demanding all documents and legal seals from the village of Kosciuszkow. ... Soviet
authorities distributed anti-Polish propaganda and posters. One that stuck in my memory is of a Russian
soldier stabbing a fallen Polish soldier with a bayonet on the rifle. Some of these posters were removed
during the night and the Polish population was accused (rightly) of these deeds.?$?

But it was not just the young “emancipated” Jews, though hardly card-carrying members of the
Communist Party, who took part in spectacles like this repeated again and again throughout Eastern Poland.
In Skalat, a town near the Soviet border, on September 17t Orthodox Jews formed armed parties to chase
down and apprehend Poles in anticipation of the Soviet entry.

Groups of Orthodox Jews dressed in long, black or charcoal gaberdines with wide red armbands, their heads
covered with black yarmulkas from which long side curls dangled, carried rifles with long bayonets. When an
armed group like this ran their gaberdines flew open and from under their black vests stood out their white
ziziths [tassels] which hung down. ... On one of the side streets we saw this black band surround two Polish
non-commissioned officers who were walking unarmed. Quite animated, the Jews led the apprehended men

280 Romanek, Kolaboracja z Sowietami na terenie wojewodztwa lubelskiego we wrzesniu i pazdzierniku 1939 r., 73
(based on the memoir of Wiktor Dawidziuk).

281 7bikowski, Archiwum Ringelbluma, vol. 3, 686. The career of Jerzy Pomianowski (Birnbaum), a young Communist
who was active in the local Workers’ Guard in Luck, is enlightening. He was able to complete his medical studies in the
Soviet Union during the war, published in leading Communist journals, and returned to Poland in 1946 where he held a
series of lucrative positions. See Romuald Bury, “Dajcie mu nagrode, a powiem wam, kim on jest ...,” <http:/
www.polskiejutro.com>, nos. 150-151, March 21-28, 2005.
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Kolejowa Oficyna Wydawnicza, 1994), 30.
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Historical Narrative Based on the Written Testimony of the Polish Siberian Survivors (Chicago: Siberian Society of
U.S.A. and Classic Printing, 2009), 128-29.
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away. Polish army men captured in this manner were then delivered to Red Army men or the NKVD as soon
as the Soviet army entered the town. Many of those apprehended by the Jewish militia later lost their lives in
Katyn and other places of Soviet genocide. [Polish] policemen caught by the Jews were executed
immediately by Red Army men.

We encountered more and more of these organized groups in black gaberdines on the streets. We left Skatat
in a hurry. ... After columns of Soviet tanks rolled through the city without stopping and moved onward, the
Jews, who were the largest group of residents of Skatat, formed their own Red militia. They apprehended and
imprisoned Polish soldiers and policemen. They even prepared a joyful, official welcome to greet the armies
of the Soviet aggressor when they entered the town. Skatat was thus taken over by Jewish irredentists.?8¢

In Ztoczow, strips of red cloth were hung from windows and balconies and Polish soldiers were fired at in
the streets. Polish soldiers were apprehended and disarmed by Jewish communists and Ukrainians.?®’ On
September 19%, Sergeant Jan Bernard Solifiski of the Frontier Defence Corps and his colleagues were
ordered by a captain of the Red Army, a Jew, to leave the premises where they had taken refuge and to
surrender their arms. A large and highly agitated crowd of Jews and Ukrainians surrounded the Poles. They
were screaming and chanting and they threatened the Poles saying, “Your Poland has come to an end. We
will now be in charge.”?%8

In Sasow, a small town near Ztoczéw, the newly formed militia, consisting of Ukrainians and Jews,
apprehended more than twenty Polish soldiers and policemen and handed them over to the Soviet army.
After a provocation (in which a grenade was thrown into the room in the school where they were held), the
Poles were executed by the Soviets. One of the main organizers of the Red militia was Lipa Halpern, a
prewar Communist, who was instrumental in the deportation of more than a dozen Polish families to the
Gulag in February 1940. Later Halpern worked in the NKVD regional command in Olesko.?%?

In Czortkow, a Jewish and Ukrainian rabble followed Soviet soldiers around town disarming Polish
officers and soldiers, whom they cursed and insulted verbally. The captured Poles were then driven to the
jail.2%0

In Nowe Brusno near Rawa Ruska, Abraham Starkman and his brother, whose father was a well-to-do
Jewish farmer, took charge of the local workers’ militia which disarmed Polish soldiers and executed a few
Polish officers captured near that village.?®! Reports of Jews and Ukrainians assisting the NKVD in
capturing Polish officers, policemen and officials come from Jamelna near Grodek Jagiellonski.??

In Jaryczow near Lwow,

286 Account of Whadystaw Dymitrowski, as quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 25-26.
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289 Na Rubiezy (Wroctaw), no. 10 (1994): 15; Na Rubiezy, no. 49 (2001): 28-29; Henryk Komanski and Szczepan
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1946 (Wroctaw: Nortom, 2004), 965.
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The little town was just going through its first spasm of revolution. Some Polish officers, described as
“spies”—God knows on whose behalf—were arrested. The Ukrainian Nationalists formed a procession with
flags and banners, which they followed through the streets, with revolvers in their hands. Young Jews formed
another procession, with a red flag and a portrait of Stalin, carried exactly like a holy ikon. The two groups
finally came face to face and quarrelled, with the result that they together looted the store of the Polish Spirits
Monopoly. When everyone had got drunk, they wanted to organize a pogrom of the Poles in the town.
Fortunately there were too many Poles to be safely attacked and in the meantime someone launched the
rumour that the Germans were coming.

Instead of the Germans, two Bolshevik commissars arrived with a platoon of troops a few hours afterwards.
The Ukrainian leaders turned meek and silent, as two of them had been arrested. The Jews all went home and
sat tight there, while the Bolshevik commissar inquired about the local intelligentsia.?3

Conditions in Lwow were described by many witnesses: Polish soldiers, especially officers, were
disarmed, abused verbally and physically, and hauled off by the Red militia, composed mostly of Jews and
Ukrainians, and by ordinary citizens to Soviet posts.2* This base conduct toward fellow citizens sometimes
elicited a feeling of disgust on the part of ordinary, decent Soviet soldiers.

A group

After the arrival of the Soviets in Lwoéw on September 23, 1939, I witnessed several incidents on the part of
Jews toward Poles. The first was the welcome given to the arriving Soviet army. Jews seized weapons from
Polish soldiers as they [the Jews] kicked and mocked them. They tied red ribbons to the barrels of stolen
rifles and red armbands on their sleeves. I saw how one Polish soldier who was already disarmed was
surrounded by a Jewish patrol consisting of three self-styled armed militiamen with red armbands on their
sleeves (this took place just as the Soviet army was entering Lwow); they tore the military hat from his head
and were jostling him around. At that time a Soviet patrol came by and when they saw what was happening,
they disarmed the Jewish patrol, gave them a boot and told them to run off. It was a painful sight to see a
disarmed Polish soldier being attacked by Polish Jews.?

of Jews with red armbands dragged Lieutenant-Colonel Tadeusz Prauss, the commander of an

airforce regiment, out of his house, pushing him around and beating him on his head and face. They thrust

himina

carriage, paraded him publicly as an “enemy of the people” and spat at him.2%¢ A uniformed Polish

officer was captured on Meizels Street by two Jews with red armbands and rifles. After abusing him they
led him to the Brygidki prison.?” A former student of the renowned Jewish scholar Hugo Steinhaus, by the

name of

Borek, was arrested in his home after being denounced to the NKVD as a reserve officer in the

Polish army by his Jewish orderly.?’® When Witold Rapf went to stay with his crippled uncle, an ex-colonel
of the Polish army, in Lwéw in November 1939,

Two NKVD officers, accompanied by three young Jews wearing red armbands, came at night and arrested
my uncle. They made offensive and disgracing remarks, pointing to a painting of Jesus and a picture of

293 Wegierski, September 1939, 126-27.

294 Hryciuk, Polacy we Lwowie 1939—1944, 17, 29.

295 Account of Mieczystaw Hampel in Lwow i Kresy: Biuletyn Kota Lwowian (London), no. 88 (December 2000), 26.

2% Grazyna Dziedzinska, “Jerzy Biesiadowski—wytrwaly,” Nasza Polska (Warsaw), June 9, 1999, also cited in
Nowak, Przemilczane zbrodnie, 91.

297 Account of Tadeusz Czuba, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 117-18.

298 Steinhaus, Wspomnienia i zapiski, 220. Notwithstanding her experiences, the mother of the denounced Pole, of

whom all
Borystaw.

traces had disappeared, did not think of revenge. She even offered to shelter Steinhaus in her home in
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Pilsudski [Pitsudki].2%®

Marshal Jozef Pitsudski, Poland’s dictator from 1926 until his death in 1935, was head of state and
commander-in-chief of the Polish army during the Polish-Soviet War of 1919-1920, and thus aroused
enormous resentment and even hatred among the Soviets because of Poland’s victory over the Red Army.

Pointing out to the Soviets the direction of Polish troop movements and fleeing Polish soldiers became a
common pastime. In Kuty near Kotomyja, the self-proclaimed Jewish militia quickly informed Soviet tank
drivers that a Polish military truck had just departed for the nearby Romanian border. Unable to overtake it,
the tank fired machine-gun volley at the truck killing a Polish quartermaster by the name of Tadeusz
Dotega-Mostowicz, a well-known Polish literary figure.3%

Witold Karpinski was part of group of Polish soldiers who were captured by the Soviets when they
attempted to escape to Romania. Those soldiers who refused to lay down their arms were executed on the
spot. The soldiers were then taken to Stanistawow, where they were guarded by local Jewish women who
were armed. They were then taken to Szepetowka near the Soviet border.3%!

Near Sniatyn, three Polish officers in plainclothes were apprehended crossing the River Prut to Romania
in October 1939. They were detained and briefly imprisoned in Kolomyja before being deported to the
Gulag. Their interrogations were carried out with the assistance of local Jews, among them a doctor, who
acted as interpreters. In one case, the doctor himself levelled abuse at one of the Polish officers, who were
accused of being spies, and called him a “liar.”” When he moved to strike the Polish officer, his over-
zealousness was too much to bear for even the hardened Soviet functionaries, who then dispensed with the
collaborator’s services.3%?

A Polish officer, disguised as soldier, was trying to make his way to the Polish-Hungarian border when he
was apprehended by Ukrainian militiamen near the village of Skole. Suspected of being a Polish officer, he
was taken to the village and handed over to two Jewish militiamen who took him to the Soviet commissar
for questioning. A local Jewish woman, who acted as secretary, mistress and Russian interpreter for the
commissar, “embellished [the officer’s] confession with communist jargon obviously learned from
propaganda leaflets.” During his interrogation captured Polish state employees, policeman and
gamekeepers were brought in by the militiamen, who carried out their duties with enthusiasm; the
commissar sent them to the local prison. Since the officer had false identification, his guise of being a
simple soldier was eventually accepted and he was released to go home.3%

On September 25™, the Soviets murdered the staff and patients of a Polish military hospital in the village
of Grabowiec near Zamos$¢. Some of the wounded soldiers were shot in the makeshift hospital, others who
had difficulty walking were shot just outside the building. A group of about twenty soldiers were led to a
hill on the outskirts of the village, pushed around and cursed by a group of young Jews with red armbands,
and executed there. They are buried in a communal grave in the local cemetery.3%

A Polish soldier recalled with shock what he experienced and felt when the first Soviet soldiers arrived in
the outskirts of Lwow:

About 5 p.m., we heard some unusual voices and a lot of noise on the street ... I could not resist the
temptation to go out and see what was happening. I observed a very strange scene: A small group of people—
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many of them Jews, and evidently Communists—were surrounding a lone and scared looking Soviet soldier
and screaming anti-Polish slogans, “Down with the Polish government!! ... Down with Poland!! ... Long live
the Soviet Union!!”

I could not believe my eyes! Why would these people be so happy? Why would the Jews be against the
Polish government and Poland itself? They had a very good life in Poland, and were free. With the exception
of some small minority [of non-Jews], no one bothered them before the war. They were able to do whatever
they wanted and most of them were well-to-do. What an unpleasant surprise it was for me to witness a scene
like this. ... I could not help but express my dismay and disgust when I turned to a tall, middle-aged man and
asked him why these people were so happy. I didn’t quite finish what I was going to say, when he turned to
me menacingly and said in a loud voice: “Are you not happy, you S.0.B.?! I’ll show you!” He then started
towards me with his not-so-friendly intentions. Obviously I did not make him happy with my remarks and
questions, but I could only rectify the situation by running away towards the bunker where I would feel safe
with my friends.

“My God! Where am 1?! These people are traitors,” I mumbled to myself for quite some time as a result of
this unfortunate episode.3%

On the night of 18/19 September, 1939, a few Polish detachments had attempted to defend Wilno, but
were ordered to retreat together with the police. The city’s defence was left in the hands of weak volunteer
groups and a few regular Polish army units, with no air or tank support. After twelve hours or so of battle
the Soviet units gradually began to take control of specific neighbourhoods of the city. The defenders
retreated in the direction of the Polish-Lithuanian border. Local communist supporters occasionally shot at
the retreating soldiers. One such incident occurred on Buttupski Lane, where three Polish soldiers were shot
at from a building owned by a Jew. One of the soldiers was killed, and the other two threw grenades into a
window of the building. Even before the Soviet troops arrived, groups of young Jews with red armbands
appeared on the city’s streets carrying rifles. According to Dov Levin, Jewish youth comprised a
“significant proportion of the armed Civil Militia in various quarters” of Wilno. They immediately started
to hunt down and arrest Polish officers, policemen, soldiers, and others who had taken refuge in the city.300
Their ranks included not only Jewish Communists but also Bundists and some Belarusian and Polish
Communists.’” According to one Jewish observer, they disarmed Polish soldiers “in an ugly manner and

305 Julius F. Przesmycki, The Sold Out Dream: Memoirs of a Polish Freedom Fighter (Stevens Point, Wisconsin: Point
Publications, 1991), 53. The demonstration was soon dispersed by Polish soldiers who fired shots at the rabble,
wounding some of them. Ibid., 54.
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York: Rodopi, 2004), 141-42.
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with great satisfaction. A Jew would spit in the face of a Polish soldier after taking his rifle.”3% They ripped
epaulets and eagle insignias from the uniforms of Polish soldiers. (Historian Dov Levin, however, stresses
that the militiamen removed the soldiers’ weapons “in such a friendly way that the defeated Polish smiled
despite their sadness.”3%) Polish reports are similar: a young Jew ran up to a despondent Polish soldier in a
suburb of Wilno and slapped him on the face.’!% Another eyewitness reported:

In the streets Jewish children latched on to Soviet military vehicles and joyfully greeted the new occupiers.
Militia patrols with red armbands, formed mostly of Wilno Jews and Communists, were everywhere. I will
never forget the sight of a Polish soldier walking down a street (apparently on his way home) without a belt
and carrying a haversack. Suddenly a group of teenagers detached themselves from a Soviet truck and,
undoubtedly wanting to demonstrate its fighting spirit and enmity toward the remnants of Polish statehood,
spat at that emaciated soldier and tried to rip the buttons off his military coat. And—imagine this!—the
reaction of the Soviet soldiers was entirely different from what that swarm of teenagers turned savage
expected. They told them to leave the soldier in peace explaining, “He’s just an ordinary soldier. Don’t harass
him.” And that viperous and squalid group of callow youth left shamefaced.?!!

A group of young armed Jews burst into the 4™ commissariat of the Polish state police where they ordered
the Poles to leave and even attempted to physically expel them.?'> The main train station in Wilno was a
particularly hazardous place to venture since it was infested with NKVD agents and the largely Jewish
citizens’ militia, whose main task was to stop suspicious people, especially Polish officers out of uniform.
Suspects were followed to their homes and their credentials were checked.3!3 Jews in the service of the
Bolsheviks also carried out night-time searches of Polish homes to look for arms.3!4 About 80 percent of
those arrested were Poles.3!> Soviet reports sang the praises of the predominantly Jewish Workers’ Guard
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who maintained “order” and confiscated weapons: “The mood among the members of the Workers” Guard
is elated; they carry out every order willingly and with enthusiasm.”316

Numerous reports speak of the abusive treatment meted out to Polish prisoners of war by Jews in Eastern
Poland. (This appears to have been a predilection of the Jewish minority, as there are no reports of
Ukrainians or Belorussians taking part in such activities.) This conduct—earily reminiscent of the displays
of hatred directed toward Polish prisoners of war by pro-Nazi German civilians—ranks among the most
shameful episodes in occupied Europe and one about which Poles quite understandably retain bitter
memories.

When a large crowd formed as the Soviets marched Polish prisoners of war along the highway to
Monasterzyska near Buczacz, young Jewish hooligans who lined the street spat at the Polish soldiers and
threw rocks at them. As one witness recalled, the Poles who came out to see their loved ones being led
away were appalled by this callous conduct.

They must have been encouraged by their parents to perform such base deeds. My mother could not stand by
idly looking at this any longer and took them to task. When that did not help, she grabbed one of them by the
collar and gave him a light jerk. All of a sudden, out of nowhere, some older Jews appeared with red
armbands on their coats and wanted to push my mother into the convoy led by the Soviets. Some Ukrainian
women we knew saved her and me by raising a terrible outcry. This must have frightened the Jews because
they ran off. Unfortunately, the young Jews continued to hurl insults at our soldiers.

These brief incidents stuck in my mother’s mind for a long time. But that did not prevent her from
sheltering Jews during the German occupation at risk to our lives. Perhaps among them were those who, in
1939, wanted to hand my mother over to the Soviets.?!

When the Soviets led captured Polish soldiers, with their hands tied behind their backs, through the
streets of Skala Podolska, crowds of Jews and Ukrainians converged to observe the show, screaming at
them: “Kill the Polish swines!” and “The Polish swine is dead!”3!3

An eyewitness observed Jews jeering and spitting at disarmed Polish soldiers and policemen assembled in
the courtyard of the police station in Stanistawow before being marched to the local jail. Many of the Jews
who had lined Kaminski Street along with their children wore red armbands and publicly derided the Poles
as they passed in front of them.3!?

In Dolina near Stryj, where Jews greeted the invading Soviet army with flowers and offered them bread
and salt (a traditional greeting), a Polish officer was slapped in the face by a local Jew, who screamed at
him, “There will be no more Poland of the Pans.””320

The day after the Soviet entry into Dubno, Volhynia,

Two young Jews, communist militiamen, brought out a couple of Polish officers, a colonel and a licutenant,
from a house. In the market-place, surrounded by a party of militiamen (of course all armed with rifles),
stood a superior sort of commissar, a young fellow with a markedly Semitic cast of countenance. The officers
were brought before him, whereupon he addressed a few words in Russian to the colonel—and slapped him
hard in the face. The colonel took the blow in silence, and bowed ... Presently the commissar ordered the two

316 This is from Situational Report No. 43 of Lavrenti Tsanava, the People’s Commissar for Internal Affairs of Soviet
Belorussia, dated October 9, 1939. The report appears in “Zachodnia Biatorus” 17 1X 1939-22 VI 1941: Wydarzenia i
losy ludzkie. Rok 1939, vol. 1 (Warsaw: Rytm, 1998), 183. See also Musial, “Stosunki polsko-zydowskie na Kresach
Wschodnich R.P. pod okupacja sowiecka (1939-1941),” Biuletyn Kwartalny Radomskiego Towarzystwa Naukowego,
vol. 34, no. 1 (1999): 121.

317 Juliusz Kierenko, “Uratowaty nas znajome Rusinki,” Nasza Polska, September 22, 1999. Juliusz Kierenko’s account
is also quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 88—89.

318 Ng Rubiezy (Wroctaw), no. 47 (2000): 52.

319 Janina Grygar, letter, Glos Polski (Toronto), October 4, 1996.

320 Grzegorz Mazur, Pokucie w latach drugiej wojny Swiatowej: Potozenie ludnosci, polityka okupantéw, dziatalnosé
podziemia (Krakow: Uniwersytet Jagiellonski, 1994), 24, 25.
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officers to put up their hands, while they were searched and their belts taken from them.32!

The subsequent fate of the Polish officers is not known.
In some cases, however, Polish officers could not bear the public humiliation. A Polish woman recalled a
scene she witnessed in Druzkopol, Volhynia, upon the Soviet entry:

From a crowd of her own people [who had assembled to greet the Soviets] a young Jewish woman emerged.

She approached a Polish officer and delivered a swinging blow to his face. ... The Polish officer calmly
pulled a gun out of his holster (creating a panic among the rabble), held it against his temple and pulled the
trigger.322

In Bialozorka near Krzemieniec, the sight of long lines of Polish prisoners of war aroused provocative
cries and laughter on the part of Jews and Ukrainians. The Polish captives were met by a group of young
Jews, among them a young woman, who came out of the Polish state police building dressed in Polish
military coats stripped of their shoulder-straps. Wearing red armbands they insulted and mocked the Polish
officers from a distance: “You Polish swine. ... Your rule is over. Take those roosters [a disparaging
reference to Poland’s national emblem, the white eagle] off your hats!” The first officer they struck was a
general, whose hat went flying off into the mud as he was hit in the head. This was a signal for the young
Jews to collectively ill-treat a group of Polish officers who had been separated from the column of
prisoners of war.323

Kazimierz Tadeusz Czelny, a young Pole who accompanied his father, Stanistaw Czelny, a major in the
reserve of the medical corps of the Polish Army, encountered the following reception in the vicinity of
Lwow:

As we approached every Ukrainian village, we were fired upon. In towns, we were also shot at by the Jewish
militia, armed with stolen Polish army rifles and wearing red armbands. As we approached the outskirts of
Lwow, we came upon a tragicomic spectacle: In a meadow beside the main road, about ten of the Jewish
militiamen were guarding a sizable squadron of one of the elite Polish cavalry regiments. Soviet tank forces
had disarmed the Polish regiment and had assigned their new “allies,” the Jews, to guard the Poles. I recall a
feeling of pain and disgust that those who were Polish citizens should behave so treacherously.3?*

Another Polish soldier reported a similar occurrence in that region: “After my capture by Soviet troops in
1939 I was guarded by a Jewish militia, who often treated former Polish officers with the utmost brutality.”
According to Karlinski, the behaviour of the Jewish guards even occasioned interventions on the part of the
Soviets.3> Another report comes from Stanistaw Kurczaba, who, after his capture by the Soviets, was
guarded by local Jews in Ttumacz.>?°

321 Sledzinski, Governor Frank'’s Dark Harvest, 11; Sledzinski, Swastyka nad Warszawg: Dwa i p6i roku pod okupacjq
niemieckq w Polsce, 6-7.

322 Memoirs of Zofia Ortowska, “Moj Wolyn” (in the author’s possession). That author’s published memoirs, Tajgo,
pamietna tajgo... (Wroctaw: Polskie Towarzystwo Ludoznawcze we Wroctawiu, 1991), commence with her family’s
deportation in February 1940.

323 Adolf Kotodziej, Ich Zycie i sny: Dzieje prawdziwe... (Pruszkow: Ajaks, 1996), 74.

324 Richard C. Lukas, ed., Out of the Inferno: Poles Remember the Holocaust (Lexington: The University Press of
Kentucky, 1989), 39-40. See also K.T. Czelny, My Journey from Auschwitz to Buckingham Palace (London: n.p.,
1994).

325 Stanistaw Burza-Karlinski, “Poles have brave record of aiding Jewish escapes,” letter, Toronto Star, July 25, 1992.
The publication of this letter, written in the author’s official capacity with the Canadian Polish Congress, elicited hate
mail from several Jews.

326 Marek Deren, “Niemy krzyk muréw,” Nasz Dziennik, November 17-18, 2001.
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Additional examples of the despicable behaviour of the Jewish masses of Lwow toward Polish prisoners
of war, who were showered with abuse and whose eagles and military distinctions were torn from their
uniforms, are noted by General Wtadystaw Anders and others.3?’ Even former acquaintances could not be
counted on for an act of kindness.

When Stanistaw Milczarczyk, a reserve non-commissioned officer in the Frontier Defence Corps, was
taken captive and held in a freight wagon full of Polish prisoners of war, he spotted a Jew by the name of
Szmul from his native Ciechanow guarding the stationary train. He called out to Szmul, now an armed Red
militiaman, to bring some water for the thirty prisoners. Enraged, Szmul rushed over to wagon, hurled
insults at Milczarczyk, and jabbed at him with his bayonet. Just a short while ago Szmul had sold fruit to
Milczarczyk, who owned a small grocer’s shop in his home town.3%8

In the city of Ostrég, in Volhynia, local Jews and Ukrainians started to apprehend Polish soldiers on their
own intiative, already on September 17, 1939.3%

Near Kostopol, just before their execution by the Soviets,

When the column was being marched through the town, the local Jews spat at the Polish soldiers, heaped the
foulest epithets upon them, and threw rocks at them.33°

As a column of Polish prisoners of war was being led by Red Army men through the nearly empty streets
of Wiodzimierz Wolynski in the early morning hours, a young Jew mocked them yelling, “You sons-of-
bitches. You’ll now get what you deserve. It’s good that they’re taking you away.” Some Polish women
who stood nearby were in tears. The contrast was striking.33!

General Jan Lachowicz filed the following report about his internment in Kowel, Volhynia:

On September 28, we received orders to ‘pack up’ and leave our cells. In the prison yard we met up with most
of the officers of our platoon and many others from various military formations. We were escorted in a
column to the barracks by a civilian guard with red armbands and former Polish soldiers—unfortunately all
of them were Polish Jews. We moved out... Our escort consisted of the same (Jews) with armbands and
Polish rifles... After a time, a rabble of young Jews gathered on each side of our column, marching along
with us on the sidewalks and shouting insults at us. What is worse, they soon began to spit at us and here and
there even pelted our column with rocks.?3?

In Zaleszczyki, near the Romanian border, a Polish prisoner of war recalled his fate, typical of many
Polish soldiers:

On September 19, T was taken captive by the Bolsheviks. I was wounded and was taken to the hospital in
Zaleszczyki. Our fate was horrible. The NKVD handed us over to Jews armed with rifles and guns. These
were Polish Jews in civilian clothes with armbands. They treated the wounded soldiers with unusual brutality.

327 Piotrowski, Poland’s Holocaust, 52-53, based on Krystyna Kersten, Polacy, Zydzi, komunizm: Anatomia pétprawd
1939—-1968 (Warsaw: Niezalezna Oficyna Wydawnicza, 1992), 26, 31.

328 Account of Marek Jan Chodakiewicz (in the author’s possession).

329 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia
1939-1945, vol. 1, 985.

330 Testimony of Edmund Zaremba in Jerzy Pelc-Piastowski, “Gdzie s3 ci jeficy?” Niepodleglos¢ i Pamigé (Warsaw),
no. 3 (1995): 104; also found in Henryk Pajak and Stanistaw Zochowski, Rzgdy zbirow 1940-1990 (Lublin: Retro,
1996), 56.

331 Account of Zygmunt K. Dabrowski in Rowinski, Moje zderzenie z bolszewikami we wrzesniu 1939 roku, 199.
During their detention these Polish soldiers had been guarded by a Jew, who had acquired the mannerisms of the Soviet
security police. Ibid., 198.

332 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 265-66; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 2,
156.
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They struck us and kicked us. They searched out officers and handed them over to the NKVD. They
screamed at us that we were bourgeois lackeys who had sucked their blood, and that they would now suck
our blood. They hurled many insults at us which I won’t repeat because they were so vulgar. They heaped
profanities on us.33?

Attitudes had not changed when bedraggled Polish prisoners were led in a column through Uman’, in
Soviet Ukraine, the following summer: “The sidewalks are full of Jews. Some of them yell at us: ‘Polish
Pans.’ ... They look at us with hostility.”334

The treatment of Polish prisoners of war by the ordinary Jewish civilian population of Soviet-occupied
Eastern Poland has no parallel anywhere else in occupied Europe.33’ At that time, in German-occupied
Poland, Jews were not being hunted down in this manner (except by ethnic Germans33), but rather, like the
Poles, faced random terror. There the plight of prisoners of war and refugees, regardless of nationality or
religion, elicited widespread sympathy on the part of the Poles. As one Jew who served in the Polish army
put it, “What an ideal brotherhood existed between Poles and Jews! ... How generously and hospitably the
Polish peasant received refugees!”?3” (Among Jews in Eastern Poland, however, such solidarity rarely
extended beyond offering relief to Jewish refugees from the German zone.)

Nor is there any record of Jewish captives being publicly harassed and abused by Poles, as Poles were in
the Soviet zone.?3® When Jews, whether soldiers or civilians, were interned or fled or were expelled from

333 Account no. 3904 in Zaron, Agresja Zwigzku Radzieckiego na Polske 17 wrzesnia 1939, 126.

334 Memoirs of Czestaw Blicharski as cited in Musiat, “Stosunki polsko-zydowskie na Kresach Wschodnich R.P. pod
okupacja sowiecka (1939-1941),” Biuletyn Kwartalny Radomskiego Towarzystwa Naukowego, vol. 34, no. 1 (1999):
111. Blicharski also recalled that a Jewish nurse in Kiev refused to treat a seriously ill prisoner because he was a Pole.

335 Using the methodology of Jan T. Gross, it is worth pointing out that Jewish betrayal and denunciations of Poles are
a recurring theme with a long tradition in Polish history. Not only can conditions in September 1939 be compared to
those during the Bolshevik invasion of 1920, but comparisons can also be found in earlier periods. For example, after
the failure of the Polish uprising in Poznan (the cradle of Polish statehood) in 1848, Jews decorated their homes with
Prussian flags and made a point of demonstrating their loyalties by engaging in anti-Polish rhetoric and abusing Polish
insurgents who were marched in the streets of the city. These scenes even filled German Colonel von Brandt with deep
disgust. See Antoni Chotoniecki, My, Zydzi i Kongres (Krakéw, 1919), 18, which cites J. Moraczewski’s study, Wypadki
poznanskie w roku 1848. Prince Otto von Bismarck, Germany’s chancellor from 1871 to 1890, undoubtedly an
authority on the subject matter, told A. Tatishchev, “Why did God create Polish Jews if not so that we may use them for
espionage?”

336 A diary by a Jew from L6dz recorded the following on September 9, 1939: “Local German youths lie in ambush,
waiting for passing Jews, mercilessly attacking them, snipping beards, plucking hair until blood flows, aglow with
sadistic enjoyment at their wild sport. This has become their National Mission, and they perform it with the proverbial
German thoroughness.” Hashomer Hatzair Organization, Youth Amidst the Ruins: A Chronicle of Jewish Youth in the
War (New York: Scopus Publishing Company, 1941), 14.

337 Calel Perechodnik, Am I a Murderer?: Testament of a Jewish Ghetto Policeman (Boulder, Colorado: Westview
Press/HarperCollins, 1996), 1. Perechodnik marched westward for more than eight days until he ended up in Stonim, in
Eastern Poland.

338 Cases have also been recorded of Jews in the German zone openly abusing Polish prisoners of war. When Jan Zuk, a
second lieutenant in the 17™ Section (Platoon) of the Light Artillery, was taken captive after the surrender of Warsaw on
September 27, 1939, Polish officers who were marched through small towns outside Warsaw on their way to detention
camps were spat at by Jews. Based on the account of Leon Zuk (in the author’s possession). Facts such as this
underscore that similar incidents in the Soviet zone had nothing to do with mere gratitude for being “saved” from the
Germans.
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their homes by the Germans, many Poles came to their assistance.?3° Moreover, there are numerous Jewish
accounts from the German zone from this same period attesting to the fact that Jewish soldiers were

339 Abraham Lewin, a Warsaw rabbi, recorded: “I have heard many stories of Jews who fled Warsaw on that
momentous day, 6 September 1939, and were given shelter, hospitality and food by Polish peasants who did not ask for
any payment for their help.” See Abraham Lewin, 4 Cup of Tears: A Diary of the Warsaw Ghetto (Oxford and New
York: Basil Black in association with the Institute for Polish-Jewish Studies, Oxford, 1988), 124. In Sandomierz, for
example, Bishop Jan Kanty Lorek, with the agreement of the Polish town council, dispatched Rev. Jan Stepien to
intercede on behalf of a very large number of Jewish men taken from Sandomierz and interned in an open-air camp in
Zochcinek, near Opatow. After a payment of contributions collected from townspeople, the Jews were released. “I
remember that autumn evening as long columns of [Jewish] men passed me by,” recalled Rev. Stepien. “Although it
was dark, the eyes of those men glowed with sincere appreciation. Prayers in my intention and in that of Bishop
Lorek’s took place in the Sandomierz synagogue for a week.” See Udzial kapelanow w drugiej wojnie Swiatowej
(Warsaw: Akademia Teologii Katolickiej, 1984), 282. This information is confirmed in Eth ezkera—Whenever I
Remember: Memorial Book of the Jewish Community in Tzoyzmir (Sandomierz) (Tel Aviv: Association of Tzoyzmir
Jews, 1993), 565—-66: “After our release, we heard that Nuske Kleinman and Leibl Goldberg, who had miraculously
evaded the march to Zochcin, asked the Polish priest, professor Szymanski [Adam Szymanski, the rector of the
diocesan seminary], who was known as a friend of Jews, to intervene with the Germans on our behalf. He immediately
got in touch with the German authorities in town. We also heard that the Sandomierz Bishop, Jan Lorek, intervened
with the authorities on our behalf.” In Rzeszow, Polish nuns openly displayed their sympathy for downtrodden
prisoners of war, both Poles and Jews, taken during the September campaign, by bringing them kettles of food to the
school yard where they were guarded by the Germans. “The Jewish hostages from Kolbuszowa refused to eat non-
kosher food and literally starved. I owned a few “zloty” (Polish currency) and asked the nuns if they could possibly buy
me some chocolate in town. They fulfilled my request and that chocolate was the only food the Jewish hostages would
eat. The nuns let me know of the horrible misfortune befalling the Jews of Rzeszow caused by the German army right
after the beginning of the invasion.” See the testimony of Chaim Bank in 4 Memorial to the Brzozow Community,
Abraham Levite, ed. (Israel: The Survivors of Brzozow, 1984), 95-96. The Franciscan friary in Niepokalanéw, near
Warsaw, headed by Father Maksymilian Kolbe, took in and cared for approximately 1,500 Jews expelled from Western
Poland in 1939-1940, with local residents helping out. See Patricia Treece, 4 Man for Others: Maximilian Kolbe, Saint
of Auschwitz (New York: Harper & Row, 1982; reissued by Our Sunday Visitor, Hutington, Indiana), 91-93, and
especially the words of praise by the Jewish guests. On January 2, 1940, Emanuel Ringelblum wrote in his diary,
Kronika getta warszawskiego: Wrzesien 1939—styczen 1943 (Warsaw: Czytelnik, 1983), at 68: “In Limanowa, the
behaviour of the Franciscans toward 1,300 Jewish refugees (500 from Kalisz, 500 from Lublin, and some 300 from
Poznan) was very favourable. They gave them accommodations in their buildings and helped them [in various ways] ...
even giving them a calf to kill.” In the summer of 1940, when the Germans expelled the Jews from the town of Konin
to the General Government, one of the expellees recalled: “One ought to emphasize the help we received from the
priest of Grodziec, who occupied himself with handing out coffee and tea to us, and distributing milk to the children.
Until late into the night there were warm kettles in the square. Bread was also given out. Besides that, the priest went
around appealing to the peasants to give accommodation to the deportees, and help to the homeless. ... The Germans
sought an opportunity to arrest him and this happened after he helped the Jews in Grodziec. Soon afterwards came
news of his death.” See Theo Richmond, Konin: A Quest (London: Jonathan Cape, 1995), 163. Henryk Lubraniecki,
who was confined in the ghetto in Krosniewice near Kutno, declared: “I want to underline that the Poles helped us a
great deal.” See Dorota Sierpacka, “Postawy Polakéw wobec ludnos$ci zydowskiej w Kraju Warty,” in Aleksandra
Namysto, ed., Zagtada Zydow na polskich terenach wcielonych do Rzeszy (Warsaw: Instytut Pamieci Narodowej—
Komisja Scigam'a Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2008), 201, n42. Such displays of solidarity, which could
be multiplied, continued throughout the war, undeterred by reports of Jewish conduct in the Soviet zone. Rabbi Shimon
Huberband, an inmate of a labour camp in Kampinos, near Warsaw, in April and May 1941, recalled in his book,
Kiddush Hashem: Jewish Religious and Cultural Life in Poland During the Holocaust (Hoboken, New Jersey: Ktav
Publishing House, and Yeshiva University Press, 1987), at 95 and 101: “the priest of Kampinos had been giving fiery
sermons about us in church every Sunday. He forcefully called upon the Christian population to assist us in all possible
ways. And he also attacked the guards and the Christian camp administrators, referring to them as Antichrists. He
harshly condemned the guards who beat and murdered the unfortunate Jewish inmates so mercilessly. ... We marched
through the village. We were given a warm farewell by the entire Christian population. ... We owed him, the priest of
Kampinos, a great deal. Many of us owed our lives to the warm and fiery sermons of this saintly person.” In Poznan, a
stronghold of the National Democratic (Endek) Party, relations with the Jews imprisoned in the Stadion labour camp in
1941-1943 were amicable. Samuel Bronowski, who appeared as a witness in the trial of Arthur Greiser, Gauleiter of
the so-called Wartheland, made the following deposition before the Supreme National Tribunal: “The only help
possible was aid in kind by supplying food. In the camp we received 200 grams of bread and one litre of turnip soup
per day. Obviously, those who had no help from outside were bound to die within a short time. A committee was
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frequently protected by their fellow Polish soldiers when asked to identify themselves by the Germans.340
(The vast majority of Jews in the Polish army did, however, identify themselves to the Germans as Jews.
Their immediate fate did not prove to be worse than that of Polish soldiers—almost all of the Jews were
soon released and allowed to return to their homes. On the other hand, many Polish soldiers were held as
prisoners for the entire war.)

The hunt for and denunciation of Polish officers and officials by local collaborators did not subside with
the Soviet entry. It continued well into the Soviet occupation, as the following examples show.

Still making their way home to Volhynia in October 1939, two soldiers who had served in the Frontier
Defence Corps were stopped by two Jewish militiamen armed with Polish rifles in Busk, north of Lwow.
Knowing the fate that awaited them in the local commissariat, they seized their rifles and gave the Jewish

340 When the army unit of Lieutenant Stanistaw Strzatkowski was captured by the Germans near Tomaszow Lubelski,
he openly protested the German order to segregate Jewish prisoners of war from Christian ones. The German
Wehrmacht officer in charge told him that he was fortunate that he was not dealing with an SS officer because he would
have been executed on the spot. See “Krzyz powinien pozosta¢ tam, gdzie jest,” Gazeta (Ontario edition), August 21—
27, 1998. Martin Zaidenstadt, a Jewish soldier in the Polish army who was captured at the beginning of the war and
transferred from a prisoner-of-war camp to Dachau, recalled: “When the Nazi guards said: all Jews step forward, my
Polish comrades held me back and protected me.” See Alan Cowell, “A Dachau survivor who won’t forget,” Gazette
(Montreal), October 27, 1997 (reprinted from the New York Times). See also Timothy W. Ryback, The Last Survivor: In
Search of Martin Zaidenstadt (New York: Pantheon Books/Random House, 1999), 123; this book provides a further
example at 161. Giterman, who held a position of authority in the Warsaw ghetto, recalled the Poles with whom he was
interned in a German prisoner-of-war camp with great admiration: their solidarity and friendship toward the Jewish
inmates was universal. See Ringelblum, Kronika getta warszawskiego, 520. Sydney W., who was wounded during the
fighting in September 1939 and interned in a prisoner-of-war camp in Radom, was warned by a Polish officer not to
reveal his Jewish identity to the Germans. A prewar Polish neighbour of his from Pultusk, with the help of a member of
the National Democratic Party (an “Endek”), snuck him into a hospital to undergo an emergency operation. In the
hospital, a Catholic priest helped to maintain his cover by taking him into the choir. Sydney W. was eventually released,
along with the other prisoners, when the camp was dissolved. See Schoenfeld, Holocaust Memoirs, 293-95. Rev. Jozef
Czach, the chaplain of the 54™ batallion of the Polish army stationed in Tarnopol, vouched for Mendel (Martin)
Helicher, a Jewish officer in the Polish army who was taken prisoner by the Germans in September 1939 and held in a
prisoner-of-war camp in Gorlice. After a medical examination Helicher was identified as a Jew and imprisoned. Two
Polish officers from Tarnopol and the priest intervened on his behalf with the camp officials. The chaplain maintained
that Helicher was a Catholic who had been circumcised as a result of an operation, and thus secured his release from
prison. Haim Preshel, ed., Mikulince: Sefer yizkor (Israel: Organization of Mikulincean Survivors in Israel and in the
United States of America, 1985), 104—13. Another Jewish soldier, who was injured when his unit was captured by the
Germans on October 5, 1939, was cared for by Polish nuns at St. Casimir Hospital in Radom. One “very kind” nun
helped him contact his mother in £6dz and provided him with the address of a retired Polish lady in Lwow, where he
headed, “who was poor but very obliging.” Despite the nun’s parting advice to him—“‘Badz Polakiem’ (‘Be Polish’),
with its unspoken implication: ‘Fight for Poland,’” this young man from a leftist Jewish family decided to enrol in the
komsomol. See K.S. Karol, Between Two Worlds: The Life of a Young Pole in Russia, 1939-46 (New York: A New
Republic Book/Henry Holt and Company, 1986), 19—24. (Although the author’s parents were Jews and atheists they
sent him to a Catholic high school run by priests where he was exempted from religious teaching. Karol states that he
“was never personally beaten up as a ‘dirty Yid,”” which is well worth noting given that in Toronto, for example, in the
1930°s and 1940’s, Jewish high school students returning home through Christian neighbourhoods were frequently
assaulted. The internationally acclaimed architect Frank Gehry, who grew up in then Protestant Ontario, recalled: “In
Canada when I was a kid, I remember going to restaurants with my father that had signs saying NO JEWS ALLOWED.
I used to get beaten up for killing Christ.” See “The Frank Gehry Experience,” Time (Magazine), June 26, 2000, 52. In
the case of Poland, such incidents are magnified through the prism of poverty and lack of opportunity that all of her
citizens faced.) Jerzy Mirewicz, a Jesuit priest, was instrumental in the escape of seventeen Jewish prisoners of war
from a camp on Lipowa Street in Lublin in 1940; these Jews made it to relative safety of the Soviet zone and some of
them returned to Lublin with the Soviet forces in 1944. Two of those whom Fr. Mirewicz had rescued wanted nothing
to do with him, fearing exile to Siberia by the Communist Lublin Government on the suspicion of having collaborated
with a sympathizer of the exiled Polish Government. See Vincent A. Lapomarda, The Jesuits and the Third Reich
(Lewiston/Queenston and Lampeter: The Edwin Mellen Press, 1989), 129-31. One would be hard-pressed to find a
similar collective display of solidarity on the part of Jews toward Poles in the Soviet zone, although individual acts of
compassion did occur, examples of which are noted later on. When the tide turned in 1941, the attitude of the Polish
population toward Soviet prisoners of war was also generally friendly and, to the extent possible, helpful. Poles
interceded, usually with no success, on behalf of Soviet prisoners, who were routinely mistreated brutally by the
Germans, and hid many Soviet prisoners who managed to escape sure death at German hands. Alarmed, the Germans
issued an order forbidding any form of assistance under penalty of death or life imprisonment. See Tomasz Szarota,
Zycie codzienne w stolicach okupowanej Europy: Szkice historyczne; Kronika wydarzert (Warsaw: Pafistwowy Instytut
Wydawniczy, 1995), 173-74.
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militiamen a good thrashing before escaping. One of the Poles could not remain for long in his home town
of Klewan, or afterwards in Lwow, because of the vigilance of the NKVD and Jewish militias. He was
eventually apprehended near Matkinia in March 1940 when he attempted to cross over to the German zone.
While the Pole was interned in an NKVD prison, a young Jewish interpreter demonstrated great zeal in
eliciting information from him in the course of his interrogation.3!

A group of fourteen members of the nascent Polish underground, the Union for Armed Struggle (Zwigzek
Walki Zbrojnej, the precursor of the Home Army), was arrested in Lwéw in March and April 1940. After
undergoing show trials, all but one of them were executed the following February. Their families were
deported to the Soviet interior. The chief interrogator, who subjected them to brutal torture during their
detention in Lwéw, was a Jew by the name of E. M. Libenson (Liebenson), a senior lieutenant of the
NKVD.3#? Libenson’s name also appears in other prisoners’ accounts as a sadistic torturer.*> A Jewish
resident of Maciejow, in Volhynia, described the impact of the mistreatment of prisoners by police on
ordinary citizens who happened to hear the cries of victims:

We lived in our home which was a two family house built in the late 20°s. With the arrival of the Soviets the
tenant that shared the house with us was evicted and the local council moved its office there for a short time
without paying any rent. Afterwards the police moved in for a period of six months. We were warned by the
commanding officer to see, to hear and to keep quiet. Non-compliance would mean eviction from our own
home.

The office of the police interrogator was adjacent to our room. Interrogation of suspects hostile to the Soviet
regime, both Jews and non-Jews would take place late at night. The interrogations were conducted
aggressively with beating until blood ran. Screaming, abuse, insult and crying was heard when the
interrogated insisted he was innocent. One night I was awakened by screaming and I heard the suspect
begging his interrogator to stop torturing him and to do away with him by hanging. The answer was: “We do
not hang our enemies we shoot them like dogs.” I couldn't stand any more of the horror that night and I ran
out of the house.

And so we adhered to the warning and kept our mouths shut. After six hard months the militia moved out
and joined their offices with the NKVD .34

A Pole, whose remnant group of the defeated Polish army was captured by the Soviets as late as February
1940, recalled his imprisonment in Bialystok and Brzesé, where he was told by a Jewish major of the
NKVD that Poland would never rise again. The mood among the jailers, on learning of the defeat of France
in June of that year, was indicative of which side and what values they were rooting for:

The joy of the NKVD, consisting mostly of the Jews who interrogated us, was indescribable. They were
elated. The Soviet Union would now divide Europe with Hitler. ... Elated they drank for several days into a
state of unconsciousness. That for us was the most difficult time. All hope had evaporated.3*

Jews were known to appropriate and wear Polish officers’ uniforms without any qualms. When Meylekh
Tshemnov (Melech Ciemny), a native of Warsaw, arrived in Luniniec in November 1939, he was provided
with such a uniform by local Jews, who also started to wear them allegedly because of a shortage of
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CHAPTER FIVE

The Persecution and Murder of Polish Policemen, Officials,
Political Figures, Landowners, Clergymen, and Settlers

Numerous testimonies attest to the prominent role played by Jews in the militias and revolutionary
committees that sprung up both spontaneously and at Soviet urging. These entities often played a decisive
part in getting the new regime and its machinery of repression off the ground. Their activities were
buttressed by large numbers of individual collaborators acting on their own initiative in furtherance of the
Soviet cause. In some places, carnivalesque scenes of violence and derision unfolded before the eyes of the
stunned citizenry.

Throughout Eastern Poland, militias and revolutionary committees were formed by local Jewish,
Belorussian and Ukrainian pro-Soviet elements. One of the first tasks undertaken by the militias was
disarming the remnants of the Polish state police in anticipation of the arrival of the Red Army. With the
blessing of the Soviet invaders, local collaborators apprehended, robbed, and even murdered Polish
officials, policemen, teachers, politicians, community leaders, landowners, and “colonists” (i.e., interwar
settlers)—the so-called enemies of the people. They also robbed and set fire to Polish property and
destroyed Polish national and religious monuments. Scores of murders of individuals and groups have been
recorded. Plundering of Polish property took on massive proportions, with the spoils enriching the
collaborators’ families and their community.34

One of the earliest and most heinous crimes was the murder of a score Poles, or possibly more, in the
village of Brzostowica Mata near Grodno. A carnival of violence exploded on September 17-18, before the
Soviets were installed in the area. A pro-Communist band with red armbands and armed with blades and
axes, consisting of Jews and Belorussians and led by a Jewish trader by the name of Zusko Ajzik, entered
the village, dragged people out of their houses screaming, and cruelly massacred the entire Polish
population, possibly as many as fifty people. The victims included Count Antoni Wotkowicki and his wife
Ludwika, his brother-in-law Zygmunt Woynicz-Sianozgcki, the county reeve and his secretary, the
accountant, the mailman, and the local teacher. The victims of this orgy of violence were tortured, tied with
barbed wire, pummelled with sticks, forced to swallow quicklime, thrown into a ditch and buried alive. The
paralyzed Countess Ludwika Wotkowicka was dragged to the execution site by her hair. The murder was
ordered by Zak Motyl, a Jew who headed the revolutionary committee in Brzostowica Wielka which was
composed of Jews and Belorussians. Typically, the culprits were never punished. On the contrary, the
NKVD officers praised them for their “class-conscious” actions. Ajzik became the president of the local
cooperative and several others were accepted into the militia. The racist aspect of this bloodbath, however,
is undeniable: only members of the Polish minority perished at the hands of their non-Polish neighbours—
Stalin’s willing executioners.3*® The Nazis, who were not very original but were good learners of genocide
techniques, doubtless emulated the neighnour-on-neighbour violence that was carried out with impunity
under Soviet auspices in 1939, when they entered these territories in the summer of 1941.

Janusz Brochwicz-Lewinski, an officer cadet who attained the rank of corporal in 1939, was captured by
the Soviets near Stolpce. He was one of fifteen Poles, among them a judge, a pastor, a chaplain, a teacher,
and several civil servants, taken before an NKVD tribunal in groups of five and sentenced to death.
Fortunately, his group managed to escape while being transported to their unknown execution site. The
other ten condemned Poles were executed by firing squad. While Brochwicz-Lewinski was imprisoned in

347 Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r, 75; Krajewski, Na Ziemi Nowogrédzkiej, 7-9; Strzembosz, Okupacja
sowiecka (1939—1941) w swietle tajnych dokumentow, 16. Once the Soviet regime was installed, these same
collaborators were rewarded with positions in the official militia and local administration. See Strzembosz, ibid., 21.

348 Krzysztof Jasiewicz, Lista strat ziemianstwa polskiego 1939—1945 (Warsaw: Pomost-Alfa, 1995), 927, 1136-37;
Wierzbicki, Polacy i Bialorusini w zaborze sowieckim, 70-72; Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997),
vol. 1, 370; Wojciech Wybranowski, “Musieli zginaé, bo byli Polakami,” Nasz Dziennik, September 4, 2001; Wojciech
Wybranowski, “Sa pierwsi $wiadkowie,” Nasz Dziennik, September 8-9, 2001; Wojciech Wybranowski, “Komunisci
przyszli noca,” Nasz Dziennik, September 23, 2001; Wojciech Wybranowski, “Dochodzenie w sprawie mordu na
Polakach w Brzostowicy Malej utkngto w martwym punkcie: Klopotliwe §ledztwo,” Nasz Dziennik, October 2, 2002;
Wojciech Wybranowski, “Dochodzenie IPN po publikacji ‘Naszego Dziennika’: Sprawcow nie wykryto,” Nasz
Drziennik, February 24, 2005. According to another version, the victims were shot. Ajzik was reportedly executed by the
Germans in June 1941 on the site of the massacre of the Wotkowickis.
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Stotpce, an NKVD officer made the rounds in the company of his aide, a local Jew from the town’s newly
formed Red militia, who fingered Polish officers and members of the educated class, now the so-called
enemies of the people, by their occupation: judge, teacher, policeman, civil servant, forest-ranger,
landowner.34

Equally despicable were the murders of Catholic clergymen carried out by roving gangs of Jews and
Belorussians in September 1939, such as that of Rev. Bronistaw Fedorowicz, the pastor of Skrundzie near
Stonim, and those of Rev. Antoni Twardowski, pastor of Juraciszki near Wotozyn, and the latter’s cleric,
the Jesuit Stanistaw Zuziak.’>® A gang of Jews and Belorussians pekted rocks at Rev. Adam Udalski in
WotoZyn. Surprisingly, he was rescued by Chona Rogowin, a Jewish Communist, whose family Rev.
Udalski had assisted while Rogowin was incarcerated before the war for his subversive activities as a
Communist.3>! A rabble of pro-Soviet Jews and Belorussians came to apprehend Rev. Jozef Bajko, the
pastor of Naliboki near Stolpce, intending either to hand him over to the Soviet authorities or to possibly
Iynch him (as had been done in other localities). A large gathering of parishioners foiled these plans,
allowing Rev. Bajko to escape before the arrival of the NKVD.3>2

Henryk Poszwinski, the prewar mayor of Zdzigciol, a town near Nowogrodek, provided a vivid

description of the “new order” in his town:

In Zdzigciot a Jewish woman by the name of Josielewicz stood at the head of the revolutionary committee
which was organized even before the arrival of the Soviet army.

The local police left town just after the Red Army had crossed the border. On the evening of September
17, T was informed that a band of criminals released from jail was getting ready to rob some stores. I called
a meeting of the fire brigade and civilian guard and these two organizations began to provide security in our
town. The stores were spared but the [criminal] bands attacked the defenceless civilians who were escaping
eastward from the Germans. The culprits stripped them of their clothes, shoes and anything else they had on
them. Those who resisted were cruelly killed on the spot. Outside the town, roadside ditches were strewn
with dead people. ... The revolutionary committee, which soon disarmed the fire brigade and civilian guard,
stood by idly while all this was taking place.

In the morning hours of September 18™, a small detachment of the Polish army still traversed Zdzigciot. It
was a field hospital team transported in a dozen or so horse-drawn carriages. The convoy consisted of thirty
soldiers led by a sergeant. The revolutionary committee attempted to stop and disarm them. The soldiers
discharged a volley of gunfire into the air. The revolutionary committee ran out of town in a stampede and
hid in the thickets of the municipal cemetery. ...

In the afternoon hours of September 18%, the Soviet army entered Nowogrodek. That evening the first three
Soviet tanks arrived in Zdzigciot. The entire revolutionary committee, headed by Josielewicz, came out to
greet the invaders shouting: “Long live the great Stalin!” After a short stop the tanks moved toward Stonim.
The revolutionary committee ordered owners to display red flags from their houses. The Poles cried like
children as they tore the white portion off the [red and white] Polish flags. ...

In the morning hours of September 19, a Jew from the revolutionary committee came to the town hall and
advised me that I was being summoned by the committee to attend a meeting concerning an epidemic of foot-
and-mouth disease which had broken out among some cattle that had been brought to Zdzigciol. Believing
what I had been told to be true, I immediately got up from my desk and accompanied that man to the
headquarters of the committee located at the other end of town. I had to wait about an hour before I was taken
to the chairwoman’s office. During that time I observed the true picture of the “revolution.” Hundreds of
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people surrounded the committee premises; most of them were women who had broken out in tears and were
wailing. “Return our stolen property!” they cried. “Release our husbands and fathers of our children!” ...

People who had been badly beaten occupied the corners of the room; most of them were refugees fleeing
the Germans. The committee members, who were dressed in civilian clothes with red armbands and had
Soviet stars on their hats, carried rifles or revolvers in their hands and competed with each other in brutally
mistreating these people. It was a sight that I had difficulty countenancing.

After about an hour’s wait the door was thrown open and I was summoned into the chairwoman’s office.
When I entered I noticed three rifle barrels pointed at me. One of the bandits yelled, “Hands up!” I raised my
hands and turned to the chairwoman. “What have I done wrong? Why are you treating me like this?”
Although she knew Polish well, Josielewicz replied in Russian, “You will find out in due course.” ...

After being searched [and stripped of all my personal effects] I was instructed to move toward the table
occupied by Josielewicz, the chairwoman, and by a Soviet NKVD officer. The officer removed a form from
his bag and started to complete it. ... The last portion of the form asked for the reason for my arrest and
imprisonment. Before filling it out, the NKVD officer turned to the chairwoman and asked what to enter. The
chairwoman replied, “He’s a Polish officer, a Polish patriot, the former mayor of the town. That’s probably
reason enough.” The NKVD officer wrote in this portion: “Dangerous element.”

After filling out this form, three committee members escorted me to police detention. In a small detention
room built to hold no more than four people for a short period, there were twenty-three people who had been
arrested. Unable to sit down in that crowded place, we had to stand one next to another the whole time.
People fainted from lack of air and had to relieve themselves on the spot. Among those arrested were school
principals, county reeves, village administrators, officials and various other people who had escaped eastward
from the Germans, as well as a priest who often repeated under his breath, “Forgive them Father, for they
know not what they do.”

We spent almost an entire day in this place of detention. Finally, on September 20, we were put in a truck
and taken to the jail in Nowogrodek. During the entire journey, which lasted more than an hour, we were
lying on the floor of the truck used to transport coal while four Jews from the revolutionary committee
watched over us with rifles in their hands. Every now and then one of them would warn us, “Don’t lift your
heads, or you’ll get a bullet in your skull.”

Along the road over which the truck moved slowly we encountered in many places Soviet artillery going in
the opposite direction. Soviet soldiers would approach our vehicle during the stops and ask, “Who are you
carrying and where are you going?”’

“We’re taking Poles to the jail,” the guards would answer.

“What have they done wrong?”

“They haven’t done anything. It’s enough that they’re Poles!”3%3

In Baranowicze, Jews filled the ranks of the Red militia and denounced Polish officers, policemen,
teachers, and government officials to the NKVD. At night black box-like carriages arrived at the homes of
these people. They were loaded on and taken to the train station, from where they were deported to the
Gulag never to be heard from again.>** Among those arrested with the assistance of local Jews was the
sister of Bogustaw J. Jedrzejec and eight members of her family. Her husband and father were murdered by
the NKVD in Baranowicze; the rest of the family was deported to the Soviet interior in the winter of 1939—
1940.3% According to historian Yehuda Bauer, “Jewish agents of the Soviet secret police penetrated every
corner; everyone was terrified of being denounced and deported.”35

In Stonim,

A provisional city administration was organized in Slonim, headed by Matvei Kolotov, a Jew from Minsk. ...
Kolotov immediately began organizing a “Workers Guard” (a temporary militia) whose function was to
maintain order in the city. Heading this Guard was Chaim Chomsky, a veteran Communist. ...

353 Henryk Poszwiniski, Spod £owicza do Londynu (London: Oficyna Poetow i Malarzy, 1967), 112—15.

354 Account of Bronistaw Stankiewicz, as quoted in Peter Raina, Ksigdz Henryk Jankowski nie ma za co przepraszaé
(Warsaw: Ksiagzka Polska, 1995), 170.

355 Bogustaw J. Jedrzejec, Walka i pamigé¢ (Katowice and Rybnik: n.p., 1996), 105, as cited in Nowak, Przemilczane
zbrodnie, 117.

356 Yehuda Bauer, “Jewish Baranowicze in the Holocaust,” Yad Vashem Studies, vol. 31 (2003): 147.

103



... And no sooner did the NKVD arrive than it made itself felt everywhere. First they deported merchants,
manufacturers, Polish officers and police; then Bundists, Zionists, Trotskyites and Polish “colonists” and
“kulaks™ from the villages. Many inncocent people were caught in this dragnet.35

According to Polish sources, Chaim Chomsky (Chomski), who took charge of the revolutionary
committee, issued instructions to have the Polish mayor Bieniskiewicz arrested when he reported to work on
September 18; afterwards, all traces of the mayor disappeared.>>® Another victim was the Polish secret
policeman Jan Chmielewski, who was eventually released from jail when the Germans arrived on June 23,
1941. Chmielewski later took revenge on Leybl Bliacher for having denounced him to the NKVD.3%

A Jew soldier in the Polish army who found himself in Stonim for a brief period in September 1939,
claims that the only Jews who collaborated with the Soviet invaders were long-time Communists: “I don’t
deny that there were Jews—old-time Communists—who disarmed Polish detachments,” but adds, quite
correctly, “but can one blame this on all the Jews?”3¢0

In Kleck,

a delegation from town accompanied by crowds of Jews and Eastern Orthodox believers carrying liturgical
banners came to meet the Soviet army ... they greeted the guests with shouts and sang Communist songs
mixed in with liturgical hymns in this incomprehensible effusion.?¢!

One of the Soviet leaders stood on a tank and declared that the Red Army had liberated the inhabitants from
Polish oppression. He then asked that the “head” of the town be brought to him. People from the
enthusiastic crowd fetched Jan Kuroczycki, a retired colonel of the Polish army and former mayor. Soviet
soldiers tied a rope around Kuroczycki’s neck and their tank dragged his body on the cobblestones until he
was dead.36?

In Dunitowicze, a small town near Postawy, a Jewish woman by the name of Chana led Soviet soldiers to
the home of her neighbour, Jozef Obuchowski, a sergeant of the Frontier Defence Corps. Pointing to his
wife she said, “This is a Polish Pani [lady—the feminine of Pan], her husband is in the military.” The
soldiers tore apart the house looking in vain for her husband, the sergeant. The Polish woman was taken
away instead. During her interrogation, which lasted twenty-four hours, she was forced to keep her hands
raised and was drenched with water until she passed out.363

Another Polish Pani, Mrs. Kwiatkowska, was arrested by the Jewish Committee on her estate near the
towns of WoloZyn and Wiszniew soon after the Soviet army passed through. The de facto local authority
rested with such groups which had sprung up like mushrooms. It was they who led the Soviet officials to
their prey. Mrs. Kwiatkowska endured Soviet prisons until the end of 1949.364
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Witold Rozwadowski and his father were arrested on their estate near Kucewicze. The former was held
interned in Oszmiana, where he was murdered by a Jewish colleague who had joined the Soviet militia.36>
In Oszmiana,

The temporary authorities consisted of Jews and Communists...who proclaimed themselves the commissars
of the town. Power was exercised with the help of the militia consisting for the most part of Jews and
Communists. The Jews and Communists served the Bolsheviks through denunciations out of spite and by
betraying soldiers and police out of uniform. ... The militia was the terror of the population because
individual militiamen competed with each other in their servility.3¢¢

In Nowa Wilejka,

The positions of authority were filled solely by Jews and Soviet citizens, who were very well provided for in
every respect by the Soviet authorities. The latter also oversaw the agitators, who had at their disposal Jews
and local riff-raff. The Soviet authorities issued the following directives: agitation centres were established,
the so-called agitpunkts, and a large number of agitators, mostly Jews, were brought in from Soviet Russia.

They were ordered to hold meetings of the local riff-raff with Communist leanings, former prisoners and
Jews in order to prepare them to help out. They were ordered to hold meetings at which all things Polish, the
Polish system, and the Polish government were criticized and condemned and Polish patriots were mocked.
The public was called on to denounce such people because they were dangerous for the Soviets, to arrest
them, and to deport them. The [Polish] public was not receptive and even replied with a furor: what for? All
of these insults and demands came from the mouths of Soviet agitators and Jews.

These meetings were generally compulsory and those who did not attend faced repercussions. ...

Mass searches were carried out at the homes of former military men, policemen and civil servants, and
those people who were thought to be harmful to the Soviet Union were arrested.

The searches and arrests all took place only at night; they were carried out by the police, which was always
overseen by the NKVD. Hardly anyone came out of such a search whole; someone from the entire family
inevitably fell victim to it. Very often during the searches they seized documents, money, valuables,
photographs of former military men and policemen, and important papers, all of which simply disappeared.
The searches were entirely pro forma because these people were already judged (found guilty) in advance, for
the most part by the Jewish Communists. After these people were arrested examinations and investigations
followed, and the most incredible confessions were extracted from them as a result of all sorts of repressions
and torture. That was their sole and favourite goal: the destruction and wreaking rage upon the Poles. In order
to extract additional information about those Poles who still enjoyed their freedom, apart from formal
investigations, Jewish Communists were planted in prison cells to investigate and to extract such information
from their victims.

For example, one night a group of Poles was arrested by local Jews overseen by the NKVD. The victims
were then examined and investigated using “light torture” methods such as hitting on the head, while it was
covered with cardboard, with the spine of a book or a heavy book or a rubber club. After such investigations
people walked around half-dazed, lost consciousness briefly, or even lost their minds. Many of my friends
fell into this category, for example, Krawczyk, the headman of the Polish state in Nowa Wilejka, Second
Lieutenant Zygmunt Pidrko, in the active service of the Third Combat Battalion Wilno, also from Nowa
Wilejka, and many others. The former could not endure it and died; Pidrko latter suffered a nervous disorder
of the brain and went insane. ...

At this time they ordered the compulsory registration of the population and the issuance of temporary
identity documents or attestations for which the population was afraid to go and show themselves to the
Soviet authorities, at whose side local Jews sat as clerks and provided an opinion about every Pole who came
to register.

Many Poles resided there or hid without registering, which also increased the number of those arrested and
the new victims of torture. After fulfilling all of the orders of the Soviet authorities and packing part of the
Polish population into jail as a hostile element for the Soviets, they quickly embarked on their next task, pre-
election agitation, which took place on a wide scale. A large number of agitators were sent from Soviet
Russia, and these gathered the local riff-raff to help out, such as Jews and former prisoners, not only political
ones but also others. They started to convoke all sorts of meetings, which were compulsory under threat. ...

On the scheduled meeting days agitators were dispatched to workplaces. They called a break in the work or
an earlier quitting time and led everyone to the place where the meeting was to take place, advising them in
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advance that no one was to be missing. ... Meetings held on days off work...or those announced by written
notices were doomed. ...only Jews and some poorly educated children came. ...

Every meeting was graced by a large cordon of uniformed and undercover police, as well as by the local
Jewish population. ...the agitators kept repeating that they would take care of the resisters. ...

The agitators and Jews frequently raised all sorts of nonsense about General Sikorski [the leader of Poland’s
government in exile] and the former Polish government. They said that one should get out of one’s head the
notion that liberation would come from General Sikorski or from England or from anyone else. At this the
Jews, agitators and militia replied with applause... The [Polish] population sat there silently without giving
any signs of life.

A committee was set up to draw up electoral lists. For the most part Jews were assigned to the committee;
they went from house to house and registered everyone eighteen and over. For example, to my wife’s parents
came two Jewish women, accompanied by an agitator, a young Jew from Wilno, to register them. ...

In order to win more people over to their side, they ordered the redistribution of land seized from [Polish]
settlers and wealthy landholders to labourers, poor farmers and Jews... Only the Jews willingly took the land
given to them...

Premises were designated, the city was divided up into regions and an electoral committee was struck. The
electoral committee consisted mainly of Jews, some members of the local riff-raff and Soviet agitators, many
of whom were Jews too. ...

The polling stations were manned by Jews, the families of Soviet agitators, and others. The elections got
underway. The mood of the [Polish] population was gloomy.

The polling stations were full of Soviet agitators, politruks [political commissars], uniformed and
undercover police, as well as Jews and NKVD. A large number of Soviet soldiers and automobiles were
assigned to help out. ...

[Because many Poles were evading] late in the evening the agitators, Soviet soldiers, NKVD and Jews set
out in automobiles to collect eligible voters from their homes and drive them to cast their votes. ...

Up until the last moment they did not inform us officially of the fact that there was a plebiscite and the
actual purpose of the voting [namely, to sanction the incorporation of seized Polish territory into the Soviet
Union—~M.P], thus everyone [i.e. the Poles] considered this to be a big joke, because voting for unknown
people and unknown purposes was absurd. Even though it was forbidden to cross things off or to make
changes on the ballots, there was a lot of crossing out. Any voter who made some inappropriate gesture with
his ballot was observed and noted by the agitators. ... A few weeks after the elections, searches, arrests,
repressions and torture recommenced again on a large scale, as well as the deportation of the Polish
population to the so-called polar bear country.3¢”

A Polish woman recalls how the shopkeeper Rumkowa’s son, her Jewish neighbours who knew the
townspeople well, helped the Soviets round up and arrest targeted Poles in Nowa Wilejka. When the
Germans arrived in mid-1941 and the Lithuanian police started to harass the Jews, this same Jewish
shopkeeper bemoaned what was happening to the Jews. The Polish woman then reminded the shopkeeper
of how her own son had behaved when the Bolsheviks arrived. Embarrassed, the Jewish woman hung her
head in silence.368

In Bialystok, the NKVD utilized the members of the largely Jewish citizens’ committee, which was
formed before the entry of the Red Army, to create a workers’ militia armed with weapons confiscated from
Polish soldiers. The militia carried out huge numbers of searches in Polish homes. As one witness reports,
“They looked for weapons in every nook and cranny. If they found anything made of gold, such as rings
and bracelets, they took it for their own use, and if one offered resistance, they were threatened with
death.”36?

367 Account of Bronistaw Kotlicki (no. 2042), Archives of the Polish Ministry of Information and Documentation,
Hoover Institution on War, Revolution and Peace, posted on the Internet at www.sfpol.com/zarchiwhoovera.html.

368 Bozena Koroczycka, “Pomagali w likwidowaniu polskich rodzin,” Nasza Polska, September 22, 1999. This same
woman recalled how, during the evacuation of Wilno in mid-1944, German soldiers continued to scour the town
looking for Jewish hideouts, shooting off their rifles and throwing grenades into buildings. Notwithstanding the danger,
the large group of Poles with whom she was housed, with the agreement of all, took in two Jewish women who came
knocking on their gate.

369 Report found in the Hoover Institute in Stanford, California, in Scisle tajny raport o okupacji Bialostocczyzny
(Agencja Wydawnicza “JJ” spotka z 0.0.—n.p., n.d.), 14.
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A pro-Communist committee made of Jews, which was led by Awraam Laznik, seized control of the town
of Sokotka, north of Biatystok. The Red militia, composed of local Jews (many of them Bund members,
and an aggressive cobbler by the name of Gotdacki) and headed by Szymon Aszkiewicz, a reserve officer
of the Polish army, arrested many Polish officials and prominent local Poles and executed three Polish
policemen. They conducted numerous raids, looking for arms and seizing radio receivers and photo
cameras.’’® A Jewish blacksmith named Abel Labedych shot a Polish policeman in the nearby village of
Bogusze, on September 24t 371

On October 12, 1939, a Jewish neighbour, who had played in the firefighters’orchestra in Zabtudow
before the war and now donned a red armband, led the NKVD to the home of the Szylkiewicz family, who
were active in the Catholic Action movement, to arrest Bronistawa Szylkiewicz. She was imprisoned in
Biatystok and later transferred to the prison in Gorki, in the Soviet interior. Afterwards, the NKVD arrested
five other members of that family. Other prominent Poles were also arrested in Zabtudow, based on lists of
“socially dangerous elements” that local Jews who worked closely with the NKVD helped to draw up.3”> A
head forester named Labecki was summoned to a Soviet post established in the town of Sokdtka. He was
kicked and beaten by armed Jews wearing red armbands. Devastated by this brutal treatment he took his
life by throwing himself under a train. His wife and six-year-old son were deported to Irkutsk in the winter
of 1940.373

Stefan Kurowski had better luck when he was stopped on his bicycle on a highway on the outskirts of
Lapy, west of Bialystok, by a Jewish militiaman. Fanatically consumed by his new role, this young Jew
burst into a long tirade against the Pans’ Poland whose “oppression” of the Jews he was now avenging as
an enforcer of Soviet authority. Having nearly fallen into a trance as a result of his political agitation, this
militiaman, less aggressive and brutal than most, seemed to have forgotten why he had stopped Kurowski
in the first place and allowed him to continue on his way.?”* While their military incompetence was also
commented on by others, the local Jewish militia later proved to be an extremely useful tool for the Soviet
occupiers in carrying out tasks such as stealing the church bell and preparing lists of Poles for
deportation.?”> Rev. Jozef Dowgwillo was arrested in Moriki in the fall of 1939 at the instigation of local
Jewish activists and imprisoned in Knyszyn. Uncharacteristically, he was released after a crowd of Poles
gathered at the NKVD headquarters and petitioned for his freedom.376

The NKVD, accompanied by Jewish militiamen, came to Sieburczyn to arrest the landowner Jan
Nepomucen Bisping and his family on October 4, 1939. The men were tied up and beaten in the wagon that
transported the Polish family to Wizna, where the town’s Jewish inhabitants ridiculed them. The following

370 Wierzbicki, Polacy i Biatorusini w zaborze sowieckim, 116; account of Stefan Wtodzimierz Poptawski in Pawet
Machcewicz and Krzysztof Persak, eds., Wokdf Jedwabnego: Studia; Dokumenty (Warsaw: Instytut Pamigci
Narodowej—Komisja Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, 2002), vol. 2, 112.

371 Tbid.

372 Mieczystaw Szytkiewicz, Na wojennym szlaku: Z Zabludowa do Zabludowa (Biatystok: Miejska Biblioteka
Publiczna w Zabludowie and Prymat, 2009), 67, 46—47; Leonczuk, Wspomnienia budzq mnie po nocach..., 69-70.

373 Account of Stanistaw P. in Gross and Grudzifiska-Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali..., 85.

374 Account of Professor Stefan Kurowski, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 114.

375 Testimony of Mieczystaw Danitowicz as cited in Zdzistaw Skrok, “Prawda nie po naszej mysli,” Rzezczpospolita
(Warsaw), February 10, 2001.

376 Roman Dzwonkowski, “Represje wobec polskiego duchowienstwa katolickiego na ziemiach pémocno-wschodnich
IT RP 1939-1941,” in Michal Gnatowski and Daniel Bo¢kowski, eds., Sowietyzacja i rusyfikacja potnocno-wschodnich
ziem II Rzeczypospolitej (1939-1941): Studia i materialy (Bialystok: Wydawnictwo Uniwersytetu w Biatymstoku,
2003), 87.
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day they were taken to L.omza. His family was released but Bisping was never seen again.?”” In the small
town of Wizna near Lomza, Aleksander Gawrychowski, the former township administrator (wdjt), was
seized from his home by Jewish militiamen at the beginning of October on charges of being an armed
supporter of the Polish authorities. More arrests and interrogations of alleged Polish conspirators took place
the next day: Jerzy Blum, Stanistaw Drozdowski, Jan Kadlubowski, Piotr Nitkiewicz and Stanistaw
Gawrychowski. Among the interrogators were the brothers Chaim and Avigdor Czapnicki, prewar Zionists.
Other Jewish militiamen from this small locality included: Abraham Birger, Lejzor Kiwajko,
Katmaniewicz, and Chaim Wegierko.?”8
In Suprasl near Biatystok,

Some of the Jews, including Toleh Kagan, Baruch Gamzu and even Arke Rabinowitz, the Rabbi’s son
received permission to carry arms. ... One day, Issar, the decorator’s son Itzik, burst into the priest’s house
with a gun and stole a radio.>”

In Polesia, Count Henryk Skirmunt and his sister left their manor house in Motodow near Drohiczyn
Poleski on September 17, hoping to escape the Soviets. When passing through the nearby Jewish hamlet
of Motol, their automobile was stopped and they were detained by a group of Jewish Communist
sympathizers. Not only did their Jewish neighbours fail to come to their assistance, but they prevented their
escape. Shortly thereafter both of them were executed.38°

A Polish high school student from Brzes¢ nad Bugiem (Brzes$¢ on the Bug, Brest Litovsk) recalled:

The Germans first occupied Brze$é on September 15, 1939, but already by the end of the month the Red
Army entered, greeted enthusiastically by the Jewish community with bread and salt and flowers... From that
time we Poles often heard slurs and threats directed against us... I will never forget the sight of a Polish
policeman—Ied in handcuffs by militiamen along Jagiellonska Street—who was surrounded by Jews howling
and spitting at him, throwing rubbish and stones at him, and disparaging him cruelly.38!

The Jewish militia seized the brother of Feliks Starosielec from his high school in Brze$¢. He was arrested,
charged and promptly executed.?®?> Eugeniusz (Enzel) Stup described how the Workers’ Guard in Kobryn,
which he headed, hunted down Polish police officers.38?

A Polish woman and her young daughter were shot and robbed by a mixed Jewish-Ukrainian patrol in the
village of Wolynka, near the railway line to Wlodawa.38 In Janéw Poleski, Stanistaw Doliwa-Falkowski, a

377 Janina Leskiewiczowa, ed., et al., Ziemianie polscy XX wieku: Stownik biograficzny, Part 6 (Warsaw: DiG, 2002), 5.

378 Stanistaw Gawrychowski, Na placéowce AK (1939-1945) (Warsaw and Lomza: Towarzystwo Przyjaciél Ziemi
Lomzynskiej, 1997), 59, 60-62. The leader of this clique happened to be a Pole, Feliks Choinski, a prewar Communist,
who was executed by the Polish underground soon after the Soviet retreat in June 1941. Ibid., 85. On Chaim
Czapnicki’s prewar Zionist affiliation see Anna Bikont, My z Jedwabnego (Warsaw: Proszynski i Spotka, 2004), 268;
Anna Bikont, The Crime and the Silence: Confronting the Massacre of Jews in Wartime Jedwabne (New York: Farrar,
Straus and Giroux, 2015), 361.

379 Ya’akov Pat (Yaacov Patt), Life and Death in Shadow of the Forest: The Story of Suprasi—A Shtetl in Eastern
Poland (Israel: n.p., 1991), 34.

380 Jedrzej Giertych, In Defence of My Country (London: The Roman Dmowski Society, 1981), 294. See also,
Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 375.
381 Maria Borkowska, “Witali Sowietow chlebem i solg,” letter, Gazeta Polska (Warsaw), February 10, 1994.

382 Account of Feliks Starosielec, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 59.

383 Piotr Gontarczyk, Polska Partia Robotnicza: Droga do wladzy 1941—-1944 (Warsaw: Fronda, 2003), 60, n.45.

384 Account of Wiadystaw Zanczuk, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 61—62.
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landowner, was sheltered by friendly Jews only to be apprehended and executed by the local Red militia,
composed largely of Jews.38

In Pinsk, in Polesia, Basey Giler, a Jewish member of the Communist Party, recognized the Polish
Minister of Justice, Czestaw Michalowski, and pointed him out to the largely Jewish workers’ guard, who
promptly arrested him.3%¢ The reaction of the Jewish population to the fate of Polish officials is described
by Julius Margolin:

First, the officials of the original Polish government disappeared before our eyes. Nobody was concerned,
however, and I doubt if a second thought was given to their fate. Yet the method at work, typically Bolshevik,
required not merely their dismissal, but their liquidation in foto. Thus they disappeared without leaving a
trace.387

Reports from Volhynia are also plentiful. What transpired in the town of Boremel was typical of virtually
all the cities and small towns of that region. Jews and Ukrainians with red armbands had paved the way for
Soviet rule by disarming the local Polish police in September 1939.388

In a predominantly Jewish settlement near the town of Maniewicze, local Jews and Ukrainians robbed the
homes of Poles and took part in arresting Poles. A Polish policeman by the name of Krél was killed by
Ukrainians.>%

In the town of Szumsk, Ukrainian and Jewish police arrested Jan Unold, an engineer and social activist.
He was imprisoned in Krzemieniec. Fortunately, and quite exceptionally, Unold was released by a Soviet
prosecutor whom he knew from his studies in Kiev.3

In Ostrog, Jews and Ukrainians assisted the NKVD in arresting local officials, including the mayor
Stanistaw Zurakowski and the judge Tadeusz Wawrzynowski, as well as functionaries of the Polish state
police.>!

385 Jasiewicz, Lista strat ziemianistwa polskiego 1939—1945, 271.

386 Rozenblat, “Evrei v sisteme mezhnatsionalnykh otnoshenii v zapadnykh oblastiakh Belarusi, 1939-1941 gg.,”
Biatoruskie Zeszyty Historyczne, no. 13 (2000): 92. Holocaust historian Tikva Fatal-Knaani provides a sanitized version
of these events which avoids identifying local Jews as culprits in the round-up of Polish officials: “On the evening of
September 17, 1939, the first tanks of the Soviet advance entered the city ... The Communists, who had been operating
underground, went to the outskirts of the city to greet the Soviet advance force. ... The next day, a new civil
administration, composed of outsiders, was established, and the Polish mayor imprisoned. ... Those [Polish officials]
who remained in the city were arrested and banished to the Soviet Union by the NKVD.” See Tikva Fatal-Knaani, “The
Jews of Pinsk, 1939-1943, Through the Prism of New Documentation,” in Yad Vashem Studies, vol. 29 (2001): 152.

387 Margolin, “When the Red Army Liberated Pinsk,” Commentary, vol. 14, no. 6 (December 1952): 524.

388 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukraiviskich na ludnosci polskiej Wolynia
1939-1945, vol. 1, 53; Na Rubiezy (Wroctaw), no. 43 (2000): 34.

389 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukraiviskich na ludnosci polskiej Wobynia
1939-1945, vol. 1, 365. Typically, the Jewish memorial book for this is silent about these episodes. See Tarmon,
Memorial Book, 26-27, 265, 294, 366.

390 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukraiviskich na ludnosci polskiej Wolbynia
1939-1945, vol. 1, 455.

391 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia
1939-1945, vol. 1, 985. One Jew in particular is remembered for pointing out Poles who were promptly arrested. See
Zaryn and Sudot, Polacy ratujgcy Zydow, 379.
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Many Jews joined the local militia in Sarny.’*> The militia, composed of Jews and Ukrainians, took an
active part in assisting the NKVD in its searches and arrests of Poles.33 Local Jews armed with handguns,
accompanied by a few Soviet soldiers, marched Polish policemen in groups of five to their place of
execution in a nearby forest. During the ordeal the Jews spat at the policemen and called them derogatory
names.>%*

Jews in Jagodzin near Luboml came out in large numbers to greet the Soviets. A Jew by the name of
Herszko warned a Polish acquaintance: “You Poles are already all in a sack; all that remains to be done is to
tie it up.”3%> According to Jechel Szlachter, a Jewish timber merchant from Tomaszowka near Brzesc,

After the entry of the Bolsheviks ... in vicinity of Luboml and Brzes¢ counties the Bolsheviks formed
bands of all sorts of criminal elements whose aim was to spread terror and attack fugitives from the German
occupation zone. I personally observed and saw the activities of such bands near Tomaszowka, where [
resided, and Szack. The bands that marauded there consisted of Jews, Ukrainians and Belorussians. The head
of one of the bands was Stefan Studniarski, a Pole from the settlement of Tomaszowka, and another band was
led by a Jew from Szack. I know that these bands were not only formed by the Bolsheviks, but they were also
armed and directed by them. The organizer of these bands and their director was Capt. Zorin of the NKVD
border guards whose office was located in Aleksandrowka near Tomaszoéwka. The activities of these bands
consisted of destroying Polish intelligentsia fleeing from the German zone. Upon apprehending a member of
the Polish intelligentsia or an officer, they immediately murdered them without any trial. Mass murders like
this were perpetrated on the highway from Tomaszéwka to Luboml and on the road from Tomaszéwka to
Polenc [Pulemiec], in a pine forest where the bodies of those murdered were buried. Further, in Szack, about
200 metres from the cemetery, there are the graves of some 2,000 [sic—this number is probably an error]
murdered Poles. Their bodies were buried in a ditch near the road. I know that the bands murdered a
lieutenant, whose name I don’t remember, who lived near my home ... the head of the police, the chief
forester in Szack, the forester and his wife. ... A whole series of people offered their services to the
Bolsheviks. In Tomaszoéwka, especially Icek Biaty, Srul Kagan, Moszko Rychtman, Moszko Lichtensztejn
and a number of others. These persons cooperated with Capt. Zorin of the NKVD in organizing bands. The
Ukrainians Fedor Zeniuk and Nykyfor Gatuch from the village of Pulmo helped out the Bolsheviks. The band
that Gatuch belonged to the murdered landowner [ Wtadystaw] Filipowicz of Pulmo, in the county of Luboml,
whom they continued to whip even after he died. A few days later he was buried near a fence. ... This same
Gatuch and his band also murdered two brothers named Dziggielewski, policemen, one of whom was the
village head of the township of Pulmo and Hotowno. All of these murders were perpetrated on orders from
the NKVD and in the presence of NKVD functionaries—border guards who observed everything. These
bands also took part in robbing Polish property which they divided among themselves and the NKVD.3%

At the beginning of October 1939, a telegram signed by 70 Jews from Luboml was dispatched to Stalin,
thanking the Soviet dictator for “liberating” Volhynia and beseeching him to hold them close to his heart.??
In Jarostawicze near Luck,

392 Yehuda Bauer, “Sarny and Rokitno in the Holocaust: A Case Study of Two Townships in Wolyn (Volhynia),” in
Katz, The Shtetl, 260.

393 Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo dokonane przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia
1939-1945, vol. 1, 807.

394 Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 390.

395 Nowak, Przemilczane zbrodnie, 39.

39 Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 77-78. See also Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo
dokonane przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia, 1939-1945, vol. 1, 526-27.

397 Memoir of Edmund Kasprzycki, an employee of the postal and telecommunications office in Luboml, as cired in
Nowak, Przemilczane zbrodnie, 39. See also Wiadystaw Jotysz, “Telegram do Stalina,” Nasza Polska, September 8,
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It started with individual cases—arrests and disappearances, especially of Poles. Great help and great zeal in
making all sorts of denunciations to the NKVD was shown by the Jews.38

The predominantly Jewish Communist militia seized control of the town of £uck on September 18™ and
killed a Polish policeman.3*® A Polish officer who had taken refuge in that city was fortunate enough to
escape from the clutches of the Jewish militiaman who had attempted to arrest him on the street.4% Other
Polish soldiers were not so lucky. As Herman Kruk recalls,

The day after the entry of the Bolsheviks, groups of the new militia disarmed Polish soldiers. A Jewish fellow
stopped a high profile Polish officer and challenged him to give him his weapon. The officer gave his
revolver, which he carried on his belt. Finally, the young militiaman began removing the medals from the
officer. The officer complained that he couldn’t take them from him. The fellow threatened him with the rifle.
The officer then took another revolver out of a holster and shot the militiaman on the spot. The officer was
arrested. 0!

The officer in question was doubtless executed summarily by the Soviets, as was their practice. There is no
question, however, except perhaps for a die-hard Communist or an ardent Jewish nationalist, as to who was
the hero and who was the traitor in this black-and-white scenario. Once the Soviets were installed, Polish
officials were brought before a field court-martial at which a Jewish law student by the name of Ettinger,
the commander of the Workers’ Guard, acted as the local adviser. Proffering opinions about those marked
for execution, Ettinger in effect sealed their ultimate fate.42

In Berezno,

The many Ukrainians and members of the Jewish poorer classes who spontaneously greeted the Red Army
soldiers started to show their enmity toward the Poles, who were in the minority. They searched for Polish
officials and civil servants and for escapees from the western and central regions who had sought refuge from
the Germans, and pointed them out to the NKVD. Massive arrests of those fingered and deportations
followed.403

In Dubno, on September 17", local Jewish Communists who had spontaneoulsy formed a militia
apprehended Barttomiej Poliszczuk (Varfolomii Polishchuk), a former reeve and Ukrainian who loyally
fulfilled his duties to the Polish state. He was handed over to the Soviets, never to be heard from again.
(Poliszczuk’s name has appeared on a list of executed Polish officials released by the Russian authorities in
the 1990s.) Not realizing how efficient their fifth column was, a few days later the NKVD came looking for

398 Account of Mieczystaw Jankowski in Swiadkowie méwig (Warsaw: Swiatowy Zwiazek Zohierzy Armii Krajowej
Okreg Wotyn, 1996), 7.

399 Wactaw Zagorski, Wolnosé w niewoli (London: n.p., 1971), 22.

400 Gonczynski, Raj proletariacki, 11.

401 Herman Kruk, The Last Days of the Jerusalem of Lithuania: Chronicles from the Vilna Ghetto and the Camps,
1939-1944 (New Haven and London: YIVO Institute for Jewish Research and Yale University Press, 2002), 22 (entry
for September 19-October 6, 1939). For another Jewish testimony confirming that “many Jews” entered the newly
formed Red militia in Luck, see Tadeusz Epsztein, Justyna Majewska, and Aleksandra Bankowska, eds., Archiwum
Ringelbluma: Kospiracyjne Archiwum Getta Warszawskiego, vol. 15: Wrzesien 1939, Listy kaliskie, Listy plockie
(Warsaw: Zydowski Instytut Historyczny im. Emanuela Ringelbluma, 2014), 117.

402 7agoérski, Wolnosé w niewoli, 25-27. See also Liszewski, Wojna polsko-sowiecka 1939 r., 141; Szawtowski, Wojna
polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 398. Ettinger was the son of a well-to-do merchant from Luck.

403 Wiadystaw Hermaszewski, Echa Wolynia (Warsaw: Bellona, 1995), 43.
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Poliszczuk at his home: His name had been put on a list, prepared by local Communists, of Polish officials
earmarked for arrest.#04

The aristocratic Potocki family who owned an estate in Derazne near Kostpol were fortunate enough to
be able to buy off the NKVD functionaries who descended on their home with a purse of gold. During their
stay at the estate awaiting their bounty, the functionaries imbibed alcohol and kept singing “We, the
Jerusalem Cavalry.”405

In Krzemieniec, a self-styled Jewish militia disarmed the citizens’ guard formed by students from the
lyceum.*% A Pole from Krzemieniec recalled:

When [ went out on the streets that day, numerous patrol units, militiamen composed of Jews, were circling
the streets. They walked about with red armbands and guns, searching whoever they encountered. There were
few Soviet troops. Only in the days that followed did the Soviet divisions march through the city.47

The events and mood in Krzemieniec were vividly captured in the memoirs of Janina Sutkowska, the
daughter of the county secretary, Jan Sutkowski, whose ultimate fate is described later on.

The Poles watched the Soviet invaders with a mixture of revulsion and fear. Not a few of us cried. But as
disconcerting was the emergence of a local Jewish militia which was friendly to the Red Army and had made
its appearance even before the enemy had marched in. Armed and organized its first task was to arrest the
students and Boy Scouts who had been posted as guards and who carried old carbines in some cases taller
than them. The Jews roughed up the shocked youngsters who had considered their captors as friends and
classmates, before turning them over to the Soviets from whom they had prior directions. What was the fate
of those young Poles? In many cases torture and death. This Jewish militia would help carry out the Soviet’s
dirty work during their occupation. My family would fall victim to them.

In town, Jews and Ukrainians were cheering and ingratiating themselves with the Soviets. I recognized
many neighbours and acquaintances among those who were now jostling Poles and eyeing their property for
future theft. Jewish men offered gifts to the Russians while their wives and daughters kissed their tanks.
Among this rabble were criminals released from jail by the Soviets to create mayhem. They were all
emboldened by posters that had suddenly appeared urging various groups to attack Poles with axes and
scythes. And the Soviet officers indicated they would not stand in the way of slaughter which was already
turning the countryside red with the blood of the Polish minority outnumbered by Ukrainians and Jews.

On that day I had my first encounter with a swaggering group of traitors attired in leather jackets, red
armbands or sashes, stolen pistols, and hatred in their eyes. I beheld a number of classmates among them,
including girlfriends. These mostly young Jews, often well-educated and from rich or religious families, now
addressed everyone as “comrade.” One of them gestured a slash across the throat at me. Their love for
Communism and Joseph Stalin would know no bounds—especially human sacrifice. They were much worse
than the blackmailers and denouncers who emerged in great numbers among the Jews and who were
interested in the goods and jobs of their Polish victims.

Starting as communist sympathisers who flocked to the militia or acted as informers, these political types
would soon graduate into “agitators,” administrators and even sadistic interrogators for the Soviets as they
filled positions in the new order. A knowledge of the language and the local scene, combined with their
fanaticism, would be essential to the NKVD’s reign of terror; they eagerly compiled lists and arrested Poles
—and Jews, whom they considered to be enemies of the state. They were the ones who on horseback would
chase my father down the main street like an animal, to act as interpreter for their torture victims.

A sizable minority of Polish Jews from all levels collaborated, usually passively but often actively, with the
Soviet occupiers in their liquidation of Poles in eastern Poland in 1939-1941. For many, including my kin,

404 Wiktor Poliszczuk, Gorzka prawda: Cienn Bandery nad zbrodnig ludobdjstwa (Toronto: n.p., 2004), 19; account of
Wiktor Poliszczuk (in the author’s possession).

405 Janusz Miliszkiewicz, “Rekopis oddany w zastaw,” Rzeczpospolita, October 22-23, 2005.

406 Stawomir Maczak, “Uzupetnienie dot. artykutu Antoniego Jagodzinskiego ‘Poczatki okupacji sowieckiej w
Krzemiencu,” Zycie krzemienieckie (London), no. 8 (July 1994), 45.

407 Account of Zdzistaw Jagodzinski in Grudzinska-Gross and Gross, War Through Children’s Eyes, 184.
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the last sight they had of Poland or of their loved ones, was a cattle train bound for Siberia—and a Jew or a
Ukrainian, or both, with a rifle on every wagon.408

The Jewish militia from the Jewish village of Osowa and the Ukrainian militia from Mydzk, the
harbingers of the new Soviet order, wasted no time descending on the Polish settlement of OZgowo and
others near Huta Stepanska to carry out arrests of targeted Poles.*%°

The attitude of the Jewish population changed overnight in Kg#y near Krzemieniec. The better goods were
hidden away in their shops and they became “vulgar and insulting” toward Poles. They openly ridiculed the
Polish government and social institutions, and made life difficult for the Poles.

Young Jews entered the militia and in that capacity came to our village and beat up some officer trainees
(Romek Kucharski and others) for their alleged crimes (as former members of the Officers’ Training Corps
“Strzelec”).410

In Rowne,

In the newly formed militia, which engaged members of the local population, there were very many Jews.
Undoubtedly the auxiliary apparatus of the NKVD, and thus agents of all kinds, also took in many of them.*!!

The local population—Jews and Ukrainians—helped the Soviets a great deal ... They chased down Polish
patriots and handed them over to the NKVD.#12

According to a Jewish witness,

The day after the entry of the Soviet army into Rowne, ... enraged mobs recruited from those elements who
were always ready to loot ... began to demand that the “exploiters”, bourgeoisie and local ‘“Pans” be
punished. Armed with weapons and sticks they started to drag the guilty out of offices, stores and private
houses. The first victims were employees of the courts, the public prosecutor’s office and the police. They
were led down the middle of the street under the barrel of rifles, surrounded from all sides and accompanied
by a shower of profanities. Apparently this was supposed to be the revolutionary element of the oppressed
national minorities of the Ukraine. On the sidewalks one could see functionaries discretely maintaining order.
The following day, the revolutionary element of armed civilians vanished imperceptibly from the streets of
the city, and in their place appeared the organs of order ... Thus began the systematic and precisely planned
process of plucking out from society those people who were recognized as enemies of the Soviet regime.*!3

Among the many Polish officials arrested in Réwne were: Dezydery Smoczkiewicz, a deputy to the Seym
(Poland’s Parliament); Tadeusz Dworakowski, a former senator; five judges of the District Court; and the
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411 Account of Zygmunt Drazan in ibid., 240, 242.
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deputy prosecutor. All of them were later murdered. Two assistant prosecutors were also arrested. One of
the principal denouncers was an articling student, the son of a well-to-do local Jewish family.*'# These
harsh measures did not dampen the enthusiasm of young Jews for the Soviet regime: whenever a picture of
Stalin appeared on the screen in the local cinema they stood and howled ecstatically.*!?

In Aleksandria near Rowne, Jews and Ukrainians formed a militia and disarmed the Polish police in
anticipation of the arrival of the Soviets. Accompanied by local militiamen, a Soviet commissar went to the
estate of Prince Hubert Lubomirski on September 215t and executed him, even though Ukrainian and
Jewish residents had vouched for the prince’s good character.*16

In Wilodzimierz Wolynski, local Communists and Jews were quick to denounce local officials, who soon
disappeared without a trace.*!” In the nearby village of Krzeczéw, Ukrainians and Jews seized on the
opportunity to arrest and murder Polish military settlers.*!8

A young Pole who was apprehended in RéZyszcze on September 24 when he tried to obtain a pass to
Kowel described his encounter with his interrogator as follows:

The whole thing became complicated when we were taken before the commissar himself. He was a young
Jew with a red star in his lapel. He started a regular interrogation...that I was surely a student, I surely
belonged to the ONR [National Radical Camp], had beaten Jews, etc.*1?

In Huta Pieniacka near Brody, a self-styled militia consisting of four Ukrainians and two Jews took over
the police station and post office. They donned red armbands and carried out arrests in anticipation of the
arrival of the Soviets.*?
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A militia consisting mostly of Jews soon appeared on the streets of Tarnopol. Dressed in Polish military
coats and armed with Polish rifles, they entered homes searching for those who were now wanted by the
new authorities.*?! The jails were filled and executions abounded:

While descending to the first floor level, we saw five Polish officers being led by Soviet soldiers out of an
unrented, unfurnished apartment where the officers had slept the night before. We followed them to the street.
... A few moments later, we saw the five officers lined up against the wall of a small white house under the
bridge and shot dead by an impromptu firing squad. ...

Two Polish uniformed railroad men escorted by the Soviets passed us, followed by two escorted mail
carriers. Seconds later, we heard a volley of shots. All were executed on the same spot where the five officers
had been executed.*?

A Polish official (a former mayor of £.6dz), a socialist who had found temporary refuge in the home of a
local Jewish doctor, recalled:

At that time the Communists fulfilled the most shameful role. They not only formed a “fifth column,” but
also were the veritable right hand of the NKVD in their war against the socialists and Polish political
activists. They especially denounced members of the Polish Socialist Party and Bund. Alarmed by the arrests
that had begun in town, after about a week our hosts advised us to go to some smaller county town where it
would be easier to hide out for a time.*??

When pro-Soviet Jews spread rumours that Polish officers shot at Soviet soldiers from the bell tower of
the Dominican church in Tarnopol, the Soviets opened fire and set the church ablaze causing serious
damage to the building and its contents. Clergy from the monastery were arrested and almost shot as a
result of this false denunciation. Upon examination, however, the tower was found to be locked shut and
there was no trace of any activity there. The Soviets, nevertheless, encouraged townspeople to plunder the
monastery.**

A number of prominent Poles were arrested in Germakowka near Borszczow: the police commander
Styczynski, the principal of the public school Gayréow, the mill owners Muller (husband and wife), and a
few other families, all of whom were taken away without a trace. The list of Polish victims was prepared in
the home of a Jew named Raabe.*?

On the eve of the Soviet invasion, armed Jews attacked the railway workers in Stanistawéw in order to
seize control of the train station. When the Soviets arrived in the city, Jewish houses were decorated with
red flags and banners bearing slogans like “Long Live Wise Stalin.” A militia made up mostly of Jews and
Ukrainians patrolled the town.*?¢ Leon Rosenthal, the chief of the Red militia, was particularly active in
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carrying out arrests of Poles.*?” Local Jews staged a mobile show with effigies mocking prewar Polish
leaders. The spectacle attracted a large Jewish rabble which chanted anti-Polish slogans.*?8

In nearby Dolina, the NKVD, accompanied by two local Jews known to the Poles, descended on a home
to arrest young Polish men who belonged to Polish patriotic organizations. One of the young Poles was
killed in the local jail; the others were deported to Siberia.*?° In Sokoféw, about 30 young Poles who were
members of the rifleman association (Strzelce) were arrested towards the end of 1939 based on a list
prepared by a local Jew who worked for the NKVD in Stryj. They were imprisoned in Stryj and then
deported to a labour camp in the Soviet interior, never to be heard of again.*3

Tadeusz Hajda, a teacher of Polish at the King Kazimierz Jagiellonczyk High School in Kelomyja, was
arrested by Jewish collaborators and handed over to the NKVD shortly after the entry of the Soviets. Luck
was with him because he was freed from prison because of a petition signed by Poles, Ukrainians and
German colonists, though banished to a remote village school.**! (Frequent acts of solidarity such as this
belie the much repeated and exaggerated claim of open hostility among these various groups in interwar
Poland.) A Polish policeman named Wyzykiewicz was not so fortunate. A Jew fingered him to a Ukrainian
mob who smashed his skull.*3?

In Katusz, the invading Soviet army was greeted boisterously

by entire throngs of the Jewish community who called out [in Russian], “Our people are coming.” They bore
red armbands on their sleeves and bountiful bouquets of flowers which they threw on the vehicles; they
embraced the tanks with their bodies. And these were Jews who we knew had property and shops... Polish
children began to be discriminated against by Jewish children who yelled, “Oy vey, where’s your Poland?”
The sons of our Jewish neighbours, Itzek and Munio Haber, called to us, “Look, look. Sigit, sigit. A Polish
officer is riding on his white horse.”

And thus immediately began the cleansing of the Polish population. Jews with red armbands, as
representatives of the authorities, started to liquidate the Polish police, post offices, and above all took care of
the military officers and soldiers. The officers were deported; those who defended themselves were shot.
Polish soldiers who tried to escape to Romania over the Carpathians were killed.*33

In GwoZdziec, Jews and Ukrainians decorated the bridge to the town to greet the Red Army. They flocked
to meetings organized by the Soviets to slander the Poles and flooded the Soviet authorities with
denunciations of all sorts.*** Communist fighting squads composed of Jews and Ukrainians roamed the
streets terrorizing the Polish population and entered the Catholic church to search for arms. A Jewish mob
set upon and beat a Polish woman as she left church and screamed at her, “Your time is over; ours is just
beginning. Stop praying here.” A few days later, at night, a group of masked Poles met up with the Jewish
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hoodlums in some dark alleys and gave them a good thrashing. Jewish harassment subsided somewhat after
that.433

When three Soviet tanks from Kolomyja descended on a company of Polish state police and border
guards in Delatyn, local Jews and Ukrainians helped to disarm the Poles.*®¢ Among those apprehended and
disarmed outside of Delatyn, with the help of the Red militia consisting of Jews and Ukrainians, was Jozef
Dutka, a senior police officer from Myszyn. Dutka was imprisoned in Kotomyja together with other Polish
policemen and executed in Stanistawéw on October 20, 1939.437

In Sambor, the Jews who entered the Red militia roamed the town searching for Polish officials. Many of
them were arrested and executed.*3® Those who managed to hide out for a time, like police commissioner
Bryl from Horodenka, were denounced by local Jews and Ukrainian nationalists.*3°

In Drohobycz, the local militia, made up of Jews and Ukrainians, carried out inspections and drew up lists
of those to be arrested and deported. Together with the NKVD they arrested Bronistaw Naja, the
commander of the Polish state police in nearby Schodnica.*** Hesio Josefsberg became the propaganda
chief at the town hall.**! In October 1939, two NKVD men, a Ukrainian and a Jew, came to arrest Michat
Piechowicz, the former mayor of Drohobycz, who was not heard of since.*4?

Jewish and Ukrainian Communists hunted down Polish policemen and civil servants in the vicinity of
Bobrka and handed them over to the NKVD. Szklanny, local commander of the Polish State Police, was
murdered near the brickyard by the NKVD and two Jewish Communists, Kahane from Podhorodyszcze and
Rod Majorek from Bobrka.*43

Abraham Sterzer, a Jewish doctor from Lwéw, recalled:

When the Red Army marched into [Eastern Galicia], the Jews behaved as if Messiah had arrived. They
flocked to sign up for various communist-front organizations, joined the NKVD secret police.*#*

435 Bronistaw Terpin, Przegrani zwyciezcy: Odyseja Zotnierza polskiego Drugiego Korpusu (London, Ontario: n.p.,
1989), 12-13.

436 Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1995, 1997), vol. 1, 301.

437 Account of Jadwiga Dutka in Na Rubiezy (Wroctaw), no. 33/34 (1999): 35.

438 Damian Jakubiec, “Ludzie byli zywcem zamurowani,” Nasza Polska, September 22, 1999.

439 Wincenty Urban, Droga krzyzowa Archidiecezji Lwowskiej w latach I wojny $wiatowej 1939-1945 (Wroctaw: n.p.,
1983), 81; Szczepan Siekierka, Henryk Komanski, and Eugeniusz Rozanski, Ludobdjstwo dokonane przez
nacjonalistow ukrainskich na Polakach w wojewddztwie stanistawowskim 1939-1946 (Wroctaw: Stowarzyszenie
Upamigtnienia Ofiar Zbrodni Ukrainskich Nacjonalistow, 2008), 111.

440 Jozef Pietrusza, “Zaglebie Drohobycko-Borystawskie w okresie II wojny $wiatowej,” Technika Naftowa i
Gazownicza (Krosno), no. 4 (1992), as cited in Marian Katuski, Cienie, ktore dzielg: Zarys stosunkow polsko-
zydowskich na Ziemi Drohobyckiej (Warsaw: von boroviecky, 2000), 123. See also Budzynski, Miasto Schulza, 126—
27.

441 Henryk Grynberg, Drohobycz, Drohobycz and Other Stories: True Tales from the Holocaust and Life After (New
York: Penguin Books, 2002), 17-18.

442 Budzynski, Miasto Schulza, 128.

443 Na Rubiezy (Wroclaw), no. 52 (2001): 30; Sickierka, Komanski, and Bulzacki, Ludobéjstwo dokonane przez
nacjonalistow ukrainskich na Polakach w wojewddztwie lwowskim 1939—1947, 33.

444 See his account “We Fought For Ukraine!” The Ukrainian Quarterly, vol. 20, no. 1 (1964): 40.

117



Adolf Folkmann recalled:

Workers councils were introduced in all factories and workshops, and a civilian militia was organized. The
members of this militia were chiefly workers and young Jews.*4

On September 26™, Leon Koztowski, a former minister in the Polish government, was taken by Soviet
officers from the museum on Plac Mariacki, where he was installed temporarily, to the NKVD premises on
Sapieha Street.

The officers who arrested me engaged me in a conversation, a sort of interrogation, and stated that people like
me, enemies of the people, the Soviet system destroys and puts out of action. One of them pointed out that he
was a Jew and that I should remember well that it was a Jew who had arrested me and that he, a Jew, would
be the cause of my eventual destruction which would inevitably occur. ...

My cell became overcrowded by the next day. Twelve people were placed in it on a bare wooden floor. ...
The vast majority of prisoners were, of course, Poles. There was an army officer, a police inspector, a
uniformed lieutenant from the reserves who was a lawyer by profession from £6dz, a judge of the district
court, a railway worker, a student from the Polytechnic University, and a student from the Higher School of
Foreign Trade. A similar make-up of people, as I later learned, was found in the other cells: judges,
policemen, captured army officers, social activists, workers, students. All of them, like I, had been arrested
based on denunciations by Communists, for the most part Jews.*4

Toward the end of September 1939, Zygmunt Winter, a Jewish colleague from high school days, brought
the NKVD to apprehend Zdzistaw Zakrzewski, an activist in the All-Poland Youth organization at the
Lwow Polytechnic University. Not finding him at home, the NKVD arrested Zakrzewski’s father, Wilhelm,
an officer of the Polish state police, who was soon executed. Zakrzewski’s mother and sister were later
deported to Kazakhstan, where his mother perished. Zdzistaw Zakrzewski, together with a group of
colleagues who made their way to the Polish army in France, had several run-ins with armed revolutionary
committees composed of Jews and Ukrainians in Jagielnica and a village near Sniatyn from which they
managed to extricate themselves.*4’

Edward Trznadel, a Polish official who had taken refuge in Lwéw, was apprehended by some Jewish
communists from Olkusz. They took him to the commissariat and denounced him as their persecutor.
Fortunately for Trznadel, after being interrogated, he was released.**® Ironically, Trznadel had been on good
terms with the Jewish community in Olkusz, where he served as deputy county supervisor (starosta) and
was even called on to mediate disputes within that community.*** Marian Kukiz, a former policeman, was
arrested by the NKVD after his hideout was betrayed by a Jewish travelling salesman by the name of
Orgiel. He was murdered in a Lwow prison in June 1941. In April 1940, that same Jew, dressed in an
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NKVD cap, forced Marian Kukiz’s wife and two children onto a cattle car in which they were deported to
Kazakhstan.*°

There are numerous similar examples from Lwoéw, where Poles continued to be arrested throughout the
Soviet occupation.®>! A Polish woman saw her husband, a doctor of gentry origin, killed in their home by
Jews.#2 In the fall of 1940, Stanistaw Schultz, a 40-year-old Pole who had been excused from active
military service for health reasons, was denounced as a Polish officer by a Jewish neighbour. He was exiled
to hard labour in eastern Siberia and was not heard of again.*3 Michat Byczyszyn was arrested on the street
in 1941 by Jewish communists.*** Jewish students of Professor Zdzistaw Zygulski advised him that he had
been spared in their denunciation of their fellow Polish students, alleged “anti-Semites.” Zygulski thereby
escaped arrest by the NKVD.*35 A Jew from Lezajsk who made his way to Sieniawa immediately took
advantage of his new position to strike at his political foes:

We arrived in Sienawa [sic], the closest town to us. As soon as I arrived, I was employed by the Russians in
the government offices. There I found Manek Gadola, one of the prime founders of the anti-Semitic Andak
[Endek] movement. I took a bit of revenge on him when I assigned him to the task of cleaning the streets of
the town. 450

Many accounts also identify Jews acting as jailers and interrogators throughout Eastern Poland already
during these early days of the occupation, in towns like Rowne, Wiodzimier; Wolynski, Hrubieszow,
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Grodno, Lwow, Augustéw, and others.*7 Witold Sagajlto, an officer in the Polish navy who was caught by
the Soviet invasion of Eastern Poland, recalled that “nearly every commissar” he had the misfortune to
meet was a Jew.*8

Kazimierz Baczynski, a Polish soldier who was arrested and held in a camp near Stanistawdéw in
southeastern Poland, recalled: “Our guard was a Jew, which was not unusual as the Jews co-operated with
the Russians.”*° A Pole imprisoned in Kofomyja recalls:

In a cell for six people they packed thirty-six people. By a strange coincidence Wiadek [Wladystaw Traczuk]
found himself in the company of policemen from his town of Gwozdziec. Among them were Zalewski,
Wolno, Gosztyta and Klincza. Seeing the emaciated Wtadek, one of them gave him a little bread and another
a spoonful of soup. They were thus able to nourish him somewhat. These policemen were interrogated every
night. After their ordeal they returned to their cell staggering on their feet, all mangled and bloody. Jews and
Ukrainians whom we recognized often passed down the corridors. They would stop in front of the cell, point
at someone with their finger, and tell the NKVD officer who accompanied them, “That’s the one.” After such
a visit the fingered victim was treated especially badly. Zalewski and Klincza were beaten the most. ... Few
of them managed to leave that prison alive.460
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Wiestaw Karpinski, who was held in the Zamarstynowska prison in Lwéw after his arrest in October 1939
for belonging to a “secret counterrevolutionary” organization, recalled the collaboration of some of his
fellow inmates:

One, a hunchback by the name of Rapaport, was a Trotskyite; the other a Bundist (follower of the Jewish
Socialist Party). ...

At first Rapaport was in great solidarity with other prisoners and viewed the Soviets as our common enemy.
As time went by he must have changed his mind and asked the guards to take him to see the interrogators. He
was taken out a few times and finally announced that he had come to terms with his captors. As a communist,
even if of a different sort, he was empowered to introduce a communist regime into our cell. The inmates
with a working class background were to use the beds and have other privileges, while the inmates of
bourgeois origin were to sleep on the floor and do all the menial tasks. He threatened us with dire
consequences in case of noncompliance. His friend the Bundist was very reluctant to join but he did. We not
only ignored his strutting but also denounced him as a commie bootlicker. ... There were no dire
consequences. 0!

An Englishwoman who was living in Poland and happened to arrive in Wilno in October 1939, where she
found temporary lodging for payment in a building owned by a Jew, penned her impressions shortly after
witnessing these events. Although prone to generalizations—as are most Holocaust accounts for that matter,
her status as an impartial observer of a dark reality that was unfolding before her eyes is beyond question.

As a class, the Jews went over wholesale to the Bolsheviks. In Wilno and elsewhere the worst type of Jew
turned informer overnight. Thousands of the same Jews who had counted on the Polish Army to save them
from Hitler arrived as refugees from the German Occupation and proceeded to sell the Poles in the Russian
Occupation like hot cakes. Even the G.P.U. [State Political Administration] agents whom they guided from
house to house expressed contempt for these self-appointed jackals. Many Jewish individuals must have felt
the same, only painfully and deeply. Nevertheless, the truth remains that within the Russian Occupation the
patriot’s worst enemy at this time was his Jewish fellow citizen. The Bolshevik regime, the Jews thought,
meant power for themselves. In the towns and even in the villages ... the local Committee and the militia,
supposed to represent the entire community, began to be made up entirely from this renegade and
revolutionary Jewish element. How it has been since, I do not know. I think it likely that their day is already
over.

Our landlord himself said very little. He was a good sort of man, and he hated the upstart type of Jew as
only Jews can. We were fairly secure from a surprise so long as we lodged with him. No Jewish houses were
searched. The house-to-house searches went on every night, from curfew (at six o’clock by Polish time, eight
o’clock by the new time taken from Moscow) until the lifting of curfew in the early morning. The loot taken
was human beings. Four or five long trains of prisoners left every day for Russia. Others remained on the
railway sidings indefinitely, until it was almost impossible to distinguish between the living and the dead. As
long afterwards as the beginning of December, a Lithuanian official told me of the appalling truck-loads of
victims they had found still there when they took over the city, and still there in December; and of the Soviet
indifference and apathy, more than genuine sadism, before facts of this kind. Lithuanian intervention did not
interest them either. Somebody, some day, was going to go into the matter. In the meantime a few dozen
victims more or less—they could not imagine why the Lithuanians even troubled to ask questions. For all 1
know those trucks are still standing on the sidings. The first convoys were taken from among what were
called the political suspects. That meant, without exception, every Pole who had administered the Code.
Judges, magistrates, and every other member of the legal profession, down to the lawyers’ clerks. It included
any private citizen who had ever sat on a jury to try a member of the Communist party. Every Pole who had
in any way stood for national leadership in the town. Every Pole whose scientific, literary or other labour had
been in a national direction.All these had figured under the label of Political Suspects or Patriots on lists
drawn up long before the Red Armies passed the frontiers. Gaps in the lists were filled up by the informers.
By the time we arrived in the town, it was the turn of the professions and the skilled trades. Doctors, dentists,
engineers and, after them, mechanics and artisans. Any skilled manual labourer, even a locksmith or a zinc-
cutter, was needed for the interior of Russia, where skilled labour is absolutely lacking. A population of one
hundred and eighty million cannot produce, under its present regime, even the artisans it needs. It cannot,
apparently, produce even cabbage. The thunderstruck inhabitants of Wilno saw the departure of cabbages,
worn brooms, wooden tables, trestles, and rough plank flooring torn out of barracks and institutions, for
Moscow. The Russian uniform was poorer and shoddier than the poorest garments the townspeople, anxious
not to show themselves in wool and furs, could muster. The soldiers, while they were still allowed to talk
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with us, exclaimed, admired, and exclaimed again at the riches of a provincial town in reality never rich;
beautiful but frugal, ruined and beginning to be famished. All their wonderings and exclamations had a single
theme. How could these things be possible in a capitalist state? The capitalist state, they had always been
told, consisted of a bourgeois minority and a people of slaves. On the contrary, they now saw with their own
eyes a country in which every citizen was a bourgeois. Our doctors, our learned professions, they said, do not
live like a doorkeeper lives here. A few, who dared, passionately uttered: They have lied to us! At the same
time, with the profoundest melancholy, they realized how far-reaching for themselves would be the
consequences of their having perceived the lie: We shall never return to our homes, they said; we will never
be allowed to cross our own frontiers again. Either we will be shot, or it will be Siberia, in chains. They will
not dare to let us tell what we have seen. They did not realize yet that there was a third solution of their
problem. That arrangements had already been made for them to keep eternal silence in Finland. One other
thing had also been certain. Once the Baltic countries had accepted servitude, the Finns would be attacked
and would defend themselves.

Officers read and wrote with difficulty. An engineer described his own studies: ‘First I went to the village
school for three years. After that they sent me to the township and put me through a mangle in the
Polytechnic for two more.” Many of them had never seen watches before. They tested unknown things by
Oputting them in their mouths, like children. Face creams out of tubes were not so bad. Coloured cakes of
soap made them angry by lathering on their tongues and having an unexpected taste. At a performance of a
propaganda play commanded at the theatre, women Commissars turned up in nightdresses of artificial silk
tricot, bought in the town, which they had supposed to be evening gowns. The audience was quite unable to
control its laughter. A police charge could not have stopped it. The Russians had sense enough to realize that
laughter is a weapon too. The mortified Commissars were obliged to retire. Until they did the performance
simply could not go on. Soldiers appeared in the villages demanding civilian clothes: when the time comes,
they said to the peasants, we will go together against Moscow. The most curious and most startling thing the
townspeople observed was that some of them, passing before a church, furtively made the sign of the cross.
This was not the generation which hated Christ. It was, we had supposed, the generation which did not even
know Him. When he asked them what they meant, they said: ‘In our homes the old people have told us
secretly about this Man, and shown us His Sign.’

The Russo-Lithuanian agreement was announced. A little later it was ratified. Wilno was to be handed over
by the 16th of October [1939]. The Lithuanian Government broadcast their intention to maintain friendly
relations with the Poles under their jurisdiction ... The young woman in the Consulate was radiant. The Jews
were crestfallen. The White Russians were furious. The few thousand Lithuanians living in Wilno almost
burst with importance. The Poles were not asked what they felt, and there was nothing left to them except to
feel. The Russians, I daresay, laughed. At any rate, up to the 16th and for another eleven days after it their
armoured cars rumbled through the streets all night and stood outside the shops, the University and the Banks
all day. When Wilno was handed over, it was as empty as a cracked nutshell. Even the radio station had been
blown up and the scrap taken away. The Lithuanian Army waited humbly at the frontier, cooling its heels.
When they were at last allowed in, there was hardly a seat or a table left in the barracks they took over. Even
the floors had been ripped up. Metal knobs and finger-plates and locks were taken even from private
apartments. Typewriters from offices. Money out of tills. The entire bag of tricks, including the gas burners
and the revolving chairs, from the laboratory of the University. After the 16th a good deal of doubt even
began to be expressed as to whether the Russians had ever intended to hand the city over at all.*¢2
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CHAPTER SIX

Anti-Polish and Anti-Christian Agitation,
Vandalism and Looting

Despite the claims of equal treatment of all nationalities, the Soviet Union excelled in persecuting various
groups on ethnic grounds. The first nationality to be targeted in the 1930s was the Polish minority in Soviet
Ukraine and Soviet Belorussia who were arrested en masse and deported to the Soviet interior. Ten of
thousands of Poles perished during that ordeal. With the signing of the Molotov-Ribbentrop Pact the Soviet
press adopted a pro-Nazi point of view and embarked on an anti-Polish propaganda campaign which soon
turned into an all-out policy of combating not only Polish institutions, schools, and organizations, but
indeed all manifestations of Polishness.*63

Hitler’s speeches berating Poland and the Poles were quoted extensively. Virtually every issue of each
major Soviet Russian newspaper ran at least one hostile article, with a height of thirty-nine such articles
and poems in Pravda on September 19, 1939, two days after the Soviet invasion of Poland. But not only
did the Soviet press appeal to, and thus perpetuate, centuries-old nationalistic hatreds, it gave a clear signal
to the local Russian-speaking authorities to condone or encourage violence against Poles. This official
sanctioning of violence, combined with the prewar grievances of the minorities, made Poles into
scapegoats.464

The Soviet press encouraged hatred of “Poland of the Pans,” “Polish gentry,” or simply “Poles,” while
ignoring the fact that the government of the second republic had abolished all titles of nobility. As historian
Ewa M. Thompson explains,

The connotations of the word pan in Russian indicate that the press was referring not only to social class but
also, and primarily, to nationality and to Polish social manners traditionally perceived by Russians as
pretentious and excessively rooted. In regard to this assortment of Polish targets, an abusive vocabulary was
used in articles, poems, and stories written by Russians of otherwise spotless reputations. Things Polish were
vilified ... Poland was presented as a place where a small group of Polish nobles brutalized millions of
Belorussians, Ukrainians, and Jews. Gentlemen's [Pans’] Poland became a term of abuse and a synonym for
all that was wrong with the conquered territories. ... Witnesses of the horrors of Polish rule wrote their
testimonials for newspapers, and Hitler’s allegations about Poland were approvingly quoted.*6?

Broad cross-sections of Jewish society joined in this anti-Polish campaign which took on a highly
ritualized format:

On 30 September [1939] Finansovaia gazeta reported that during such festivities [of “liberation” from the
oppression of the Polish overlords] in the city of Bialystok, “a 20-year-old house painter Goldkorn ...
proposed that a telegram with thanks be sent to Comrade Stalin.” On 20 September Pravda described “a
meeting of the intelligentsia” in the town of Stonim ... In this town of under 20,000, 750 members of the
local intelligentsia were said to have attended this meeting, among them “Drs. Weiss and Kovarskii” who
gave anti-Polish speeches. On 13 October in Pravda, G. Rylkin ridiculed Tomasz Kapitutko, former head of a
labor union in Biatystok, only because Kapitutko was Polish. On 20 October in Pravda A. Erlikh spoke of
“western Belorussia that had been tortured by Poles.” On 29 September 1939 Pravda published a testimonial
by a Mr. Prager about his stay in a “Polish concentration camp.” On 10 March 1940 Pravda published an
article entitled ‘Letters from western parts of Ukraine and Belorussia,” which stated that an American Jewish

463 For a description of conditions in the Biatystok regions see Wojciech Sleszynski, “Polityka narodowo$ciowa wiadz
sowieckich na obszarze przedwojennego wojewodztwa bialostockiego w latach 1939-1941,” Dzieje Najnowsze, no. 4
(2001): 57-64.

464 Ewa M. Thompson, “Nationalist Propaganda in the Soviet Russian Press, 1939-1941,” Slavic Review, vol. 50, no. 2
(Summer 1991): 385-99. See also Ewa M. Thompson, Imperial Knowledge: Russian Literature and Colonialism
(Westport, Connecticut: Greenwood Press, 2000); Wtadimir A. Niewiezyn [Vladimir A. Nevezhin], Tajne plany
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(Summer 1991): 391.

123



daily published in New York in Yiddish had issued a special supplement containing letters from persons in
Soviet-occupied Poland. An inhabitant of Grodno is said to have written the following to his brother in the
United States: ‘Dear brother: Now we are free. We have jobs and try to forget the terrible life in Poland in the
past.” ... The prominence given by the Soviet papers to Jewish names in the descriptions could hardly be
accidental [though they were likely representative of the prominence of that group—~M.P] ...466

Numerous accounts found throughout this compilation attest to the frequency with which derogatory
statements about Poland and Poles were made in public, especially at meetings and rallies. Anti-Polish
agitation was also prevalent in private settings where spontaneous outbursts were the order of the day in the
early period.*¢’ As one Jewish witness reported, “As for the Jews, they took revenge on Poles sometimes in
a very nasty way; the expression ‘Your time is over’ was not only much used, but, by and large,
overused.”%® Even religious Jews could use the prevailing political climate to disparage Poles with
impunity about such things as their non-kosher diet and their Catholic beliefs.**? The tone, after all, was set
by the occupiers themselves, as witnessed in the following scene described by a Jew from Ztoczow:

Particularly obnoxious was the behavior of the Russian adolescents, sons and daughters of the Russian
“aristocracy,” higher party members or senior military officers, who strutted about drunk, using loud and
obscene language, taunting people who spoke Polish.#70

The first interwar politician to come out publicly in support of the German-Soviet partition of Poland was
Jakub Wygodski, a Zionist leader and former deputy to Poland’s Seym (Parliament), who would later head
the city’s Jewish council. Wygodski stated in an interview published on September 18, 1939, that “the
majority of the Jewish community expresses its satisfaction at the fact that the Lithuanians have entered
Wilno,” an opinion seconded by Benjamin Bursztejn, another local Zionist activist.’! Examples of other
forms of anti-Polish and anti-Catholic activities carried out by Jews abound.

466 Tbid., 392. Thompson ends the last sentence with the following speculative conclusion: “and it could not have
escaped the editors’ attention that, in due time and magnified by word-of-mouth inaccuracies, it would foster anti-
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speaking in Russian. See Rowinski, Moje zderzenie z bolszewikami we wrzesniu 1939 r,, 61.
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(2000): 68.

469 7ofia Sierpinska, Anatema (L6dz: Klio, 1994), 22. The author describes the hostile atmosphere she experienced in
the home of a Jewish woman in Tarnopol, where her family rented two small rooms.

470 Tennenbaum, Zloczow Memoir, 148-49.
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As in the case of Wielkie Oczy, a village near Lubaczow noted earlier,*’? Jewish youths who joined the
komsomol roamed the vicinity of Skidel near Grodno destroying Catholic roadside shrines.’3 Near
Lyskow, south of Wotkowysk, a roadside cross was knocked over and the figure of the crucified Jesus was
removed.*”* Jews demolished the statue of St. John adorning a pond in Naliboki near Stotpce, and threw it
into the water.4”

In Wotozyn, a Jew who prepared the market square for the erection of a statue of Stalin detonated a large
cross that stood in the way. Jewish Communists by the name of Schmarka Itzkovich and Yishaiau Rubin
removed religious banners from the Catholic church in Wiszniew, affixed red flags to the poles, and
paraded with them across town to the market square. There they stood at the head of the committee that
welcomed the Red Army and its officers with bread and salt.*7¢

A group of young Jews hurled rocks at the Carmelite monastery In Wisniowiec, Volhynia, smashing the
historic stained-glass windows of the church.#’” The local Communist militia, comprised of Jews and
Ukrainians, desecrated portraits in the Catholic bishop’s residence in Zuck by poking out the eyes with
bayonets.*78

Jews attempted unsuccessfully to seize the Catholic chapel in the colony of Szemiotéwka near Kobryn.4”?
Shortly after the Soviet entry a civilian mob of about 100 people, almost all of them Jews, armed with
pistols and bearing red armbands, stormed into the seminary in Pirisk and stole all the possessions in that
complex of buildings. The priests and clerics were rounded up and forced into the courtyard and threatened
with execution as enemies of the Communist regime. A Soviet patrol, drawn there by the commotion,
liberated the priests from their frenzied captors.*8 (The Soviets were not, of course, opposed to oppressing
the clergy—that had after all killed off tens of thousands of Christian clergymen since the Revolution—but
it way they who would decide when the time was right to strike, and not their overzealous lackeys.)

472 Gross and Grudzinska-Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali..., 29. The testimony from the Yad
Vashem archive is that of Dr. Stanistaw Henryk Szarota (Strasser); it is posted at: <http://wielkieoczy.itgo.com/
Memories/SH.htm>. Dr. Szarota notes that the entire komsomol was made up of Jews, with the exception of one non-
Jew.
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accepted into the 27th Division of the Home Army. See Wronski and Zwolakowa, Polacy Zydzi 1939—-1945, 386.

474 Stella H. Synowiec-Tobis, The Fulfillment of Visionary Return: A Historical Narrative Based on Two Memoirs
Written by the Author at Ages 13 and 15 (Northbrook, Illinois: Artpol Printing, 1998), 41.

475 Account of Maria Chilicka, dated March 3, 2004 (in the author’s possession).

476 Levin, The Lesser of Two Evils, 63; Gdaliyau Dudman, “Vishnevo during the War,” in Abramson, Vishneva, ke-fi
she-hayetah ve-enenah od, 125 ff.

477 Edward Prus, Holocaust po banderowsku.: Czy Zydzi byli w UPA? (Wroctaw: Nortom, 1995), 71.

478 Szawtowski, Wojna polsko-sowiecka 1939 (1997), vol. 2, 383.

47 Wilczewska, Nim mineto 25 lat, 21.

480 Eugeniusz Borowski, “Martyrologia duchowienstwa diecezji pifiskiej,” in Bohdan Bejze and Antoni Galifiski, eds.,
Martyrologia duchowienstwa polskiego 19391956 (L6dz: Archidiecezjalne Wydawnictwo Lodzkie, 1992), 98;
Wierzbicki, Polacy i Zydzi w zaborze sowieckim, 76.

125



Elsewhere in that town Polish women locked themselves in a church to prevent Jewish policemen from
desecrating it.*8!

A group of Jews, composed of both men and women, invaded the Catholic church and rectory in Zomazy
near Biala Podlaska. They destroyed liturgical robes, religious artefacts and church records.*$? The pastor of
Pawléw near Chelm was evicted from his rectory, which was taken over by Abu$ Nysenkorn, a local Jew
who took charge of the newly formed revolutionary committee and Red militia and declared himself to be
village head.*®3 In Jedwabne, a local harness maker and Communist sympathizer by the name of Yakov
Katz defecated in front of the church door (though not in front of the synagogue), and mocked the “stupid
Polacks” for building a church that became an outhouse.*®* There is no information that the synagogues in
these towns was profaned by Jews (or Poles), so clearly the assaults on the Catholic churches had an ethno-
religious dimension.

In Swistocz, the newly appointed Jewish mayor, Weiner, carried out an inspection of the Catholic church
and rectory and demanded that the priest open the tabernacle. The Catholic nuns were removed from the
children’s shelter and an uncouth Jewish who despised Poles and Catholics was placed in charge.*®> In
Uscitug, on the Bug River, in Volhynia, local Jews organized a pro-atheist spectacle in which a horse was
dressed in Christian liturgical vestments and paraded around town.*8¢ The wife of the head of the
revolutionary committee, Klara Kohn, also an ardent Communist herself, evicted the nuns who worked in
the hospital in Sniatyn, closed the chapel and discarded the religious artificacts in it.4s7

It should be noted that Soviet soldiers did not take part in these sacrilegious displays. They appear to have
been an entirely local initiative directed at the Catholic Church. They mirrored the actions carried out by
the Nazis in German-occupied Poland. There too the Germans destroyed countless Catholic churches,
shrines and monuments and German soldiers, dressed in clerical robes and carrying banners and other
religious artefacts, conducted mock processions.*®® There is no record of similar assaults on synagogues
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and rabbis in the Soviet zone.*®® When a Jewish Communist called for destruction of the Catholic Church in
Marijampolé, Lithuania, the reaction of the Catholic peasants assembled at the rally was pointedly on mark:

during one of the rallies in Mariampole [Marijampolé], a Communist hotshot, of Jewish origin, proposed a
project of amazing daring “The time has finally arrived when we have to start to exterminate superstition and
destroy prejudice. I make a motion to destroy the church in Mariampole.”

There was silence as if in a cemetery. A peasant arose to second the motion: “WE agree, Comrade.
Prejudice must be destroyed. But, you see, the Catholic Church is very large. We have to gain experience in
blowing up buildings. Your synagogue is a smaller building. I propose a motion: Let us begin to exterminate
superstition by blowing up your synagogue.”

Laughter and applause filled the room.*%

In total, some 60 Polish Catholic priests were murdered or deported to the Gulag during the Soviet
occupation.**! One regional NKVD report from September 1940 states that, unlike Catholic priests, the
activities of rabbis were not being monitored.*

Bishop Franciszek Barda of Przemysl reported in November 1939 that his chancery had been taken over
as a dwelling place for Jews and that some Jewish women had attempted to occupy the episcopal residence
where the auxiliary bishop and several priests resided.*®3 In Zétkiew, militiamen, most of them Jews,
expropriated a monastery in order to house Jewish refugees from the German zone.*** Jews held dances in
the Franciscan monastery in Hanaczow near Przemys$lany which were boycotted by the Poles.**® The
rectory in Baturyn near Motodeczno was occupied by a Jew who was the director of a state alcohol
distillery.4%

A committee consisting of Jewish Communists was put in charge of the schools of the Benedictine and
Ursuline Orders in Lwow, they implemented the new atheistic curriculum bereft of references to Polish

489 A source cited by an Israeli historian concedes that “the Jewish rabbis were treated less strictly than the Catholic
priests.” See Levin, The Lesser of Two Evils, 332 n.18.
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Massachusetts: Marian Press, 2000), 114.
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II RP 1939-1941,” in Gnatowski and Bockowski, Sowietyzacja i rusyfikacja poélnocno-wschodnich ziem II
Rzeczypospolitej (1939-1941), 75-93.

492 Michat Gnatowski, Niepokorna Biatostocczyzna: Opor spoteczny i polskie podziemie niepodleglosciowe w regionie
biatostockim w latach 1939-1941 w radzieckich Zrodiach (Bialystok: Wydawnictwo Uniwersytetu w Biatymstoku,
2001), 248.
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495 Jolanta Chodorska, ed., Godni synowie naszej Ojczyzny: Swiadectwa nadestane na apel Radia Maryja (Warsaw:
Wydawnictwo Siostr Loretanek, 2002), Part Two, 203.

496 Wactaw Sek, Proboszcz z gorgcego pogranicza (Lublin: Norbertinum, 2002), 33.

127



history.**” A Jew by the name of Schnellig was appointed the “director” of the Catholic seminary in Lwow.
Schnellig oversaw the confiscation of the furnishings of Bishop Eugeniusz Baziak, who had to leave the
building, and summoned the militia to invigilate all activities at the seminary. Schnellig took every
opportunity to mock Poland and the Poles. He even ordered the Franciscan Sisters of the Family of Mary
(Marian Sisters), who ran a nearby nursery school, to issue sacramental wine to the children for lunch.*®
Another Jew, who had completed his rabbinical studies, frequently stood watch outside the seminary
church and attempted to engage the clerics in conversation about religion. This Jew was very malicious and
aggressive and ridiculed the Catholic faith.**°

Student delegations were convoked to a theatre in Lwow on October 15, 1939 and informed that religious
instruction and prayers were being banned at schools and crucifixes would be removed. Jewish delegates
raised cheers in honour of Stalin and the Communist Party and started to sing the Internationale. When
Polish students intoned the hymns “We Want God” (“My chcemy Boga”) and “We Will Not Forsake This
Land” (“Nie rzucim ziemi”) in protest, a scuffle broke out. As a result, many of the Polish students were
arrested.>0

Before the sham referendum held in the Fall of 1939 to secure the populace’s approval to the

incorporation of the southeastern Borderlands into the Ukrainian SSR, trucks decorated with red flags,
banners and placards, and full of mostly Jewish youths boisterously singing songs praising the Soviet
Union and maligning Poland and Poles, circulated throughout Lwow.30!

Jewish teachers took charge of the orphanage of the Sisters Servants of the Blessed Virgin Mary of the
Immaculate Conception in Bitka Szlachecka near Lwow, and ardently preached atheism to the children.’

497 Beata Obertynska (Marta Rudzka), W domu niewoli, Second edition (Chicago: Grono Przyjaciot, 1968), 12. Despite
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York: Hippocrene, 1997).
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honesty and for the way he criticized anti-Semitism.” The Franciscan Sisters of the Family of Mary rescued more than
600 Jews in the many convents and institutions they operated in Lwow and throughout Poland. Among many sources,
see Kurek, Your Life Is Worth Mine, 129.

499 Bizun, Historia krzyzem znaczona, 75-76.
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Young Jews distributed anti-religious leaflets during Catholic religious services.’® (Jewish and Ukrainian
enforcers were ruthless in collecting food quotas from farmers.3%4)

The Christmas season presented an opportunity for a Jewish teacher in DeraZne near Kostopol to tear
religious medallions off the necks of Christian children and to forbid them from wearing them.’%

On February 22, 1940, a group of school children in Borystaw started singing the Polish religious hymn
“Boze, cos Polske” [“God, who protected Poland”], instead of the Internationale. This led to the arrest of
Monsignor Andrzej Osikowicz, who was eventially released after interventions by the Polish population. A
group of Jewish Communist supporters broke into the Catholic church, desecrated it and seized religious
artifacts. A mélée broke out with a group of enraged Catholics in which six Jews culprits were injured.>%

Many of the newly appointed teachers, who became ardent supporters of the Soviet regime, were local
Jews whose educational and pedagogical qualifications were often rather poor. However, the principals of
many schools were Jews who had been brought in from the Soviet Union; they were committed ideologues
without exception.>0?

A similar atmosphere prevailed in community centres. A young Pole recalled a visit he paid to the local
People’s Home in Zambrow in the summer of 1940, where festivities were going on to mark a Bolshevik
holiday. Most of those in attendance were young Jews, who boisterously sang revolutionary songs
maligning “Polish pans”. One of the young Poles intoned a Polish patriotic song which silenced the room.
The young Poles quickly ran off, but one of them was summoned to the selsovet the next day to answer for
the disruption. Slyly he gave altered lyrics and the NKVD let him off over the protest of the Jewish police
commander and Jewish director of the People’s Home.>%

The destruction of libraries and burning of Polish books was a common spectacle under both the Nazi and
Soviet rules in Poland.’®® In Bialzéorka near Krzemieniec, where the Bolsheviks were greeted
enthusiastically by Ukrainians and Jews, one of the first deeds in which the rabble joined was the
destruction of the local library and the burning of Polish books.*!?
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A similar fate met the Pedagogical Library attached to the Emilia Plater High School in Grodno. A
commission composed of two Jews arrived at the library in December 1939 to examine the holdings. If a
book contained the word “God,” that was enough to justify its destruction regardless of the subject matter
which the inspectors did not know or care to know. Almost the entire collection was confiscated and later
burned.

The archives assembled in the Dominican monastery in Lwdow were also ravaged. Books and documents,
some of them very old and priceless, were destroyed deliberately and through neglect. The chief custodian
was a Jew from L6dz, an NKVD informer, who kept taking over more of the building and did his utmost to
try to evict the monks. Fortunately, on occasion, some people at the Municipal Office came to their aid.
This Jew also played a key role in luring Father Czeslaw Kaniak, the second prior, to a meeting in the
nearby arsenal ostensibly to sign a lease. Father Kaniak was arrested and taken to the NKVD prison on
Petczynska Street. He was never heard of again. (There is some indication he was sentenced in Kirovograd
in November 1940.)’!! On Easter Sunday in 1940, a youth brigade attached to the security services invaded
the church and disrupted the mass. Upon leaving the church worshippers were confronted with the blaring
music of the Internationale.>!?

Soon after the Soviet arrival, a large rally was organized in the old market square in £omzZa at which a
Jew stood on a motor vehicle screaming that the Poles will now be put in their place. When word leaked
out that the NKVD would be staging a public book burning, Polish students conspired to smuggle books
out of their high school library. The plan was foiled by the school’s new principal, Sura Malinowicz, a
local, pro-Soviet Jewish woman, who promptly reported the students to the authorities. The female students
were arrested and the library holdings were destroyed.>!3

Public ceremonies in which Polish books were burned were conducted in many cities and towns. At the
end of February and beginning of March 1940, Polish books seized from schools, libraries and even private
collections were brought by Jews and Old Believers to the former Polish high school in Brastaw, where
they were trampled on as they were dumped into a temporary storage room. The Soviet-appointed principal
also searched the students and confiscated any Polish books in their possession. In other localities, Polish
books were dumped into lakes, while the Internationale was played and crowds consisting mostly of Jews
cheered the spectacle.’'4

As under Nazi rule numerous Polish monuments were destroyed or desecrated throughout Eastern Poland.
Polish coat of arms and emblems, as well as pictures of Polish leaders, were removed immediately from
government offices, schools and public places.’!® With the help of the local Jewish population, a monument
honouring the Poles who rose against the Russian occupiers in 1863—1864 was destroyed in Zambréw on
orders of a Jewish commissar. (Local Jews, including town councillors, had vehemently opposed its
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erection before the war.) A statue of St. John was pelted with stones and damaged during the May Day
celebration in that town in 1940.316

Led by a local Communist named Friedmann, Jews in Trzcianne armed with crowbars, hammers and
spades smashed a monument commemorating Polish soldiers who fell in the Polish-Soviet War of 1919—
1920. First they destroyed the Polish eagle, then a plaque with an inscription, and finally the plinth of the
monument.>!7 In order to mark the entry of the Soviet Army, Jewish teenagers in Baranowicze converged
on the Tomb of the Unkown Soldier located in the centre of the town and smashed the eagle, the Polish
national emblem, that adorned that monument with their axes.>!8

In Dzisna, in the evening of September 17%, a group of Jews together with a few Belorussians set out
with torches to demolish a bust of Marshal Jozef Pitsudski, widely revered as having saved Poland from the
Bolshevik onslaught in 1921, located in the centre of J6zef Poniatowski Avenue. Singing the Internationale,
they hacked the monument to pieces with crowbars and axes.’!® A memorial tablet commemorating the
Polish students who fell in defence of Lwéw in 1918-1919 was blotted out by Jews in that city.>?° Polish
high school students who were taken to cinemas to watch Soviet film chronicles in October 1939, and
mocked the alleged accomplishments of Soviet learning and technology, were fingered by Jews and
escorted out by the NKVD. They were soon dispatched to the Gulag.5?!

Even children of Jewish “capitalists” such as Samuel Pisar, the son of a prominent Jewish landlord in
Bialystok, where hardly any native Russians lived, fell under the sway of Marxist ideology and Soviet anti-
Polish imperialism:

In school, my education underwent a radical change for the better. It would be a mistake to regard Soviet
schooling, even in Stalin’s day, merely as crude indoctrination. ...

For me, the world acquired a perfect clarity. The Soviet Union was progressive; the rest of the world was
antiquated, still subject to the hateful forms of exploitation of man by man that were characteristic of the
czarist era. Russian was declared to be the official language at my school ... Polish was abolished altogether.

With great solemnity I announced to my parents that when I grew up, [ wanted to be a general of the Soviet
Air Force. Meanwhile, I joined the Pioneers and the Cadets, and by the age of twelve had risen to junior
officer rank. My favorite music was martial and [ still remember some of the songs we sang, marching in
parades to celebrate the anniversary of the Great October Revolution while the red flag, with the hammer and
sickle, fluttered above: “If tomorrow be war, if tomorrow we march, be ready for battle today” ...52?

That these actions were not motivated solely by Communist zeal, but had a distinct anti-Polish and anti-
Catholic edge, is underscored by the fact that there is no record of Jewish monuments and synagogues
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Biatystok (pages 7, 9, 29).
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being vandalized or profaned.’?? It is noteworthy that the anti-religious policies and anti-Church activities
of the Soviet regime were overseen (until his death in 1943) by Yemelian Yaroslavsky (actually Miney
Israilevich Gubelman), a Jew who had started up the powerful Association of Atheists. Yaroslavsky
attracted many fanatical followers among Jews, who vigorously persecuted and virtually destroyed the
(largely Polish) Roman Catholic Church in the Soviet Union before the outbreak of World War I1.524

The first Christmas under Soviet rule was marred by Adam Wazyk (Wagman), a Jewish literary figure in
prewar Poland, who railed against the Catholic clergy in the communist daily Czerwony Sztandar published
in Lwow, for spreading religious propaganda “around the Christmas tree.”?3

As we shall see, in their role as members of the militia and in other official capacities, Jews engaged in
widespread pilfering of property belonging to Poles. The initial stages of the Soviet occupation also
presented an opportunity for Jewish gangs, and others, to loot Polish estates. An estate in Podweryszki near
Bieniakonie (southeast of Wilno) owned by the Kiersnowski family was totally stripped of its belongings.
One of the gangs who plundered the mansion was led by a local Jew.326 The home of a Polish family in
Bieniakonie was invaded by a Jewish woman, a neighbour, who stripped the windows of its embroidered
curtains and removed the stove. As she left, she said “Your time is over.”?’ In Bransk, a local Jewish
official named Pruszanski (probably Welwl Pulszanski) came to the home of a Pole and demanded an
expensive bedroom he had just recently purchased.>?®

Poles also felt Jewish wrath in their day-to-day lives. Jewish shops in Dzisna remained closed and goods
were not allowed to be purchased until the new Soviet authorities arrived. The Jews thereby left their
Christian neighbours, their long-time clients, to fend for themselves.’?® The local Polish school was soon
turned into a Russian one, even though there were extremely few Russians in the area. A Polish student

523 The evidence suggests that, with few exceptions, Jewish religious institutions and organizations were not formally
disbanded as were large numbers of Christian ones. However, laicization of Jewish life made enormous inroads and
religious practices declined dramatically, much more so than among the Christian population. See Ewa Kowalska,
Przezyc¢, aby wroci¢!: Polscy zestancy lat 1940-1941 w ZSRR i ich losy do roku 1946 (Warsaw: Neriton, and Instytut
Historii PAN, 1998), 69-70; Glowacki, Sowieci wobec Polakow na ziemiach wschodnich I Rzeczypospolitej 1939—
1941, 604, 610; Levin, The Lesser of Two Evils, 155-58.
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Borderlands.
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recalls being reproached by her teacher, a Jewish friend of her mother’s and a graduate of the Stefan Batory

University in Wilno, in Russian: “Stop speaking in that dog’s language. Your Poland will never return.”330
Chaim Chomsky (Chomski), the head of the municipal administration (gorsovet) in Stonim and an ardent

opponent of Polish statehood, forbade the use of the Polish language in public.33' Two Polish women who

were speaking Polish publicly in Iwie (Iwje) were accosted by the local Communist secretary, a young Jew

named Rahacz, who said to them, “Forget about speaking Polish. Your Pans’ Poland will never return!”332
In Szumsk near Krzemieniec,

The Jews ... showed particular hostility towards Poles. They donned red armbands and proclaimed
themselves to be a militia. They harassed Poles for every possible reason. They forbade us to speak Polish in
front of the church.33

Even the first secretary of the Central Committee of the Communist Party of Belorussia, Pantelemon
Ponomarenko, spoke disdainfully of the appearance of Jewish aggression towards the Poles—their
neighbours and former clients—he personally witnessed in Bialystok:

I myself saw in Biatystok one big, fat Jew—the owner of a large store, this was at the very start, how a Polish
female worker came to him with her purse, he seized her by her collar and threw her out of the store, while
saying they drank our blood with pleasure ...

The Jewish population in particular has gotten out of hand in this respect. ... the Jews started to assail all of
the Poles, all of them without exception ...%3

When a spectacle shown in a Jewish theatre in Bialystok in November 1939 mocked the former Polish
authorities, the entire audience laughed uncontrollably. The presentation had a tremendous reception in
Biatystok and the troop went on the road to other cities.>*

Symbolic funerals were held throughout Eastern Poland to mark the destruction of the Polish state. An
eyewitness recalls a parade held in Borysfaw on November 7, 1939, the anniversary of the Bolshevik
Revolution, to mark the “Funeral of the Pans’ Poland.” A coffin with the words “Pans’ Poland” written on it
was laid on a derelict carriage, pulled by a lean, deathly looking nag. Various Polish flags were hung from
the carriage and dragged along the ground. A group of Jewish activists followed the carriage barefoot,
dressed in the torn uniforms of Polish generals. Among them was a tall, slender Jew dressed in a top hat
and disheveled tuxedo with a white ribbon bearing the name “Minister Beck™.33¢

Another eyewitness reported on such an event staged in Borystaw in which, to their credit, not all Jews
rejoiced:

Someone thought up the idea of holding a funeral for Poland. They made a coffin and wrote “Poland” on two
sides of it. The funeral procession made its way through the entire city. Students from all the schools in
Borystaw were sent to this macabre event. “Poland” was buried in the sports stadium ...
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The next day at school we had to report. Not everyone had participated in the funeral. They knew very well
who did not attend the burial arranged for our homeland.

I stood on the small rug in the administrative office: “Krupikéwna, you weren’t at the funeral.” “I couldn’t
go because the elastic in my underwear broke...” I replied to the school authority. My [Jewish] girlfriend
[Fredzia] Wajdman said, “I don’t like going to funerals. I prefer weddings.” Somehow we got off easy. The
person who questioned us about our absence at the funeral, although a Jewish woman, was sympathetic. May
God send us more good Jews like that.537

In Drohobycz, the end of a series of lengthy speeches praising the Soviet Union was the signal for the
procession of a decorated vehicle carrying a coffin with portraits of Polish dignitaries, a (Polish) red and
white flag, a (Polish) eagle, and a police hat. The crown recited a verse celebrating the division of Poland
between Germany and the Red Army.>38 A coffin with “Poland” inscribed on it was also paraded around
Lwow >3

The new authorities also used every opportunity to foster hatred for Poland. In the largely Jewish town of
Zofiowka (or Zofjowka) near Luck, anti-Polish posters were plastered on many homes. At the start of the
new school year (delayed until October 1939), the NKVD further poisoned the atmosphere by inciting
students to recall incidents of harassment of ethnic minorities in independent Poland. This call was taken up
by a portion of the Jewish youth, even though relations among students of various ethnic and religious
backgrounds in prewar Polish schools had been proper. Their conduct and taunts caused many Polish
students to drop out of school.>* In a Pinsk school, Jewish students called their Polish colleagues “Polish
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contingent of Ukrainians. Of the 30 teachers, 8 were Jews and 6 were Ukrainians. Inter-ethnic relations were entirely
amicable. See Stanistaw Siekierski, ed., Zyli wsréd nas...: Wspomnienia Polakéw i Zydéw nadestane na konkurs
pamigci polsko-Zydowskiej o nagrode imienia Dawida Ben Guriona (Ptonsk: Zarzad Miasta Plonsk, Miejskie Centrum
Kultury w Ptonsku, and Towarzystwo Mito$nikow Ziemi Plonskiej, 2001), 73—75. Shimon Redlich describes the
situation in a rather typical high school in Brzezany, a town of about 13,000, half of whom were Poles, thirty percent
Jews, and twenty percent Ukrainians (who predominated in the surrounding countryside), thus: “Fairly good relations
prevailed among its Polish, Ukrainian, and Jewish students and faculty. The three religions—Roman Catholicism,
Greek Catholicism, and Judaism—were taught in separate groups to all Gimnazjum students. The data available for
1936 quite accurately portray the ethnic and gender profile of the Gimnazjum in the interwar years. Out of 580
students, 293 were Poles, 176 were Ukrainians, and 111 were Jews. Among them were 339 males and 241 females. ...
The faculty consisted of 23 male and 3 female teachers. Thirteen of them were Polish, 8 were Ukrainian, and 5 were
Jewish. A look at one particular graduating class, that of 1934, reveals that of the 26 students who succeeded in their
matura matriculation exams, 11 were males and 15 were females. Eleven were Jewish, 9 were Polish, and 6 were
Ukrainian. ... The prevailing atmosphere in the Gimnazjum was that of serious scholarship and respect for the
teachers.” See Redlich, Together and Apart in Brzezany, 48—49. That author stresses that “despite some instances of
anti-Semitism, there was never a pogrom-like atmosphere in prewar Brzezany. Jewish religious and community life
seemed to thrive. Middle-class Jews led quite comfortable lives. ... Brzezany neighborhoods were quite mixed and
relations were correct, at the very least.” Ibid., 53, 60.
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dogs.”#! After witnessing his Jewish colleague deface an image of Marshal Jozef Pitsudski, a Polish youth
shoved the youth in a ditch. This allegedly “anti-Semitic” act led to the young Pole’s expulsion from
school.?#?

Public meetings, rallies and assemblies inevitably became forums for anti-Polish agitation as Jews wanted
to dispay their dominance over public space. On their way to a compulsory assembly to mark the 1917
October Revolution in the House of Culture in the town of Brastaw on November 6, 1939, two Polish high
school boys were accosted by a group of young Jews who shoved them off the sidewalk yelling: “Off the
road, Polish pigs, your time is over!” At the assembly, a newsreel announced the demise of “Lords’
Poland,” accompanied by the frantic clapping of the Jewish audience. The following day, a parade was held
in which a vociferous group of Jews carried banners in Yiddish and Russian with portraits of Soviet leaders,
red stars and red flags. 543

At gatherings like this held throughout the Eastern Borderlands, independent Poland was ridiculed and
accused of outrageous acts of oppression directed at just about everyone: minorities, workers, peasants,
military servicemen, children of school age, etc. Jews were particularly prominent at political rallies where
they relished taking swipes at Poland and Poles: “Nu, Poland’s finally gone to the devil.” “Poland is in a
sack held by Hitler at one end and by Stalin at the other.”>#4

This gave rise to an atmosphere in which crude denunciations abounded. In the student self-government
election at a high school in Brastaw, one of the candidates, the daughter of a well-to-do Jew who owned a
large food store, portrayed herself as the child of a poor labourer who had to endure hunger, poverty and
persecution by the Polish authorities because of her Communist beliefs and Jewish origin.*> At a public
meeting held in WoloZyn the participants were invited to tell about their life under the Polish regime. A Jew
ascended the stage and, turning his face to the wall, showed a hole in his torn pants, and then he said, “Our
whole life under the Polaks was like my pants.”546

Electoral campaigns also became a source of ethnic friction. In Mir, although Jewish nationalists found
entirely unsuitable the local Jewish candidate to the National Assembly, an uneducated blacksmith by the
name of Bruk, they were united in supporting him: “even the rabbi will vote for him just to sting the
Poles.”4’

Some 200 people assembled for a meeting organized by the Soviet authorities in Ustrzyki Dolne.
Szmyrko Bergenbaum, an affluent Jew from Sanok who owned a store, restaurant and skittle-alley and
whose children had completed their higher education under Polish rule, shouted from the dais that Poland
had been shot to hell. He snapped the Polish flag he held in his hand and stomped on it.>*

During the 1940 May Day rally in Wizna, Lejb Guzowski, who held the position of political agitator at
the school and secretary of the local Communist organization, stood on the base of the destroyed Polish
military monument and railed at the Polish population who had been instructed to assemble for the event:

541 Rozenblat, “Evrei v sisteme mezhnatsionalnykh otnoshenii v zapadnykh oblastiakh Belarusi, 1939-1941 gg.,”
Biatoruskie Zeszyty Historyczne, no. 13 (2000): 100.

542 Jozef Jan Kuzminski, Z Iwierica i Stolpcéw do Biategostoku (Biatystok: n.p., 1993).

543 Szemiel, Wspomnienia kresowiaka z lat wojny, 44—46.

544 Account of Tadeusz Czuba, quoted in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 93.

545 Szemiel, Wspomnienia kresowiaka a lat wojny, 59.

546 Mendl Goldshmid (Ramat Itskhak), “Volozhyn under the Soviet Regime,” in Leoni, Wolozyn: Sefer shel ha-ir ve-
shel yeshivat “Ets Hayim”, 532.

347 Strzembosz, Okupacja sowiecka (1939-1941) w $wietle tajnych dokumentéw, 182.

548 Account of Sylwester Belza in Andrzej Potocki, Bieszczadzkie losy: Bojkowie i Zydzi (Rzeszow and Krosno: Apla,
2000), 168.
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“You have to remember once and for all that Poland will never return. The great Soviet Union and we are
the masters of this land.” The Jews in the crowd yelled out: “Long live the Red Army! Long live our great
leader and father Stalin!” The Poles were dejected and enraged at the conduct of the occupiers and their
collaborators. That June Guzowski was executed by the Polish underground.>#

At times, Jews competed with one another in fabricating charges against the Polish state. One young Jew
in Lwow railed on how every Polish count, officer and landowner had the right to cast from six to ten votes
in Polish elections, whereas a peasant or worker did not have even one vote.’® A Jewish professor noted,
with shame, that Jewish speakers dominated a special meeting called at the University of Lwow to greet the
new Soviet rulers: “There was no nonsense or lie that this portion of the Jewish youth who believed that
their dreams had beeen fulfilled would not let itself be taken in by.”>!

Poles were also compelled to attend these spectacles and anyone who dared to question the malicious and
humiliating attacks was soon arrested and given a harsh prison term.5>2 Needless to say, prewar
Communists and the radicalized Jewish youth did not need much encouragement to jump on the
bandwagon. But this circus also attracted masses of non-Communist Jews who were consumed by the
Soviet propaganda. As one teenage resident of Grodno from a prominent, well-to-do family recalls,

My father was enthusiastic about the possibilities now that eastern Poland was about to be annexed to the
Soviet Union, and he took me with him to speeches and political rallies. At the first one we attended, a Soviet
political officer had harangued a huge crowd. I struggled to understand the words. “There is no need to fear
Hitler,” he said. “Hitler is dead. We have killed him.” Even I knew that was a lie. But my father didn’t seem
to care that the speeches were all propaganda. He believed that the war was now over and that our part of
Poland was on the verge of becoming a much better place. All the wonderful things we had heard about for
years on Radio Moscow were about to come true. ...

Many Jews were Socialists or Communists, and all of a sudden they began taking important positions. ...
No one, for example, was allowed to say “Zhid” anymore, the common term for Jew [actually, the only
Polish word for Jew—AM.P] that carried with it an offensive connotation... All of a sudden one was not
permitted to pronounce this standard vocabulary item upon pain of a visit from the NKVD. How, then, to
indicate a Jewish person? It was a problem you could hear some Poles struggling with. ‘He’s a Zdi... a Zhi...
a... you know, he’s one of those who pray in the synagogue.’5

The People’s Assemblies of Western Belorussia and Western Ukraine, convoked at the end of October
1939, provided a forum for local delegates to show their new loyalties. One Jewish speaker who had
completed teachers’ college in Poland, speaking in Yiddish, claimed that in Poland, “schools were a rare

549 Gawrychowski, Na placéwce AK (1939-1945), 64.

550 Account of Beata Obertynska in Gross and Grudzinska-Gross, W czterdziestym nas Matko na Sybir zestali..., 35.

351 Steinhaus, Wspomnienia i zapiski, 170-71.

552 A number of examples are provided in Nowak, Przemilczane zbrodnie, 146-48.

533 Felix Zandman with David Chanoff, Never the Last Journey (New York: Schocken, 1995), 28-29. Like many Soviet
enthusiasts, the author’s father, Aaron Zandman, was neither poor nor uneducated—he had a Ph.D. in chemistry from
the University of Vienna and had married into the wealthy Freydovicz family and became a junior partner in the family
building and supply business. The Freydovicz firm, most of whose employees were Jews, built large projects for the
Polish government, including barracks and bridges. Described as a “Zionist Socialist,” Aaron Zandman attended illegal
May Day demonstrations and listened to Radio Moscow. He spoke to his children only in Yiddish, never Polish. The
author attended a secular Hebrew-language school, part of a Zionist educational movement, where various Zionist
organizations competed with each other: “Tensions among them ran high. In school the kids even had fist-fights,
especially between Hashomer and Betar. Betar wanted a state, which was enough for Hashomer to accuse the Betar
kids of fascism. ... Hashomer wanted to improve social conditions, which in the Betaris’ minds made them all
Communists.” Ibid., 11-21. As for mutual relations between Poles and Jews, “They were two nations living on the
same land ... The two communities lived together as neighbors, some hating each other, some liking each other, but
always with an edge of uneasiness and, on the Jews’ part, an underlayer of anxiety.” Ibid., 17-18.

136



exception and consisted of one or two classes.” He called on the delegates to incorporate the region into
Soviet Belorussia.>**

Another speaker, a Jewish deputy from Borystaw, maintained that under Polish rule more than 20,000
people in his city of 45,000 were starving. He exalted the Soviet invaders for their concern for the workers
and urged that the region be incorporated into Soviet Ukraine.>

Loyalties changed overnight. A Jewish lawyer from central Poland by the name of Henoch Korngold had
always distanced himself from his Jewish colleagues in Wilno, the “Litvaks” who spoke Russian among
themselves, underscoring that he was a Pole of the Jewish religion. After Poland’s defeat, however, he
expressed to a former Polish judge his delight that the “Polish rule had finally come to an end.”>3¢

One Jew recalled, shortly after, typical scenes he had witnessed:

As for the Jews they took their revenge on Poles in a manner that was oftentimes very hideous. The
expression “your days are over” was not only used very frequently, but usually it was abused. Once in a
crowded train [ was a witness to how a Jew who was standing turned to a Pole who was seated and took him
to task for not offering him his seat. When the Pole replied that he did not see why he should give up his seat,
an avalanche of invectives and insults came at him among them, like a refrain, the Jew repeated, “Do you
think that these are the good old days?”3>7

A Jew from Mir expressed the sentiments of many of his compatriots when he commented about the
transformed relations between Poles and Jews: “I have to admit that we were quite happy to see them [the
Poles] in their present condition. ... Our rulers of yesterday were made small and humble.”>*® There was
precious little brotherhood to be had.

This state of affairs was not to the liking of all Jews, however. A faculty colleague of Wanda
Pomykalska’s father, who had taken refuge in Stanistawow, confided:

The Jewish youngsters of this city ... were being registered to serve in a Red militia, and were very
enthusiastic. ...

Lanski particularly noted that the many parochial schools had lost their nuns, priests and crucifixes, and in
their place now were Marxist teachers, many of whom, he said, were of Jewish faith. Instead of the moralities
and faith of religion, he said, the teachings were now strictly Marxist dogma.

While Lanski himself was Jewish, he did not agree with what was being done. “The clever Communists are
getting their messages across and leaving the Jews to take the blame,” he said.>°

Of course, the Soviets should not shoulder all the blame. Without a multitude of willing collaborators
scenes like those described above could not have occurred.

554 Adam Sudot, Poczqtki sowietyzacji Kreséw Wschodnich Drugiej Rzeczypospolitej (jesien 1939 roku) (Bydgoszcz
and Torun: Wyzsza Szkota Pedagogiczna w Bydgoszczy, 1997), 172. In fact, as accounts cited in this compilation show,
many Jews were employed as teachers in Polish state schools. For example, in Zofiowka, in Volhynia, a number of
Jewish and Ukrainian teachers taught at the public school in that town. See Siemaszko and Siemaszko, Ludobdjstwo
dokonane przez nacjonalistow ukrainskich na ludnosci polskiej Wolynia 1939-1945, vol. 2, 1193.

335 Sudot, Poczqtki sowietyzacji Kreséw Wschodnich Drugiej Rzeczypospolitej (jesier 1939 roku), 172.

556 Stanistaw Mianowski, Swiat, kt6ry odszed!: Wspomnienia wilnianina 1895—1945 (Warsaw: Rytm, 1995), 172-73.

337 Cited in Musial, “Stosunki polsko-zydowskie na Kresach Wschodnich R.P. pod okupacja sowiecka (1939-1941),”
Biuletyn Kwartalny Radomskiego Towarzystwa Naukowego, vol. 34, no. 1 (1999): 122.

558 Pinchuk, Shtetl Jews under Soviet Rule, 98—99.
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CHAPTER SEVEN

A Few Short Weeks Was All That Was Needed
to Leave a Mark

The original border agreed to in the secret protocol to the Nazi-Soviet Non-Aggression Pact of August 23,
1939 divided Poland along the Narew-Vistula-San Rivers. However, by the Nazi-Soviet Boundary and
Friendship Treaty of September 28, 1939, the USSR exchanged the territory between the Vistula and Bug
Rivers (Lublin Province and part of Warsaw Province) for control over Lithuania, which was added to the
Soviet sphere of influence. The predominantly Polish city of Wilno was officially transferred to Lithuania
on October 10, 1939, and that country was annexed by the Soviet Union in mid-June the following year.5*

From September 22, 1939, a large swath of the Lublin Province was occupied by the Red Army. Those
territories remained under Soviet rule until the Red Army retreated to the east side of the Bug River on
October 5, 1939. Local collaborators—eager to establish the “new order”—Ileft an indelible mark that was
to take a toll on relations between Poles and Jews throughout the war. In the course of just two short weeks
of Soviet rule, as many as 500 Poles perished at the hands of or with the active assistance of local
collaborators.>¢!

In Chelm, arches adorned with flowers were erected by Jews to welcome the invading Soviet army.
Throngs of excited Jews, both young and old, converged on the streets of Chelm wearing red armbands.
Jewish community leaders came out to greet the Soviets with bread and salt.>> Armed militia groups
roamed the town hunting down their victims—Polish soldiers and officials. Polish soldiers were disarmed,
physically attacked, and handed over to the Soviets. Soviets were led to the homes of Polish officers. Polish
captives were held in terrible conditions before being executed locally or shipped off to the Soviet
interior.’%> Wounded Polish soldiers were rounded up in the local hospital, loaded on freight trains, and

360 There are conflicting reports on the state of relations between Poles and Jews in Wilno at the time of the departure
of the Soviet troops and the arrival of the Lithuanian forces towards the end of October 1939, and on the state of
relations between Lithuanians and Jews in June 1940 when the Soviets reentered the city. The inability of the
Lithuanian authorities to ensure supplies of food for the population and to curtail hoarding of and speculation in food
by Jewish shop owners resulted in huge demonstrations on October 31, 1939, in which both Jews and Poles took part,
and in looting of food stores, both Jewish and Polish. Jewish demonstrators shouted pro-Soviet slogans, whereas Polish
demonstrators denounced the Lithuanian occupiers. As a result of the ensuing demonstrations and riots which lasted for
several days (and in which only some of the demonstrators took part and committed excesses), scores of Poles, Jews,
Russians, and Belorussians were arrested. See Liekis, /1939, 265-71; Alfred Erich Senn, Lithuania 1940: Revolution
from Above (Amsterdam and New York: Rodopi, 2007), 55-57, 198-201; Marek Wierzbicki, “Polish-Jewish Relations
in Vilna and the Region of Western Vilna under Soviet Occupation, 1939-1941,” Polin, vol. 19 (2007): 500-1;
Wojciech Rojek, “Wielka Brytania wobec panstwowe] przynalezno$ci Wilenszczyzny (sierpien 1939-sierpien 1940),”
in Krzysztof Jasiewicz, ed., Tygiel narodow Stosunki spoleczne i etniczne na dawnych ziemiach wschodnich
Rzeczypospolitej 1939—1953 (Warsaw: Instytut Studiow Politycznych PAN, Rytm, and Polonia Aid Foundation Trust,
2002), 262.

561 For a pioneering monograph on this topic see Jacek Romanek, Kolaboracja z Sowietami na terenie wojewédztwa
lubelskiego we wrzesniu i pazdzierniku 1939 r. (Lublin and Warsaw: Instytut Pamieci Narodowej—Komisja Scigania
Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu, Oddzial w Lublinie, 2019). The estimate of Polish victims of this
collaboration is found on page 184.

3562 Testimony of Barbara Zakrzewska cited in Aleksander Solarewicz, “Sowieci w polskim dworze,” Rzeczpospolita,
September 16, 2009.

563 Jerzy Mastowski, “Sowieci w Chetmie w $wietle pamietnika Marty Wankowicz,” in Tomasz Rodziewicz, ed.,
Agresja sowiecka 17 wrzesnia 1939 roku na Kresach Wschodnich i Lubelszczyznie: Studia i materialy (Lublin:
Towarzystwo Przyjaciét Grodna i Wilna—QOddziat w Lublinie, 2009), 132; Romanek, Kolaboracja z Sowietami na
terenie wojewodztwa lubelskiego we wrzesniu i pazdzierniku 1939 r., 88-90.
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shipped to prisoner of war camps in the East.’** Searches for targeted Poles also presented an opportunity
for the militiamen to rob them.>%
According to an eyewitness,

It was late in the afternoon, about six o’clock. On the street we were crossing we witnessed a gang of about
ten to fifteen Jewish youths assaulting a young soldier with their knives, truncheons and bayonets. Each of
the Jews wanted to have his share in the murder. The entire group attacked him as he was walking alone. This
took place just some fifty to a hundred metres in front of us. We were walking in the same direction as that
soldier. Seeing what was happening and hearing the voices of the soldier and the Jews who were killing him [
felt weak and fainted. My father dragged me to the entrance of a building ... That picture remains with me to
this day.36¢

When a Polish army unit led by Lieutenant Janusz Pawetkiewicz entered Chetm just before the arrival of
the Soviet army on September 25™, the soldiers encountered the grisly sight of twelve Polish officers nailed
to the floor of a school, the deed of local Jews.5¢7

According to Israeli historian Dov Levin,

A Jewish Communist who had been released from prison by the outbreak of the war and reached the town of
Chelm, which was under Soviet rule at the time (it was subsequently handed over to the Germans), describes
the entire town as having been in Jewish hands; the mayor [Zwiling] was Jewish, and all the policemen and
municipal office holders were Jewish Communists with the exception of “a few Poles.”68

With the Soviet retreat from this area,

An organized group of artisans reached Luck [Luck, in Volhynia] from Chelm, which had fallen to the
Germans, leaving their wives and children behind. The members of this group, carrying a faded red flag that
they had saved from the 1905 revolution as a talisman, ... formed a commune, found jobs, and pooled the